
 2 

 
 
 
 

 
KINH CAÀU NGUYEÄN VAØ SUY TÖÔÛNG 

do ÑÖÙC BAHA’U’LLAH maëc khaûi 
 

Ñöùc Shoghi Effendi phieân dòch sang tieáng Anh 
töø nguyeân taùc tieáng Ba tö vaø tieáng AÙ raäp 

 
E-Ba dòch sang tieáng Vieät 

 
 
 
 

Nhaø Xuaát baûn Baha’i 
Wilmette, Illinois 

1962 
 

 
 
 
 
 
 



 3 

 
 
 
I 
Glorifed art Thou, O Lord my God! Every man of insight confesseth Thy sovereignty and 
Thy dominion, and every discerning eye perceiveth the greatness of Thy majesty and the 
compelling power of Thy might. The  winds of tests are powerless to hold back them that 
enjoy near access to Thee from setting their faces toward the horizon of Thy glory, and 
the tempests of trials must fail to draw away and hinder such as are wholly devoted to 
Thy will from approaching Thy court. 
Methinks, the lamp of Thy love is burning in their hearts, and the light of Thy tenderness 
is lit within their breasts. Adversities are incapable of estranging them from Thy Cause, 
and the vicissitudes of fortune can never cause them to stray from Thy pleasure. 
I  beseech Thee, O my God, by them and by the sighs which their hearts utter in their 
separation from Thee, to keep them safe from the mischief of Thine adversaries, and to 
nourish their souls with what Thou hast ordained for Thy loved ones on whom shall come 
no fear and who shall not be put to grief. 
 
Vinh Quang thay, Ñaáng Toái cao, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuaû con! Taát caû nhöõng ngöôøi coù hueä 
giaùc ñeàu tin nhaän quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi, söï ngöï trò cuûa Ngaøi; taát caû caùc linh nhaõn 
ñeàu nhaän thöùc ñöôïc söï kyø dieäu cuûa thieân uy Ngaøi vaø quyeàn naêng toaøn thaéng cuûa uy löïc 
Ngaøi. Gioù tai öông khoâng theå ngaên nhöõng ngöôøi vui höôûng söï keà caän Ngaøi höôùng maët veà 
chaân trôøi vinh quang cuûa Ngaøi, vaø baõo thöû thaùch khoâng sao cuoán troâi hoaëc caûn trôû nhöõng 
ngöôøi toaøn taâm phuïc tuøng yù chí Ngaøi ñeán gaàn trieàu ñöôøng cuûa Ngaøi. 
Ngoïn ñeøn tình yeâu cuûa Ngaøi nhö theå ñang böøng chaùy trong tim hoï, vaø aùnh saùng hieàn dòu 
cuûa Ngaøi choùi loïi trong loøng hoï. Tai hoaï khoâng sao taùch toâi con Ngaøi ra khoûi Chaùnh Ñaïo 
cuûa Ngaøi, vaø nhöõng thaêng traàm cuûa thôøi vaän khoâng bao giôø ngaên ñöôïc tín daân tìm kieám 
söï haøi loøng cuûa Ngaøi. 
Laïy  Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi nhöõng tín daân aáy vaø bôûi tieáng thoån thöùc thoaùt ra töø taâm hoàn 
caùc noâ boäc do phaûi xa caùch Ngaøi, con caàu xin Ngaøi che chôû cho tín daân ñöôïc bình an 
tröôùc aùc taâm cuûa nhöõng keû thuø Ngaøi, vaø nuoâi döôõng linh hoàn tín daân baèng nhöõng ñieàu 
Ngaøi ñaõ an baøi cho caùc con thöông yeâu cuûa Ngaøi, laø nhöõng ngöôøi khoâng heà bieát sôï seät vaø 
seõ khoâng bao giôø coøn rôi vaøo caûnh phieàn muoän. 
 
II 
 
Unto Thee be praise, O Lord My God! I entreat Thee, by Thy signs that have encom-
passed the entire creation, and by the light of Thy countenance that hath illuminated all 
that are in heaven and on earth, and byThy mercy that hath surpassed all created things, 
and by Thy grace that hath suffused the whole universe, to rend asunder that veil that 
shut me out from Thee, that I may hasten unto the Fountain-Head of Thy mighty inspira-
tion, and to the Day-Spring of Thy Revelation and bountiful favors, and may be im-
mersed beneath the ocean of Thy nearness and pleasure. 
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Suffer me not, O My Lord, to be deprived of the knowledge of Thee in Thy days, and di-
vest me not of the robe of Thy guidance. Give me to drink of the river that is life indeed, 
whose waters have streamed forth from the Paradise (Ridvan) in which the throne of Thy 
Name, the All-Merciful was established, and mine eyes may be opened, and my face be 
illumined, and my heart be assured, and my soul be enlightened, and my steps be made 
firm. 
Thou art He Whom from everlasting was, through the potency of His might, supreme 
over all things, and, through the operation of His will, was able to ordain all things. Noth-
ing whatsoever, whether in Thy heaven or on Thy earth, can frustrate Thy purpose. Have 
mercy, then, upon me, O my Lord, through Thy gracious providence and generosity, and 
incline my ear to the sweet melodies of the birds that warble their praise of Thee, amidst 
the branches of the tree of Thy oneness. 
Thou art the Great Giver, the Ever-Forgiving, the Most Compassionate. 
 
Ñaùng chuùc tuïng thay Ñaáng Toái cao, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuaû con! Bôûi caùc daáu hieäu cuûa 
Ngaøi voán bao truøm toaøn theå taïo vaät, bôûi aùnh saùng thaùnh nhan cuûa Ngaøi haèng soi saùng taát 
caû nhöõng ai ôû treân trôøi vaø döôùi ñaát, bôûi löôïng khoan dung cuûa Ngaøi vöôït treân toaøn theå taïo 
vaät, vaø bôûi hoàng aân Ngaøi ñaõ thaám nhuaàn caû vuõ truï, con caàu xin Ngaøi phaù boû nhöõng böùc 
maøn ñaõ ngaên caùch con vôùi Ngaøi, ñeå con coù theå tieán nhanh tôùi Nguoàn maïch söï caûm öùng 
huøng vó cuûa Ngaøi,  tôùi choán Bình minh Maëc khaûi cuûa Ngaøi vaø aân ñöùc phong phuù cuûa 
Ngaøi, ñaém mình trong ñaïi döông söï keà caän vaø söï haøi loøng Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin ñöøng ñeå con chòu maát phaàn tri thöùc veà Ngaøi trong nhöõng 
ngaøy cuûa Ngaøi, vaø xin ñöøng khöôùc töø con chieác aùo daét daãn cuûa Ngaøi. Xin  cho con ñöôïc 
uoáng trong doøng soâng sinh toàn thöïc söï, maø caùc maïch nöôùc tuoân ra töø Thieân ñaøng (Rid-
van), nôi thieát laäp ngoâi baùu Thaùnh Danh cuûa Ngaøi laø Ñaáng Ñaïi khoan dung, ñeå maét con 
ñöôïc môû ra, maët con ñöôïc chieáu saùng, taâm tö con ñöôïc yeân oån, hoàn con ñöôïc giaùc ngoä, 
vaø böôùc chaân con ñöôïc vöõng vaøng. 
Bôûi quyeàn naêng ñaày uy löïc cuûa Ngaøi haèng cheá ngöï taát caû chuùng sinh, bôûi ñoäng naêng cuûa 
YÙù chí Ngaøi, tö ømuoân ñôøi Ngaøi laø Ñaáng an baøi moïi söï. Ôû  treân trôøi cuõng nhö ôû döôùi ñaát, 
khoâng gì coù theå caûn trôû söï hoaøn thaønh muïc ñích cuûa Ngaøi. Theá neân, laïy Thöôïng Ñeá cuûa 
con, bôûi löôïng töø bi vaø ñöùc khoan dung cuûa Ngaøi, xin Ngaøi tha thöù cho con vaø khieán tai 
con ñöôïc nghe nhöõng giai ñieäu ngoït ngaøo do ñaøn chim hoùt ngôïi ca Ngaøi, treân nhöõng caønh 
caây thoáng nhaát cuûa Ngaøi. 
Ngaøi  laø Ñaáng Ban phaùt Kyø dieäu, Ñaáng Haèng Tha thöù, Ñaáng Ñaïi Töø bi. 
 
 
III 
 
Glorified art Thou, O Lord my God! I beseech Thee by Him Who is  Thy Most Great 
Name, Who hath been sorely afflicted by such of Thy creatures as have repudiated Thy 
truth, and Who hath been hemmed in by sorrows which no tongue can describe, to grant 
that I may remember Thee and celebrate Thy praise, in these days when all have turned 
away from Thy beauty, have disputed with Thee, and turned away disdainfully from Him 
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Who is the Revealer of Thy Cause. None is there, O my Lord, to help Thee except Thine 
own Self, and no power to succor Thee save Thine own power. 
I entreat Thee to enable me to cleave steadfastly to Thy Love and Thy remembrance. 
This is, verily, within my power, and Thou art the One that knoweth all that is in me. 
Thou, in truth, art knowing, apprised of all. Deprive me not, O my Lord, of the splendors 
of the light of Thy face, whose brightness hath illumined the whole world. No God is 
there besides Thee, the Most Powerful, the All-Glorious, the Ever-Forgiving. 
 
Vinh quang thay, laïy Ñaáng Toái cao, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuaû con! Bôûi Ñaáng laø Toái Ñaïi 
Danh cuûa Ngaøi, Ñaáng phaûi chòu muoân vaøn ñôùn ñau nhöùc nhoái gaây ra bôûi nhöõng phaàn töû 
choái boû chaân lyù cuûa Ngaøi, Ñaáng bò vaây phuû bôûi bao noãi phieàn muoän maø khoâng löôõi naøo 
moâ taû xieát, con khaån caàu Ngaøi cho pheùp con töôûng nhôù tôùi Ngaøi vaø chuùc tuïng Ngaøi, trong 
nhöõng ngaøy khi maø taát caû ñeàu rôøi xa veû myõ leä cuûa Ngaøi, ñaõ baøi baùc Ngaøi, vaø ngaïo maïn 
xa laùnh chính Ñaáng Maëc khaûi Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, khoâng ai 
coù theå giuùp Ngaøi ngoaïi tröø chính Ngaøi, vaø khoâng coù quyeàn löïc naøo cöùu Ngaøi ngoaïi tröø 
quyeàn löïc cuûa Ngaøi. 
Con caàu xin Ngaøi giuùp con baùm chaéc vaøo tình yeâu cuûa Ngaøi vaø töôûng nhôù tôùi Ngaøi. Ñaây 
quaû laø ñieàu hôïp vôùi khaû naêng cuûa con, vaø Ngaøi laø Ñaáng bieát roõ moïi söï nôi con. Quaû thöïc, 
Ngaøi laø Ñaáng bieát heát moïi söï, vaø truyeàn ñaït taát caû. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin ñöøng 
khöôùc töø con veû huy hoaøng cuûa thaùnh nhan Ngaøi, maø haøo quang ñaõ roïi saùng caû theá giôùi. 
Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Ñaïi Quyeàn uy, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng 
Haèng Tha thöù. 
 
IV 
 
Magnified be Thy Name, O Lord My God! Thou art He Whom all things worship and 
Who worshippeth no one, Who is the Lord of all things and is vassal to none; Who 
knoweth all things and is known to none. Thou didst wish to make Thyself known to men; 
therefore, Thou didst, through a word of Thy mouth, bring creation into being and fashion 
the univers e. There is no other God except Thee, the Fashioner, the Creator, tha Al-
mighty, the Most Powerful. 
I implore Thee, by this very wprd that hath shone forth above the horizon of Thy will, to 
enable me to drink deep of the living waters  through which Thou hath vivified the hearts 
of Thy chosen ones and quickened  the souls of them that love Thee, that I may, at all 
times and under all conditions, turn my face wholly towards Thee. 
Thou art the God of power, of glory and bounty. No God is there beside Thee, the Su-
preme Ruler, the All-Glorious, the Omniscient. 
 
Cao caû thay danh Ngaøi, laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Ngaøi quaû laø Ñaáng maø 
muoân loaøi phaûi toân thôø, vaø laø Ñaáng khoâng thôø ai caû, Ngaøi laø Ñaáng Chuùa cuûa muoân loaøi 
vaø khoâng tuøy thuoäc ai caû. Ngaøi muoán toû cho loaøi ngöôøi bieát Ngaøi; vì vaäy, baèng moät lôøi 
phaùn ra töø linh khaåu cuûa Ngaøi, Ngaøi ñaõ laøm cho vaïn vaät hieän hình vaø taïo daùng vuõ truï. 
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Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Taïo hình, Ñaáng Saùng laäp, Ñaáng Toaøn 
naêng, Ñaáng Ñaïi Quyeàn uy. 
Baèng chính lôøi chieáu roïi treân chaân trôøi yù chí cuûa Ngaøi, con caàu xin Ngaøi cho con ñöôïc 
uoáng no neâ doøng sinh thuûy maø Ngaøi ñaõ duøng ñeå laøm soáng ñoäng con tim caùc tuyeån daân 
cuûa Ngaøi vaø vöïc daäy linh hoàn nhöõng ai kính yeâu Ngaøi, ñeå con coù theå hoaøn toaøn höôùng 
maët veà Ngaøi, baát cöù luùc naøo vaø baát cöù trong hoaøn caûnh naøo. 
Ngaøi laø Ñaáng Thöôïng  Ñeá quyeàn uy, vinh quang vaø töø bi. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc 
ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Cai quaûn Toái cao, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Toaøn tri. 
 
 
V 
 
Magnified be Thy name, O Lord my God! Thou beholdest me in the clutches of my op-
pressors. Every time I turn to my right, I hear the voice of the lamentation of them that 
are dear to Thee, whom the infidels have made captives for having believed in Thee and 
in Thy signs, and for having set their faces towards the horizon of Thy grace and of Thy 
loving-kindness. And when I turn to my left, I hear the clamor of the wicked doers who 
have disbelieved in Thee and in Thy signs, and persistently striven to put out the light of 
Thy lamp which shedded the radiance of Thine own Self over all that are in Thy heaven 
and all that are on Thy earth. 
The hearts of Thy chosen ones, O my Lord, have melted because of their separation from 
Thee, and the souls of Thy loved ones are burnt up by the fire of their yearning after 
Thee in Thy days. I implore Thee, O Thou Maker of the heavens and Lord of all names, 
by Thy most effulgent Self and Thy most exalted and all-glorious Remembrance, to send 
upon Thy loved ones that which will draw them nearer unto Thee, and enable them to 
hearken unto Thine utterances. 
Tear asunder with the hand of Thy transcendent power,, O my Lord, the veils of vain 
imaginings, that they who are wholly devoted to Thee, may see Thee seated on the 
throne of Thy majesty, and the eyes of such as adore Thy unity may rejoice at the splen-
dors of the glory of Thy face. The doors of hope have been shut  against the hearts that 
long for Thee, O My Lord! Their keys are in Thy hands; open them by the power of Thy 
might and Thy sovereignty. Potent art Thou to do as Thou pleasest. Thou art, verily, the 
Almighty, the Beneficent. 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Danh Ngaøi thaät ñaùng ca tuïng! Ngaøi thaáy con chòu söï kìm toûa 
trong moùng vuoát cuûa keû aùp böùc. Moãi khi con quay veà beân phaûi, con nghe tieáng keâu khoùc  
cuûa nhöõng ngöôøi thaân thieát vôùi Ngaøi maø keû phaûn traéc ñaõ caàm giam hoï vì hoï tin nôi Ngaøi 
vaø nôi caùc daáu hieäu cuûa Ngaøi, vì hoï höôùng maët veà chaân trôøi aân phuùc cuûa Ngaøi vaø veà 
löôïng töø aùi cuûa Ngaøi. Vaø khi con quay veà beân traùi, con nghe tieáng la où cuûa nhöõng keû laøm 
aùc, hoï khoâng tin nôi Ngaøi vaø nôi caùc daáu hieäu cuûa Ngaøi, hoï kieân trì gaéng söùc daäp taét aùnh 
saùng ngoïn ñeøn cuûa Ngaøi ñaõ toaû haøo quang cuûa chính Baûn theå Ngaøi leân muoân loaøi ôû treân 
trôøi vaø muoân loaøi ôû döôùi ñaát. 



 7 

Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, traùi tim cuûa caùc tuyeån daân Ngaøi tan naùt vì phaûi xa caùch Ngaøi, 
vaø linh hoàn nhöõng ngöôøi thaân yeâu cuûa Ngaøi bò thieâu ñoát bôûi löûa khaùt khao tìm kieám Ngaøi 
trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi. Laïy Ngaøi laø Ñaáng taïo neân caùc coõi trôøi vaø laø Ñaáng Chuùa cuûa 
taát caû caùc danh, bôûi Baûn theå raïng ngôøi toät cuøng cuûa Ngaøi, vaø bôûi Ñaáng Töôûng nhôù toái cao 
vaø toaøn vinh cuûa Ngaøi, con caàu xin Ngaøi ban xuoáng cho nhöõng ngöôøi thaân yeâu cuûa Ngaøi 
ñieàu gì thu huùt hoï ñeán gaàn Ngaøi, vaø giuùp hoï nghe ñöôïc lôøi phaùn cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuaû con, baèng baøn tay quyeàn uy thieân thöôïng, xin Ngaøi xeù boû böùc maøn 
voïng töôûng, ñeå cho nhöõng ngöôøi toaøn taâm suøng kính Ngaøi ñöôïc thaáy Ngaøi ngöï treân ngoâi 
uy nghi cuûa Ngaøi, vaø maét cuûa nhöõng ngöôøi toân thôø söï thoáng nhaát cuûa Ngaøi ñöôïc vui thoaû   
tröôùc veû huy hoaøng vinh quang cuûa thaùnh nhan Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, cöûa hy 
voïng  ñaõ ñoùng laïi tröôùc taám loøng cuûa nhöõng ngöôøi khao khaùt gaëp Ngaøi! Ngaøi ñang giöõ 
caùc chiaø khoùa trong tay, xin Ngaøi haõy môû nhöõng caùnh cöûa aáy baèng quyeàn naêng söùc maïnh 
cuûa Ngaøi vaø baèng quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi. Ngaøi coù quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi thích. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Ban phuùc. 
 
VI 
 
Praise be to Thee, O Lord my God! I swear by Thy might! Successive afflictions  have 
withheld the Pen of the Most High from laying bare that which is hidden from the eyes of 
Thy creatures, and incessant trials have hindered the tongue of the Divine Ordainer from 
proclaiming the wonders of Thy glorification and praise. With a stammering tongue, 
therefore, I call upon Thee, O my God, and with this my afflicted pen I occupy myself in 
remembrace of Thy name. 
Is there any man of insight, O my God, that can behold Thee with thine own eye, and 
where is the thirsty one who can direct his face towards the living waters of Thy love? I 
am the one, O my God, who hath blotted out from his heart the remembrance of all ex-
cept Thee, and hath graven upon  it the mysteries of Thy love. Thine own might beareth 
me witness! But for tribulations, how could the assured be distinguished from  the doubt-
ers among Thy servants? The who have been inebriated with thw wine of Thy knowl-
edge, these, verily, hasten to meet every manner of adversity in their longing to passinto 
Thy presence. I implore Thee, O Beloved of my heart and the Object of my soul’s  ado-
ration, to shield them that love me from the faintest trace of evil and corrupt desires. 
Supply them, then, with the good of this world and of the next. 
Thou art, verily, He Whose grace hath guided them aright, He Who hath declared Him-
self to be the All-Merciful. No God is there but Thee, the All-Glorious, the Supreme 
Helper. 
 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Ñaáng Toái cao, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuaû con! Con nguyeän tröôùc 
uy löïc cuûa Ngaøi! Bao tai öông choàng chaát ñaõ ngaên trôû Ngoøi Buùt cuûa Ñaáng Toái cao phôi 
baøy taát caû nhöõng ñieàu ñaõ töøng ñöôïc che giaáu ñoái vôùi con maét chuùng sinh, vaø nhöõng hoaïn 
naïn lieân tieáp ñaõ ngaên trôû löôõi cuûa Ñaáng An baøi Thieân thöôïng coâng boá nhöõng ñieàu dieäu 
kyø cuûa söï toân vinh Ngaøi vaø chuùc tuïng Ngaøi. Vì vaäy, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, vôùi caùi löôõi 
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laép baép, con caàu xin Ngaøi, vaø vôùi ngoïn buùt thöông toån, con chuyeân chuù vaøo söï töôûng nhôù 
tôùi Danh Ngaøi, 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, lieäu coù ngöôøi thoâng tueä naøo nhìn ñöïôïc Ngaøi baèng chính maét   
Ngaøi, vaø ñaâu laø ngöôøi ñang khaùt nöôùc bieát höôùng maët veà nhöõng doøng sinh thuûy tình yeâu 
cuûa Ngaøi? Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con laø ngöôøi ñaõ xoùa saïch khoûi taâm hoàn söï töôûng nhôù 
taát caû nhöõng gì ngoaøi Ngaøi, vaø ñaõ khaéc caån vaøo ñoù nhöõng huyeàn nhieäm tình yeâu cuûa 
Ngaøi. Uy löïc cuûa chính Ngaøi laøm chöùng cho con! Neáu khoâng coù nhöõng tai hoaï, thì laøm 
sao phaân bieät ñöôïc ngöôøi trung tín vôùi keû hoaøi nghi trong caùc toâi tôù Ngaøi? Nhöõng ngöôøi  
say söa bôûi röôïu tri thöùc cuûa Ngaøi, quaû thöïc, nhöõng ngöôøi aáy, hoái haû ñi gaëp baát cöù daïng 
tai hoaï naøo trong nieàm khaùt khao tieán tôùi söï hieän dieän cuûa Ngaøi. Laïy Ñaáng Kính yeâu cuûa 
taâm hoàn con, laïy Ñaáng Ñoái töôïng toân thôø cuûa linh hoàn con, con khaån caàu Ngaøi che chôû  
nhöõng ngöôøi yeâu thöông con thoaùt khoûi tì veát môø nhaït nhaát cuûa nhöõng  duïc voïng xaáu xa 
vaø ñoài truïy. Vaø xin Ngaøi ban cho hoï nhöõng ñieàu laønh trong ñôøi naøy vaø ñôøi sau. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Ban aân suûng ñeå hoï ñi ñuùng ñöôøng, Ngaøi töï coâng boá mình laø 
Ñaáng Ñaïi Töø bi. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Phoø 
trôï Toái cao. 
 
VII 
 
Praise be to Thee, O Lord my God! I beseech Thee by this Revelation whereby darkness 
hath been turned into light, through which the  Frequented Fane hath been built, and the 
Written Tablet recealed, and the Outspread Roll uncovered, to send down upon me and 
upon them who are in my company that which will enable us to soar  into the heavens of 
Thy transcendent glory, and will wash us from entering into the tabernacle of Thy unity. 
I am the one, O my Lord, who hast held fast the cord of Thy loving-kindness, and clung to 
the hem of Thy mercy and favors. Do Thou ordain for me and for my loved ones  the 
good of this world and the world to come. Supply them, then, with the Hidden Gift Thou 
didst ordain  for the choicest among Thy creatures. 
These are, O my Lord, the days in which , Thou hast bidden Thy servants  to observe the 
fast. Blessed is he that observeth the fast wholly for Thy sake and with absolute detach-
ment  from all things except Thee. Assist me and assist them, O my Lord, to obey Thee 
and to keep Thy precepts. Thou, verily, hast power to do what Thou choosest. 
There is no God but Thee, the All-Knowing, the All-Wise. All praise be to God, the Lord 
of all worlds. 
 
KINH TRAI GIÔÙI 
 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Ñaáng Toái cao, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Bôûi Maëc khaûi naøy, 
Maëc khaûi ñaõ bieán ñoåi boùng toái thaønh aùnh saùng, Maëc khaûi ñaõ taïo döïng Ngoâi ñeàn maø moïi 
ngöôøi chuyeân caàn lui tôùi, Maëc khaûi ñaõ giaûi roõ Thaùnh kinh xöa, Maëc khaûi ñaõ ñeå loä Guoàng 
maùy Thieân cô, con caàu xin Ngaøi ban xuoáng cho con vaø caùc baïn con ñieàu khieán chuùng con 
coù theå vöôn leân baàu trôøi  vinh quang thieân thöôïng cuûa Ngaøi, vaø taåy xoaù chuùng con heát 
nhöõng veát baån hoaøi nghi ñaõ töøng caûn trôû keû baát tín vaøo Ñeàn thôø thoáng nhaát cuûa Ngaøi. 
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Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con laø keû giöõ vöõng daây töø aùi hieàn dòu cuûa Ngaøi, laø keû baáu víu taø 
aùo baùc aùi vaø aân phuùc cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi ban cho con vaø nhöõng ngöôøi thaân meán cuûa con 
nhöõng ñieàu laønh trong theá giôùi naøy vaø trong theá giôùi sau. Xin Ngaøi cuõng ban cho chuùng 
con nhöõng Ñaëc aân Huyeàn nhieäm maø Ngaøi ñaõ daønh cho nhöõng ngöôøi ñöôïc löïa choïn nhaát 
trong chuùng sinh cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, ñaây laø nhöõng ngaøy maø Ngaøi daïy caùc toâi tôù Ngaøi phaûi giöõ trai 
giôùi. Phuùc thay cho keû tuaân giöõ trai giôùi hoaøn toaøn vì côù Ngaøi vaø tuyeät ñoái döùt boû moïi söï 
ngoaøi Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi giuùp con vaø giuùp moïi ngöôøi vaâng phuïc 
Ngaøi vaø tuaân giöõ giôùi raên cuûa Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi coù ñuû quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi 
thích. Khoâng coù ai ngoaøi Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng Toaøn trí. Taát caû 
nhöõng lôøi ca tuïng xin daâng leân Thöôïng Ñeá, Ñaáng Toái cao cuûa taát caû caùc theá giôùi. 
 
 
VIII 
 
Glorified be Thy name, O lord my God! Thou behold my dwelling-place, and the prison 
into which I am cast, and the woes I suffer. By Thy might! No pen can account them, nor 
can any tongue dewscribe or number them. I know not, O my God, for what purpose 
Thou hast abandoned me to Thy adversaries. Thy glory beareth me witness! I sorrow not 
for the vexations I endure for the love of Thee, nor feel perturbed by the calamities that 
overtake me in Thy Path. My grief is rather because Thou delayest to fulfill what Thou 
hast determined in the Tablets of Thy Revelation, and ordained in the Books of Thy de-
cree and judgment. 
My blood, at all times , addresseth me saying:”O Thou Who art the Image of the Most 
Merciful! How long will it be ere Thou riddest me of the captivity of this world, and de-
liverest me from  the bondage of this life? Didst Thu not promise me  that Thou shalt 
dyest the earth with me, and sprinkle me on the faces of the inmates of Thy Paradise?” 
To this I make reply:” Be thou patient and quiet thyself. The things thou desirest can  last 
but an hour. As to me, however, I quaff continually in the Path of God the cup of His de-
cree, and wish nt that the ruling of His will should cease to operate,,or that the woes I 
suffer for the sake of my Lord, the Most-Exalted, the All-Glorious, should be ended. 
Seek thou my wish and forsake thine own. Thy bondage is not for my protection, but to 
enable me to sustain successive tribulations, and to prepare me for the trials that must 
needs repeatedly assail me. Perish that lover who discerneth between the pleasant and 
the poisonous in his love for his Beloved!  Be thou satisfied with what God hath destined 
for Thee. He, verily, ruleth over thee as He willeth and pleaseth. No God is there but 
Him, the Inaccessible, the Most High.” 
 
 
Vinh quang thay danh Ngaøi, laïy Ñaáng Toái cao, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Ngaøi thaáy roõ 
nôi ôû cuûa con vaø nhaø tuø maø ngöôøi ta ñaõ neùm con vaøo, vaø nhöõng tai öông con phaûi nhaän 
chòu. Nguyeän bôûi quyeàn löïc Ngaøi! Khoâng buùt naøo keå heát nhöõng ñieàu aáy, khoâng löôõi naøo 
taû ñöôïc hoaëc ñeám ñöôïc caùc tai öông aáy. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con khoâng hieåu vì muïc 
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ñích gì Ngaøi ñaõ phoù maëc con cho nhöõng keû thuø Ngaøi. Vinh quang Ngaøi laøm chöùng cho 
con! Con khoâng saàu khoå vì nhöõng ñieàu phieàn toaùi con neám traûi vì tình yeâu cuûa Ngaøi, con 
cuõng khoâng hoang mang vì nhöõng tai hoaï vaây phuû con treân ñöôøng Ngaøi. Con chæ khoå vì 
Ngaøi chaäm hoaøn thaønh ñieàu maø Ngaøi quyeát ñònh trong caùc Kinh baûn Maëc khaûi cuûa Ngaøi, 
vaø an baøi  trong caùc Thaùnh thö chæ duï vaø phaùn quyeát cuûa Ngaøi. 
Maùu con vaãn haèng keâu gaøo vôùi con:” Hôõi Ngaøi, chính Ngaøi laø Hình aûnh cuûa Ñaáng Ñaïi 
Khoan dung! Coøn bao laâu nöõa Ngaøi môùi giaûi phoùng cho con khoûi söï caàm giam nôi traàn 
theá naøy, vaø giaûi thoaùt con khoûi nhöõng raøng buoäc cuûa cuoäc ñôøi naøy? Ngaøi ñaõ chaúng höùa 
duøng con ñeå nhuoäm thaém traùi ñaát naøy, vaø röôùi con leân maët nhöõng cö daân trong Thieân 
ñaøng cuûa Ngaøi ñoù sao?” Veà lôøi aáy con ñaõ ñaùp:”Ngöôi haõy kieân nhaãn vaø an taâm. Nhöõng 
ñieàu ngöôi muoán chæ dieãn ra moät giôø. Tuy nhieân, veà phaàn Ta, Ta ñaõ lieân tuïc  uoáng caïn 
cheùn chæ duï cuûa Thöôïng Ñeá treân ñöôøng Ngaøi, vaø khoâng heà mong phaùn leänh cuûa yù chí 
Ngaøi ngöng taùc ñoäng, hoaëc mong chaám döùt nhöõng tai hoaï Ta chòu ñöïng vì Chuùa Ta, Ñaáng 
Toái cao, Ñaáng Toaøn vinh. Ngöôi haõy tìm yù muoán cuûa Ta vaø boû ñi yù muoán cuûa ngöôi. Söï 
raøng buoäc ngöôi khoâng phaûi ñeå baûo veä Ta, nhöng ñeå giuùp Ta gaùnh laáy nhöõng tai öông 
doàn daäp, vaø chuaån bò cho Ta ñoùn nhaän nhöõng thöû thaùch seõ tôùi taáp taán coâng Ta. Trong tình 
yeâu ñoái vôùi ngöôøi tình maø coøn phaân bieät söï thích thuù vôùi söï ñoäc haïi, thì ngöôøi yeâu ñoù 
ñaùng bò huûy dieät! Ngöôi haõy thoaû maõn vôùi ñieàu Thöôïng Ñeá ñaõ an baøi cho ngöôi. Quaû 
thaät, Ngaøi khieán söû  ngöôi tuyø yù muoán vaø yù thích cuûa Ngaøi. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo 
khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Thaâm dieäu, Ñaáng Toái cao.” 
 
 
IX 
 
Magnified be Thy Name, O Lord my God! I know not what the water is with which Thou 
hast created me, or what the fire Thou hast kindled within me, or the clay wherewith 
Thou hast kneaded me. The restlessness of every sea hath been stilled, but not the rest-
lessness of this Ocean which moveth at the bidding of the winds of Thy will. The Flame 
of every fire hath been extinguished except the Flame which the hands of Thine omnipo-
tence have kindled, and whose reliance Thou hast, by the power of Thy name, shed 
abroad before all that are in Thy heaven and all that are on Thy earth. As the tribulations 
deepen, it waxeth hotter and hotter. 
Behold, then, O my God, how Thy light hath been compassed with the onrushing winds of 
Thy decree, how the tempests that blow and beat upon it from every side have added to 
its brightness  and increased its spledor. For all this let Thee be praised. 
I implore Thee, by Thy Most Great Name, and Thy most ancient sovereignty, to look 
upon Thy loved ones whose hearts have been sorely shaken by reason of the troubles  
that have troubled Him Who is the Manifestation of Thine own Self. Powerful art Thou to 
do what pleaseth Thee. Thou art, verily, the All-Knowing, the All-Wise. 
 
Danh Ngaøi ñaùng ca ngôïi thay, laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Con khoâng bieát baèng 
loaïi nöôùc naøo Ngaøi ñaõ taïo neân con, hoaëc baèng loaïi löûa naøo Ngaøi ñaõ nhen leân trong con, 
hoaëc baèng loaïi ñaát naøo Ngaøi ñaõ naën neân con. Söï xao ñoäng cuûa moïi bieån caû ñeàu ñöôïc laøm 
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laëng yeân, nhöng khoâng coù söï laëng yeân trong Ñaïi döông do ngoïn gioù YÙ chí cuûa Ngaøi 
khuaáy ñoäng. Ngoïn löûa cuûa moïi loaïi löûa ñeàu ñöôïc daäp taét ngoaïi tröø  Ngoïn Löûa maø baøn 
tay vaïn naêng cuûa Ngaøi ñaõ khôi leân, vaø bôûi uy löïc cuûa Danh Ngaøi, aùnh haøo quang cuûa 
Ngoïn Löûa naøy ñaõ toaû ra tröôùc taát caû nhöõng ai ôû treân trôøi cuûa Ngaøi vaø tröôùc taát caû nhöõng 
ai ôû döôùi ñaát cuûa Ngaøi. Caùc tai öông caøng saâu thaúm, Ngoïn Löûa aáy caøng theâm noùng röïc. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, haún Ngaøi thaáy Aùnh saùng cuûa Ngaøi bò buûa vaây nhö theá naøo bôûi 
caùc traän cuoàng phong cuûa Phaùn leänh Ngaøi, caùc côn baõo ñaõ thoåi vaø daäp moïi phiaù vaøo Aùnh 
saùng aáy ñaõ khieán aAÙnh saùng theâm boäi phaàn röïc rôõ vaø huy hoaøng nhö theá naøo. Veà taát caû 
nhöõng ñieàu naøy, Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi. 
Bôûi Toái Ñaïi Danh cuûa Ngaøi vaø bôûi quyeàn ngöï trò toái coå cuûa Ngaøi, con caàu xin Ngaøi ñoaùi 
thöông nhöõng ngöôøi thaân yeâu cuûa Ngaøi maø taâm hoàn dao ñoäng ñôùn ñau vì côù caùc hoaïn 
naïn ñaõ chaïm ñeán Ñaáng chính laø Ñaáng Bieåu hieän Baûn theå Ngaøi. Ngaøi coù ñuû quyeàn naêng 
laøm ñieàu Ngaøi thích. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng Toaøn trí. 
 
 
X 
 
O Thou Whose face is the object of te adoration of all that yearn after Thee, Whose 
presence is the hope of such as are wholly devoted to Thy will, Whose nearness is the 
desire of all that have drawn nigh unto Thy court, Whose countenance is the companion 
of those who have recognize Thy truth, Whose name is the mover  of the souls that long 
to behold Thy face, Whose voice is the true life  of Thy lovers, the words of Whose 
mouth are as the waters  of life unto all who are in heaven and in earth! 
I beseech Thee, by the wrong Thou hast suffered and the ills inflicted upon Thee by the 
hosts of wrongful doers, to send down upon me, from the clouds of Thy mercy that which 
will purify me of all that is not of Thee, that I may be worthy to praise Thee and fit to 
love Thee. 
Withhold not from me, O my Lord, the things Thou didstordain  for such of Thy hand-
maidens  as circle around Thee, and on whom are poured continually the splendors of the 
sun of Thy beauty and the beams of the brightness of Thy face. Thou art Who from ever-
lasting  hath succored whosoever hath sought Thee, and bountifully favored him who 
hath asked Thee. 
No God is there beside Thee, the Mighty, the Ever-Abiding, the All-Bounteous, the Most 
Generous. 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, thaùnh nhan Ngaøi laø ñoái töôïng toân thôø cuûa taát caû nhöõng ai khao 
khaùt tìm kieám Ngaøi, söï hieän dieän cuûa Ngaøi laø nieàm hy voïng cuûa nhöõng ai toaøn taâm phuïc 
tuøng yù chí Ngaøi, söï gaàn guõi Ngaøi laø khaùt voïng cuûa taát caû nhöõng ngöôøi ñöôïc thu huùt ñeán 
gaàn trieàu ñöôøng cuûa Ngaøi, hình boùng Ngaøi laø baïn ñöôøng cuûa nhöõng ngöôøi nhaän bieát chaân 
lyù cuûa Ngaøi, danh Ngaøi laø nguoàn thuùc giuïc nhöõng linh hoàn mong moûi ñöôïc chieâm ngöôõng 
thaùnh nhan Ngaøi, thanh aâm Ngaøi laø nguoàn soáng thöïc söï cuûa nhöõng ngöôøi kính yeâu Ngaøi, 
thaùnh ngoân xuaát phaùt töø  linh khaåu cuûa Ngaøi laø doøng sinh thuûy cuûa taát caû cö daân coõi trôøi 
vaø coõi ñaát! 
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Bôûi tai öông Ngaøi phaûi neám traûi vaø bôûi ñieàu baát haïnh maø nhöõng  ñaïo quaân caùc aùc giaû ñaõ 
gaây ra cho Ngaøi, con caàu xin Ngaøi ban xuoáng cho con, töø nhöõng ñaùm maây aân phuùc cuûa 
Ngaøi, ñieàu gì seõ thanh taåy con heát moïi söï khoâng thuoäc veà Ngaøi, ñeå con xöùng ñaùng ñöôïc 
ngôïi ca Ngaøi vaø xöùng ñaùng ñöôïc yeâu Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin ñöøng khöôùc töø con nhöõng gì Ngaøi ñaõ an baøi cho caùc nöõ tì 
ñang chaàu haàu quanh Ngaøi, vaø cho nhöõng ngöôøi ñöôïc nhaän söï tuoân ñoå lieân tuïc aùnh huy 
hoaøng cuûa vaàng thaùi döông myõ leä cuûa Ngaøi vaø nhöõng tia saùng röïc rôõ cuûa thaùnh nhan 
Ngaøi.  Ngaøi laø Ñaáng töï muoân ñôøi haèng cöùu ñoä baát cöù ai tìm kieám Ngaøi, vaø ban aân doài 
daøo cho baát cöù  ai hoûi xin Ngaøi. 
Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Huøng maïnh, Ñaáng Haèng höõu, Ñaáng 
Ñaïi Töø bi, Ñaáng Khoan hoàng Voâ löôïng. 
 
 
XI 
 
Lauded be Thy name, O Lord my God! Darkness hath fallen upon every land , and the 
forces of mischief  have encompassed all nations. Through them, however , I perceive 
the splendors of Thy wisdom, and discern the brightness  of the light of Thy providence. 
They that are shut out  as by a veil from Thee have imagined that they have the power to 
put out  Thy light, and to quench Thy fire, and to still the winds  of Thy grace. Nay, and to 
this Thy might beareth me witness! Had not every tribulation been not the bearer of Thy 
wisdom, and every ordeal the vehicle of Thy providence, no one would have dared op-
pose us, though the powers of earth and heaven were to be lagued against us. Were I to 
enravel the wondrous mysteries  of Thy wisdom which are laid bare before me, the reins 
of Thine enemies would be cleft asunder. 
Glorified be Thou, then, O my God! I beseech Thee by Thy Most Great Name to assem-
ble them  that love Thee around the Law that streameth from the good-pleasure of Thy 
will, and to send down upon them what will assure their hearts. 
Potent art Thou to do what pleaseth Thee. Thou art, verily, the Help in Peril, the Self-
Subsisting. 
 
Danh Ngaøi ñaùng ñöôïc ca ngôïi, laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Boùng toái ñaõ truøm 
khaép caùc xöù , nhöõng löïc löôïng hung aùc ñaõ bao truøm taát caû caùc nöôùc. Tuy nhieân, qua ñoù 
con ñaõ thaáy aùnh huy hoaøng ñöùc minh trieát cuûa Ngaøi, vaø nhaän ra söï röïc rôõ nguoàn aùnh saùng 
töø bi cuûa Ngaøi. 
Nhöõng keû xa caùch Ngaøi nhö bôûi moät maøn ngaên, ñaõ töôûng töôïng raèng hoï coù söùc maïnh laøm 
taét aùnh saùng cuûa Ngaøi, vuøi daäp ngoïn löûa cuûa Ngaøi, vaø chaän ñöùng caùc laøn gioù aân phuùc cuûa 
Ngaøi. Traùi laïi, uy löïc Ngaøi laøm chöùng cho con veà ñieàu naøy! Neáu moïi tai hoaï khoâng phaûi 
ñöôïc taïo ra ñeå bieåu loä ñöùc minh trieát cuûa Ngaøi, vaø neáu moïi hoaïn naïn khoâng phaûi laø daáu 
hieäu töø bi cuûa Ngaøi, thì khoâng moät ai daùm choáng laïi chuùng con, duø cho taát caû caùc quyeàn 
löïc cuûa coõi ñaát vaø coõi trôøi lieân minh vôùi nhau ñeå laøm ñieàu ñoù. Neáu con khaûi loä nhöõng  
huyeàn nhieäm dieäu kyø veà ñöùc minh trieát cuûa Ngaøi ñang hieän roõ tröôùc maét con, thì chaéc 
chaén quyeàn löïc cuûa nhöõng keû thuø Ngaøi seõ tieâu tan. 
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Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät ñaùng toân vinh! Bôûi Thaùnh Danh Ngaøi, con khaån caàu 
Ngaøi qui tuï  nhöõng ngöôøi yeâu Ngaøi quanh neàn Chaùnh phaùp tuoân ra töø söï vui thoaû cuûa yù 
chí Ngaøi, vaø xin ban xuoáng cho hoï ñieàu gì khieán hoï ñöôïc an taâm.  
Ngaøi coù ñuû quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi thích. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Cöùu naïn, Ñaáng Töï 
toàn. 
 
XII 
 
Praised be Thou, O Lord my God! This is Thy servant who hath quaffed from the hands 
of Thy grace the wine of Thy tender mercy, and tasted of the savor of Thy love in Thy 
days. I beseech Thee, by the embodiments of Thy names whom no grief can hinder from 
rejoicing in Thy love or from gazing on Thy face , and whom all the hosts of the heedless 
are powerless to  cause to turn aside  from the path of Thy pleasure, to supply him with 
the good things Thou dost possess, and to raise him up to such heights that he will regard 
the world even as a shadow that vanisheth swifter than the twinkling of an eye. 
Keep him safe also, O my God, by the power of Thy immeasurable majesty, from all that 
Thou abhorrest. Thou art, verily, his Lord and the Lord of all worlds. 
 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Chuaù, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuaû con! Ñaây laø toâi tôù Ngaøi, ngöôøi 
ñaõ uoáng cheùn röôïu aân phuùc dòu ngoït cuûa Ngaøi do tay Ngaøi ban cho, vaø ñaõ neám höông vò 
tình yeâu cuûa Ngaøi trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi. Bôûi caùc Ñaáng Bieåu hieän Thaùnh Danh 
Ngaøi , maø khoâng söï khoå ñau naøo coù theå laøm maát nieàm haân hoan trong tình yeâu cuûa Ngaøi 
hoaëc caûn trôû söï chieâm ngöôõng thaùnh nhan Ngaøi, maø taát caû caùc ñaïo quaân cuûa keû voâ taâm 
ñeàu khoâng ñuû söùc laøm rôøi xa con ñöôøng haøi loøng cuûa Ngaøi, con khaån caàu Ngaøi ban cho 
keû toâi tôù naøy nhöõng ñieàu toát ñeïp thuoäc sôû höõu cuûa Ngaøi, vaø naâng ngöôøi leân nhöõng taàm 
cao ñuùng möùc ñeå ngöôøi thaáy raèng theá giôùi naøy chæ nhö moät caùi boùng tan nhanh hôn nhaùy 
maét. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi quyeàn löïc söï uy nghi voâ löôïng cuûa Ngaøi, xin Ngaøi cuõng che 
chôû cho ngöôøi ñöôïc an toaøn tröôùc moïi ñieàu Ngaøi khoâng öa thích. Quaû thaät, Ngaøi laø Chuùa 
cuûa ngöôøi vaø laø Chuùa cuûa taát caû caùc theá giôùi. 
 
 
XIII 
 
Lauded be Thy Name, O my Gd! Thou beholdest how the tempestuous winds of tests 
have caused the steadfast in Faith to tremble, and how the breath of trials hath stirred  up 
those whose hearts hath been firmly established, except such as have  partaken of the 
Wine that is life indeed from the hands of the Manifestation of Thy Name, the Most 
Merciful. These are the ones whom nothing whatever save  the sweet smelling fragrance 
of the robe of Thy remembrance can enrapture, O Thou Who art the Possessor  of all 
names and the Maker of earth and heaven! 
I implore Thee, O Thou Who art the beloved Companion of Baha, by Thy Name, the All-
Glorious, to keep safe these Thy servats under the shadow of the wings of Thine all-
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compassing mercy, that the darts of the evil suggestions of the wicked doers among Thy 
creatures, who have disbelieved in Thy signs, may be kept back from them. No one on 
earth, O my Lord, can withstand Thy power, and none in all the kingdom of Thy Names 
is able to frustrate Thy purpose. Show forth, then, the power of Thy sovereignty and of 
Thy dominion, and teach Thy loved ones what beseemeth them in Thy days. 
Thou art, verily, the Almighty, the Most-Exalted, the All-Glorious, the Most Great. 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Danh Ngaøi ñaùng ñöôïc ca ngôïi! Ngaøi thaáy ñoù, bieát bao doâng baõo 
thöû thaùch ñaõ khieán nhöõng ngöôøi kieân ñònh trong ñöùc tin phaûi ruùng ñoäng, vaø bieát bao hôi 
thôû tai öông laøm xao xuyeán nhöõng ngöôøi maø taâm hoàn ñaõ vöõng an, ngoaïi tröø  nhöõng baäc 
ñaõ neám Röôïu söï soáng thöïc söï ñöôïc ban cho töø tay Ñaáng Bieåu hieän Thaùnh danh Ngaøi, 
Ñaáng Ñaïi Töø bi. Ñaây laø nhöõng baäc maø khoâng lôøi naøo ngoaøi thaùnh ngoân cao caû cuûa Ngaøi 
coù theå ñieàu ñoäng, laø nhöõng ngöôøi maø khoâng gì ngoaøi höông thôm ngoït ngaøo cuûa chieác aùo 
töôûng nhôù tôùi Ngaøi coù theå laøm ñeâ meâ, laïy Ngaøi laø Ñaáng Sôû höõu taát caû caùc danh vaø laø 
Ñaáng Taïo neân ñaát vaø trôøi! 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng Baïn ñöôøng thöông yeâu cuûa Ñaáng Baha, bôûi Danh Ngaøi laø Ñaáng Toaøn 
vinh, con khaån caàu Ngaøi che chôû caùc toâi tôù naøy cuûa Ngaøi döôùi boùng ñoâi caùnh töø bi truøm 
khaép cuûa Ngaøi, ñeå nhöõng muõi teân taø yù cuûa keû laøm aùc giöõa chuùng sinh, nhöõng keû khoâng 
tin caùc daáu hieäu cuûa Ngaøi, khoâng theå gaây taùc haïi cho hoï. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, khoâng 
ai treân traùi ñaát naøy coù theå ñöông cöï vôùi quyeàn löïc Ngaøi, vaø khoâng ai trong khaép vöông 
quoác Thaùnh Danh cuûa Ngaøi coù theå caûn trôû muïc ñích cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi bieåu loä uy 
quyeàn  toái thöôïng vaø söï ngöï trò cuûa Ngaøi, vaø daïy cho nhöõng ngöôøi thöông yeâu Ngaøi ñieàu 
thích hôïp vôùi hoï trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Toái cao, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Toái ñaïi. 
 
 
XIV 
 
All praise be to Thee, O my God! Thou beholdest my helplessness and poverty, and 
bearest witness unto my woes and trials. How long wilt Thou abandon me among Thy 
servants? Suffer me to ascend into Thy presence. The power of Thy might beareth me 
witness! Such are the tribulations with which I am encompassed that I am powerless to 
recount them before Thy face. Thou, alone, verily, hast through Thy knowledge reckoned 
them.  
I beseech Thee, O Thou Who art my companion in my lowliness, to rain down upon Thy 
loved ones from the clouds of Thy mercy that which will cause them  to be satisfied with 
Thy pleasure, and will enable them to turn unto Thee and to be detached from all else 
except Thee. Ordain, then, for them every good conceived by Thee and predestined in 
Thy Book. Thou art, verily, the All-Powerful, He Whom nothing whatsoever can frus-
trate. From everlasting Thou hast been clothed with transcendent greatness and power, 
with unspeakable majesty and glory. There is no God beside Thee, the Almighty, the All-
Glorious, the Ever-Forgiving. 
Glorified be Thy name, Thou in Whose hand are the kingdoms of earth and heaven. 
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Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con xin daâng leân Ngaøi taát caû lôøi ca ngôïi! Ngaøi ñaõ thaáy roõ söï 
ngheøo naøn vaø yeáu ñuoái cuûa con, vaø Ngaøi ñaõ chöùng kieán nhöõng tai öông vaø hoaïn naïn cuûa 
con. Ngaøi coøn boû rôi con bao laâu  nöõa trong voøng caùc toâi tôù Ngaøi? Xin ban aân cho con 
ñöôïc vöôn tôùi söï hieän dieän cuûa Ngaøi. Xin chöùng giaùm cho con baèng quyeàn uy söùc maïnh 
cuûa Ngaøi! Nhöõng tai öông vaây phuû laáy con nhieàu ñeán noãi con khoâng ñuû söùc thuaät laïi 
tröôùc thaùnh nhan cuûa Ngaøi. Quaû thaät, bôûi tri thöùc cuûa Ngaøi, chæ coù Ngaøi nhaän bieát nhöõng 
tai öông ñoù. Laïy Ngaøi laø Ñaáng Baïn ñöôøng cuûa con trong caûnh thaáp heøn cuûa con, töø 
nhöõng ñaùm maây aân phuùc cuûa Ngaøi, con khaån caàu Ngaøi tuoân ñoå xuoáng cho nhöõng ngöôøi 
thaân yeâu cuûa Ngaøi ñieàu gì khieán hoï thoaû maõn vôùi söï haøi loøng cuûa Ngaøi, vaø seõ giuùp hoï 
höôùng veà Ngaøi, döùt boû heát moïi söï khoâng thuoäc veà Ngaøi. Xin Ngaøi cuõng ban cho hoï moïi 
ñieàu thieän theo nhaän thöùc cuûa Ngaøi vaø ñaõ ñöôïc tieân lieäu trong Thaùnh Kinh cuûa Ngaøi. 
Quaû thöïc, Ngaøi laø Ñaáng Ñaïi Quyeàn uy, laø Ñaáng khoâng gì coù theå gaây caûn trôû. Töï muoân 
ñôøi Ngaøi ñaõ töï trang söùc baèng chieác aùo vó ñaïi vaø quyeàn uy thieân thöông, baèng söï uy nghi 
vaø vinh quang khoân taû. Khoâng coù ai ngoaøi Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng 
Toaøn vinh, Ñaáng Haèng Tha thöù. 
Danh Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, Ngaøi laø Ñaáng naém trong tay taát caû caùc vöông quoác ôû döôùi 
ñaát vaø ôû treân trôøi. 
 
XV 
 
O Thou Who art the Ruler of earth and heaven and the Author of all names! Thou hear-
est the voice of my lamentation which from the fortress-town of Akka ascendeth towards 
Thee, and beholdest how my captive friends have fallen  into the hands of the workers of 
iniquity. 
We render Thee thanks, O our Lord, for all the troubles which have touched us  in Thy 
Path. Oh, that the span of my earthly life could be extended so as to embrace the lives of 
the former and the latter generations, or could even be so lengthened that no man on the 
face of of the earth could measyre it, and be afflicted every day and every moment with 
a fresh tribulation for love of Thee and for Thy pleasure’s sake! 
Thou well knowest, however, O my God, that my wish is wholly dissolved in Thy wish, 
and that Thou hast irrevocably decreed that my soul should ascend unto the loftiest man-
sions of Thy Kingdom, and pass into the presence of my all-glorious Companion. 
Hasten, by Thy grace and bounty, my passing, O my Lord, and pour forth upon all them 
that are dear to Thee what will preserve them from fear and trembling after me. Power-
ful art Thou to do whatsoever may please Thee. No God is there except Thee, the All-
Glorious, the All-Wise. 
Thou seest, O my Lord, how Thy servants have left their homes in their longing to meet 
Thee, and how they have been hindered by the ungodly from looking upon Thy face, and 
from circumambulating the sanctuary of Thy grandeur. Pour out Thy steadfastness and 
send down Thy calm upon them, O my Lord! Thou art, in truth, the Ever-Forgiving, the 
Most Compassionate. 
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Laïy Ngaøi laø Ñaáng Cai quaûn ñaát vaø trôøi vaø laø Ñaáng Taïo taùc taát caû caùc danh! Ngaøi ñaõ 
nghe tieáng keâu khoùc cuûa con töø thaønh phoá lao tuø Akka voïng leân tôùi Ngaøi, vaø Ngaøi ñaõ 
thaáy caùc baïn tuø cuûa con rôi vaøo tay nhöõng keû laøm ñieàu baát coâng. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, chuùng con daâng leân Ngaøi lôøi taï ôn veà taát caû nhöõng phieàn nhieãu 
ñaõ aäp vaøo chuùng con treân ñöôøng Ngaøi. Öôùc gì cuoäc ñôøi traàn tuïc cuûa con coù theå keùo daøi 
ñeán möùc bao truøm cuoäc ñôøi cuûa caùc theá heä tröôùc vaø caùc theá heä sau, hoaëc coù theå keùo daøi 
tôùi möùc khoâng ai treân maët ñaát naøy tính noåi, ñeå cöù moãi ngaøy, moãi khoaûnh khaéc ñeàu nhaän 
moät tai öông môùi vì tình yeâu vaø söï haøi loøng cuûa Ngaøi! 
Tuy nhieân, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi bieát roõ raèng yù muoán cuûa con hoaøn toaøn tan bieán 
trong yù muoán cuûa Ngaøi, vaø Ngaøi ñaõ khaúng quyeát raèng linh hoàn con phaûi vöôn tôùi nhöõng 
cö thaát cao caû nhaát trong Vöông quoác cuûa Ngaøi, vaø böôùc vaøo söï hieän dieän cuûa Ñaáng Baïn 
höõu Toaøn vinh cuûa con. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuaû con, bôûi hoàng aân vaø hoàng phuùc cuûa Ngaøi, xin ñaåy nhanh ngaøy qua 
ñôøi cuûa con, vaø tuoân ñoå xuoáng cho taát caû nhöõng ngöôøi thaân thieát vôùi Ngaøi ñieàu gì giuùp hoï 
thoaùt khoûi söï sôï seät vaø run raåy sau khi con ra ñi. Quaû thaät, Ngaøi coù quyeàn naêng laøm baát 
cöù ñieàu gì Ngaøi thích. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Toaøn vinh, 
Ñaáng Toaøn trí. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi ñaõ thaáy caùc toâi tôù Ngaøi rôøi boû gia ñình ra sao ñeå tìm gaëp 
Ngaøi, vaø ho ïñaõ bò nhöõng keû voâ tín ngaên caûn ra sao ñeå khoûi nhìn thaùnh nhan Ngaøi vaø chaàu 
haàu quanh thaùnh ñieän vó ñaïi cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi tuoân ñoå xuoáng 
cho hoï tính kieân ñònh cuûa Ngaøi vaø ban cho hoï söï an tónh. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Haèng 
Tha thöù, Ñaáng Ñaïi Töø bi. 
 
 
XVI 
 
Praise be to Thee, O Lord my God! Thou seest my tears and lamentations, and hearest 
my sighing, my cry and bitter wailing. I am the one, O my Lord, that hath held fast to the 
cord  of Thy mercy which hath surpassed the entire creation. I am the one that hath clung 
to the hem of Thy loving-kindness, O Thou in Whose hand is the empire of all names! 
Have mercy upon me and upon them that are in my company, through the wonders of 
Thy grace and power. Shield us, then, O my God, from the mischief of Thine enemies, 
and assist us to help Thy Faith, and to protect Thy Cause, and to celebrate Thy glory. 
Thou art, verily, He Who from everlasting hath inhabited the inaccessible heights of His 
unity, and will continue to remain the same for ever and ever. Nothing whatsoever es-
capeth Thy knowledge, nor is there anything that can  frustrate Thee. No God is there 
beside Thee, the Almighty, the Ever-Faithful, the Most Exalted, the All-Glorious, the 
Best-Beloved. 
Lauded and glorified art Thou, in Whose hand is the empire of all things! 
 
Taát caû nhöõng lôøi ca tuïng xin daâng leân Ngaøi, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con! Ngaøi ñaõ thaáy nöôùc 
maét vaø tieáng than vaõn cuûa con, vaø nghe tieáng thôû daøi cuûa con, tieáng khoùc cuûa con vaø 
tieáng thoån thöùc ñaéng cay cuûa con. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con laø ngöôøi ñaõ naém chaéc sôïi 
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daây baùc aùi cuûa Ngaøi voán vöôït treân toaøn theå taïo vaät. Con laø ngöôøi ñaõ baùm chaéc taø aùo töø aí 
cuûa Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng naém trong tay vöông quoác taát caû caùc danh! 
Xin Ngaøi xoùt thöông con vaø taát caû nhöõng ngöôøi trong caùc baïn höõu cuûa con, baèng nhöõng 
maàu nhieäm hoàng aân vaø uy löïc cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi cuõng che chôû 
con khoûi nhöõng ñieàu aùc cuûa keû thuø Ngaøi, giuùp chuùng con phuïng söï Toân giaùo cuûa Ngaøi, 
baûo veä Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, vaø ca ngôïi vinh quang cuûa Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng töø 
muoân ñôøi töøng ngöï treân nhöõng taàm cao thoáng nhaát maø khoâng ai vöôn tôùi ñöôïc, vaø seõ tieáp 
tuïc toàn taïi nhö theá maõi maõi. Khoâng coù baát cöù ñieàu gì thoaùt khoûi tri thöùc cuûa Ngaøi, cuõng 
khoâng coù caùi gì ngaên trôû ñöôïc Ngaøi. Khoâng coù ai ngoaøi Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, Ñaáng Toaøn 
naêng, Ñaáng Haèng Thaønh tín, Ñaáng Chí toân, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Kính yeâu Nhaát. Ngaøi 
thaät ñaùng ca ngôïi, ñaùng toân vinh, Ngaøi naém trong tay theá giôùi vaïn vaät! 
 
XVII 
 
Magnified be Thy name, O God, the Lord of heaven! Attire my head with the crown of 
martyrdom, even as Thou didst attire my body with the ornament of tribulation before all 
that dwell in Thy land. Grant, moreover, that hey whose hearts yearn over Thee may 
draw  nigh unto the horizon of Thy grace, above which the Daystar of Thy beauty shed-
deth its radiance. Ordain, also, for them that will make them rich enough to dispense with 
aught else except Thee, and rid them of all attachment to such as have repudiated Thy 
signs. 
There is none other God but Thee, the Guardian, the Self-Subsisting. 
 
Vinh thay danh Ngaøi, laïy Thöôïng Ñeá, Ñaáng Chuùa cuûa thieân ñaøng! Xin ttrang söùc ñaàu con 
baèng vöông mieän töû ñaïo, nhö Ngaøi ñaõ toâ ñieåm thaân con baèng trang phuïc tai öông tröôùc 
taát caû nhöõng ngöôøi cö nguï treân ñaát Ngaøi. Ngoaøi ra, xin Ngaøi cuõng ban cho nhöõng ngöôøi 
coù taâm hoàn khao khaùt tìm kieám Ngaøi ñöôïc thu huùt ñeán gaàn chaân trôøi aân phuùc cuûa Ngaøi, 
nôi ñoù Maët trôøi Myõ leä cuûa Ngaøi toûa röïc haøo quang. Xin Ngaøi cuõng ban cho hoï ñieàu gì 
khieán hoï trôû neân giaøu ñeán möùc khoâng coøn tuøy thuoäc ai ngoaøi Ngaøi, vaø cuõng xin taùch hoï  
khoûi moïi raøng buoäc vôùi nhöõng keû choái boû daáu hieäu cuûa Ngaøi. 
Khoâng coù ai ngoaøi Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, Ñaáng Giaùo hoä, Ñaáng Töï toàn. 
 
XVIII 
Praised be Thou, O my God! How can I thank Thee for having singled me out and chosen 
me above all Thy servants to reveal Thee, at a time when all had turned away from Thy 
beauty! I testify, O my God, that if I were given a thousand lives by Thee, and offered 
them up all in Thy Path, I would still have failed to repay the least of the gifts which, by 
Thy grace, Thou hast bestowed upon me. 
I lay asleep on the bed of self when lo, Thou didst waken me with the divine accents of 
Thy voice, and didst unveil to me Thy beauty, and didst enable me to listen to Thy utter-
ances, and to recognize Thy Self, and to speak forth Thy praise, and to extol Thy virtues, 
and to be steadfast in Thy love. Finally I fell a captive into the hands of the wayward 
among Thy servants. 
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Thou beholdest, therefore, the exile which I suffer in Thy days, and art aware of my ce-
hement longing to look upon Thy face, and of mine irrepressible yearnings to enter the 
court of Thy glory, and of the stirrings of my heart under the influences of the winds of 
Thy mercy. 
I entreat Thee, O Thou Who art the Ruler of the kingdoms of creation and Author of all 
names, to write down my name with the names of them who, from eternity, have circled 
round the Tabernacle of Thy majesty, and clung to the hem of  Thy loving-kindness, and 
held fast the cord of Thy tender mercy. 
Thou art, in truth, the Help in Peril, the Self-Subsisting. 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi! Con taï ôn Ngaøi bieát bao vì Ngaøi ñaõ 
taùch rieâng con vaø choïn con treân taát caû caùc toâi tôù Ngaøi ñeå Ngaøi khaûi hieän, vaøo thôøi ñieåm 
maø taát caû ñeàu töø boû veû myõ leä cuûa Ngaøi! Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con xin chöùng nhaän 
raèng, neáu Ngaøi ban cho con moät ngaøn ñôøi soáng, vaø con hieán daâng caû ngaøn ñôøi soáng ñoù 
treân ñöôøng Ngaøi, con vaãn khoâng baùo ñaùp ñöôïc maûy may naøo nhöõng hoàng aân maø Ngaøi 
ban cho con bôûi löôïng töø bi cuûa Ngaøi. 
Con ñang nguû treân giöôøng töï ngaõ, thì phuùc thay, Ngaøi lay tænh con baèng nhöõng aâm saéc 
thieâng lieâng cuûa thaùnh ngoân Ngaøi, khaûi loä cho con veû ñeïp cuûa Ngaøi, vaø khieán con nghe 
ñöôïc nhöõng thanh aâm cuûa Ngaøi, nhaän bieát chính Ngaøi, daâng lôøi chuùc tuïng Ngaøi, toân vinh 
thaùnh ñöùc cuûa Ngaøi, vaø kieân ñònh trong tình yeâu cuûa Ngaøi. Cuoái cuøng con bò caàm giöõ 
trong tay cuûa nhöõng keû laàm laïc trong caùc toâi tôù Ngaøi. 
Vaäy laø Ngaøi thaáy con bò löu ñaøy trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi, vaø bieát roõ nieàm khaùt khao 
noàng nhieät cuûa con mong ñöôïc chieâm ngöôõng thaùnh nhan Ngaøi, vaø nhöõng ao öôùc khoân 
ngaên cuûa con mong ñöôïc vaøo trieàu ñöôøng vinh quang cuûa Ngaøi, vaø nhöõng rung ñoäng cuûa 
taâm hoàn con döôùi aûnh höôûng nhöõng laøn gioù khoan dung cuûa Ngaøi. 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng Cai quaûn caùc theá giôùi taïo vaät vaø laø Ñaáng Taùc giaû taát caû caùc danh, con 
naøi xin Ngaøi ghi teân con vaøo danh saùch nhöõng ngöôøi, töø muoân ñôøi, ñaõ chaàu haàu quanh 
Ñieän thôø uy nghi cuûa Ngaøi, baáu víu taø aùo töø bi cuûa Ngaøi, vaø naém chaéc sôïi daây baùc aùi 
hieàn dòu cuûa Ngaøi. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Cöùu naïn, Ñaáng Töï toàn. 
 
XIX 
 
Praised be Thou, O Lord my God! I impore Thee, by Thy Most Great Name, through 
which Thou didst stir up Thy servants and build up Thy cities, and by Thy most excellent 
titles and Thy most august attributes, to assist Thy people to turn in the direction of Thy 
manifold bounties, and set their faces towards the Tabernacle of Thy wisdom. Heal Thou 
the sicknesses that have assailed the souls on every side, and have deterred them from 
directing their gaze towards the Paradise that lieth in the shelter of Thy shadowing  
Name, which Thou didst ordain to be the King of all names unto all who are in heaven 
and all who are on earth. Potent art Thou to do as pleaseth Thee. In Thy hands is the em-
pire of all names. There is none other God but Thee, the Mighty, the Wise. 
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I am but a poor creature, O my Lord; I have clung to the hem of Thy riches. I am sore 
sick; I have held fast to the cord of Thy healing. Deliver me from  the ills that have encir-
cled me, and wash me thoroughly with the waters of Thy graciousness and mercy, and 
attire me with the raiment of wholesomeness, through Thy forgiveness and bounty. Fix, 
then, my eyes upon Thee, and rid me of all attachment to aught except Thyself. Aid me 
to do what Thou desirest, and to fulfill what Thou pleasest. 
Thou art truly the Lord of this life and of the next. Thou art, in truth, the Ever-Forgiving, 
the Most-Merciful. 
 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Bôûi Toái Ñaïi Danh cuûa 
Ngaøi ñaõ laøm hoài sinh caùc toâi tôù Ngaøi vaø döïng neân caùc Thaønh phoá cuûa Ngaøi, bôûi caùc toân 
hieäu toái öu vieät cuûa Ngaøi, vaø bôûi nhöõng ñaëc tính cao caû nhaát cuûa Ngaøi, con caàu xin Ngaøi 
giuùp cho con daân Ngaøi nhìn veà nhöõng aân phuùc ña dieän cuûa Ngaøi, vaø höôùng maët veà Ñieän 
thôø minh trieát cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi chöõa laønh nhöõng beänh taät ñaõ taán coâng caùc linh hoàn 
khaép moïi phiaù vaø ñaõ ngaên trôû hoï höôùng nhìn veà choán Thieân ñaøng traûi ra döôùi boùng 
Thaùnh danh che maùt cuûa Ngaøi, maø Ngaøi ñaõ an baøi laø Vua cuûa taát caû caùc danh ñoái vôùi taát 
caû nhöõng ai ôû treân trôøi vaø taát caû nhöõng ai ôû döôùi ñaát. Ngaøi coù ñuû quyeàn naêng laøm ñieàu 
Ngaøi thích. Theá giôùi taát caû caùc danh naèm trong tay Ngaøi. Khoâng coù ai ngoaøi Ngaøi laø 
Thöôïng Ñeá, Ñaáng Huøng maïnh, Ñaáng Minh trieát. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con chæ laø moät taïo vaät ngheøo naøn; con ñaõ baùm vaøo taø aùo saûn 
nghieäp cuûa Ngaøi. Con ñau yeáu naëng; con ñaõ naém chaéc sôïi daây chöõa beänh cuûa Ngaøi. Xin 
giaûi thoaùt con khoûi nhöõng beänh taät ñang vaây phuû con, vaø röûa con thaät saïch baèng nöôùc aân  
phuùc vaø baùc aùi cuûa Ngaøi, xin maëc cho con chieác aùo khang an, nhôø löôïng khoan dung vaø 
töø hueä cuûa Ngaøi. Xin giuùp con nhìn chaêm chuù vaøo Ngaøi, vaø giuùp con thoaùt khoûi moïi raøng 
buoäc vôùi baát cöù ai ngoaøi Ngaøi. Xin giuùp con laøm ñieàu Ngaøi muoán vaø hoaøn thaønh ñieàu gì 
Ngaøi thích. 
Quaû thaät Ngaøi laø Thöôïng Ñeá cuûa ñôøi naøy vaø ñôøi sau. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Haèng Tha 
thöù, Ñaáng Ñaïi Töø bi. 
 
XX 
 
Lauded be Thy name, O Thou Who beholdest all things and art hidden from all things! 
From every land Thou hearest the lamentations of them who love Thee, and from every 
direction Thou hearkenest unto the cries of such  as have recognized Thy sovereignty. 
Were their oppressors to be asked:” Wherefore have ye oppressed them and held them in 
bondage in Baghdad and elsewhere? What injustice have they committed? Whom have 
they betrayed? Whose blood have they spilled, and whose property have they pon-
dered?” they would know not what to answer. 
Thou knowest full well, O my God, that their only crime is to have loved Thee. For this 
reason have their oppressors laid hold on them, and scattered them abroad. Aware as I 
am, O my God, that Thou wilt send down upon Thy servants only what is good for them, I 
nevertheless beseech Thee, by Thy name which overshadoweth all things, to raise up, for 
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their assistance and as a sign of Thy grace and as an evidence of Thy power, , those who 
will keep them safe from all their adversaries. 
Potent art Thou to do Thy pleasure. Thou art, verily, the Supreme Ruler, the Almighty, 
the Help in Peril, the Self-Subsisting. 
 
Danh Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Ngaøi laø Ñaáng thaáy roõ moïi söï maø laø Ñaáng aån mình ñoái 
vôùi vaïn vaät! Khaép caùc nöôùc Ngaøi ñaõ nghe tieáng keâu khoùc cuûa nhöõng ngöôøi yeâu thöông 
Ngaøi, vaø khaép moïi phiaù Ngaøi ñaõ nghe tieáng nöùc nôû cuûa nhöõng ngöôøi nhaän bieát quyeàn toái 
thöôïng cuûa Ngaøi. Neáu coù ai hoûi nhöõng keû aùp böùc:” Vì sao caùc ngöôi aùp böùc nhöõng ngöôøi 
aáy vaø giam giöõ hoï ôû Baghdad (Baù ña) vaø ôû caùc nôi khaùc? Hoï ñaõ laøm gì phaïm phaùp? Hoï 
ñaõ phaûn boäi ai? Hoï ñaõ laøm ñoå maùu ai vaø töôùc ñoaït taøi saûn cuûa ai?” thì nhöõng keû aùp böùc 
seõ khoâng bieát traû lôøi sao. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaáy thaät roõ raèng toäi loãi duy nhaát cuûa hoï laø ñaõ kính yeâu 
Ngaøi. Vì leõ naøy, caùc keû aùp böùc ñaõ baét bôù hoï vaø löu ñaøy hoï sang xöù khaùc. Laïy Thöôïng Ñeá 
cuûa con, duø bieát raèng Ngaøi chæ ban cho toâi tôù Ngaøi ñieàu toát ñeïp ñoái vôùi hoï, con vaãn naøi 
xin Ngaøi cöùu giuùp hoï, bôûi Danh Ngaøi bao truøm caû vaïn vaät, vaø xin Ngaøi caát leân nhöõng 
ngöôøi baûo toaøn hoï tröôùc moïi keû thuø, nhö laø daáu hieäu cuûa thieân aân Ngaøi vaø baèng chöùng 
cuûa uy löïc Ngaøi. 
Ngaøi coù quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi thích. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Cai quaûn Toái cao, 
Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Cöùu naïn, Ñaáng Töï toàn. 
 
XXI 
 
Praised be Thou, O Lord my God! I am Thy servant and the son of Thy servant. I have 
set my face towards Thy Cause, believing in Thy oneness, acknowledging Thy unity, 
recognizing Thy sovereignty and the power of Thy might, and confessing the greatness  
of Thy majesty and glory. I ask Thee, by Thy name through which the heaven  was cleft 
asunder, and the earth was rent in twain, and the mountains were crushed , not to with-
hold from the breezes  of Thy mercy which have been wafted in Thy days, nor to suffer 
me to be far removed from the shores of Thy nearness and bounty. 
I am he who is sore athirst, O my Lord! Give me to drink of the living waters of Thy 
grace. I am but a poor creature; reveal to me the tokens  of Thy riches. Doth it beseem 
Thee to cast out of the door of Thy grace and bouty such as have set their hopes on Thee, 
and can it befit Thy sovereignty to hinder them that yearn after Thee from attaining the 
adored  sanctuary of Thy presence and from beholding Thy face? By Thy glory! Such is 
not my belief in Thee, for I am persuaded  that Thou art the God of bounteousness , 
Whose grace hath encompassed all things. 
I beseech Thee, O my Lord, by Thy mercy that hath encompassed the entire creation, 
and Thy generosity that hath embraced all created things, to cause me to turn my face 
wholly towards Thee, and to seek Thy shelter, and to be steadfast in my love for Thee. 
Write down, then, for me what Thou didst ordain for them who love Thee. Powerful art 
Thou to do what Thou pleasest. No God is there beside Thee, the Ever-Forgiving, the 
All-Bountiful. 
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Praised be God, the Lord of the worlds! 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Con laø toâi tôù Ngaøi vaø laø 
con cuûa toâi tôù Ngaøi. Con ñaõ höôùng maët con veà Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, tin töôûng nôi söï duy 
nhaát cuûa Ngaøi, nhaän bieát ñôn nhaát tính cuûa Ngaøi, thaáy roõ quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi vaø 
uy löïc qyeàn naêng cuûa Ngaøi, xaùc nhaän söï vó ñaïi cuûa linh uy vaø vinh quang cuûa Ngaøi. Bôûi 
Danh Ngaøi qua ñoù baàu trôøi bò cheû ra, traùi ñaát bò xeù ñoâi, vaø nuùi bò san baèng, con xin Ngaøi 
ñöøng töø choái con laøn gioù baùc aùi cuûa Ngaøi ñaõ thoåi leân trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi, cuõng 
xin ñöøng ñeå con rôøi xa nhöõng beán bôø aân phuùc vaø söï gaàn guõi Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con laø ngöôøi ñang khaùt khoâ! Xin cho con ñöôïc uoáng trong 
nhöõng doøng sinh thuûy thieân aân cuûa Ngaøi. Con chæ laø moät taïo vaät ngheøo naøn; xin khaûi loä 
cho con nhöõng daáu hieäu veà saûn nghieäp cuûa Ngaøi. Ñieàu xöùng hôïp vôùi Ngaøi ñaâu phaûi laø 
neùm ra khoûi cöûa hoàng aân vaø hoàng phuùc cuûa Ngaøi nhöõng ngöôøi ñaët hy voïng nôi Ngaøi, vaø 
ñieàu thích öùng vôùi quyeàn toái thöôïng thieâng lieâng cuûa Ngaøi phaûi ñaâu laø ngaên trôû nhöõng 
ngöôøi khao khaùt ñaït tôùi ñaït tôùi Ñieän söï hieän dieän cuûa Ngaøi vaø chieâm ngöôõng thaùnh nhan 
Ngaøi? Bôûi vinh quang cuûa Ngaøi! Ñoù khoâng phaûi laø ñieàu con nghó veà Ngaøi, vì con bieát 
chaéc raèng Ngaøi laø Ñaáng Thöôïng Ñeá töø aùi maø hoàng aân bao truøm vaïn vaät. 
Bôûi ñöùc baùc aùi cuûa Ngaøi vöôït treân toaøn theå taïo vaät, vaø bôûi löôïng khoan hoàng cuûa Ngaøi 
che khaép moïi vaät thoï taïo, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con xin Ngaøi khieán con hoaøn toaøn 
höôùng maët veà Ngaøi, tìm kieám söï che chôû cuûa Ngaøi, vaø kieân ñònh trong tình yeâu cuûa con 
ñoái vôùi Ngaøi. Con xin Ngaøi ghi tröôùc cho con ñieàu Ngaøi ñaõ an baøi cho nhöõng ngöôøi kính 
yeâu Ngaøi. Ngaøi coù ñuû quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi thích. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc 
ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Haèng Tha thöù, Ñaáng Ñaïi Töø bi. 
Xin daâng lôøi ca ngôïi leân Thöôïng Ñeá, Ñaáng Chuùa taát caû caùc theá giôùi! 
 
XXII 
 
 
Exalted art Thou, O Lord my God! I am the one who hath forsaken his all and set his face 
towards the splendors of the glory of Thy countenance, who hath severed every tie and 
clung to the cord of Thy love and good-pleasure. I am he, O my God, who hath embraced 
Thy love  and accepted all the adversities  which the world can inflict , who hath offered 
up himself  as a ransom for the sake of Thy  loved ones, that they  may ascend into the 
heavens of Thy knowledge and be drawn nearer unto Thee, and may soar in the atmos-
phere of Thy love and Thy good-pleasure. 
Ordain, O my God, for me and for them that which  Thou didst decree for such of Thy 
chosen ones as are  wholly devoted unto Thee. Cause them, then, to be numbered among 
those whose eyes  Thou hast cleansed and kept from turning to anyone save Thee, and 
whose eyes Thou hast protected from belolding any face except Thy face. 
Thou art, verily, the Almighty, the Most Exalted, the All-Glorious, the Supreme-King, 
the Help in Peril, the All-Pardoner, the Ever-Forgiving. 
Ngaøi thaät laø cao caû, laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Con laø ngöôøi ñaõ boû heát moïi söï 
thuoäc veà baûn thaân vaø höôùng maët veà veû huy hoaøng vinh quang cuûa Thaùnh nhan Ngaøi, laø 
ngöôøi döùt boû heát moïi raøng buoäc vaø baùm sôïi daây tình yeâu cuûa Ngaøi vaø söï haøi loøng cuûa 
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Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con laø ngöôøi ñaõ aáp uû tình yeâu cuûa Ngaøi vaø ñoùn nhaän moïi 
tai öông maø ñôøi coù theå gaây ra, laø ngöôøi hieán mình laøm cuûa chuoäc cho nhöõng ngöôøi 
thöông yeâu cuûa Ngaøi, ñeå hoï coù theå vöôn leân baàu trôøi tri thöùc cuûa Ngaøi vaø ñöôïc thu huùt 
ñeán gaàn Ngaøi, coù theå bay leân baàu trôøi tình yeâu cuûa Ngaøi vaø söï haøi loøng cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi an baøi cho con vaø cho hoï ñieàu maø Ngaøi ñaõ chæ duï cho 
nhöõng ngöôøi ñöôïc Ngaøi löïa choïn, laø nhöõng ngöôøi hoaøn toaøn suøng kính Ngaøi. Theá neân, xin 
Ngaøi cuõng khieán hoï ñöôïc keå vaø haøng nhöõng ngöôøi maø maét ñaõ ñöôïc Ngaøi taåy saïch vaø giöõ 
cho khoûi höôùng veà baát cöù ai khaùc ngoaøi Ngaøi, vaø Ngaøi baûo veä maét hoï khoûi nhìn maët ai 
khaùc ngoaøi Thaùnh nhan cuûa Ngaøi. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng ToÁi cao, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Vua Toái 
thöôïng, Ñaáng Cöùu naïn, Ñaáng Ñaïi Khoan dung, Ñaáng Haèng Tha thöù. 
 
                                                                     
XXIII 
 
Glorified art Thou, O Lord my God! I implore Thee by the onrushing winds of Thy grace, 
and by them Who are the Day-Springs of Thy purpose and the Dawning-Places of Thine 
inspiration, to send down upon me and upon all that have sought Thy face that which be-
seemeth Thy generosity and Thy bountiful grace, and is worthy of Thy bestowals and fa-
vors. Poor and desloate I am, O my Lord! Immerse me in the ocean of Thy wealth; 
athirst, suffer me to drink from the living waters of Thy loving-kindness. 
I beseech, by Thine own Self and by Him Whom Thou hast appointed as the Manifesta-
tion of Thine own Being and Thy disminicrating Word unto all that are in heaven and on 
earth, to gather Thy servants beneath the shade of the Tree of Thy gracious providence. 
Help them, then, to partake of its fruits, to incline their ears to the rustling of its leaves, 
and to the sweetness of the voice of the Bird that chanteth upon its branches. Thou art, 
verily, the Help in Peril, the Inaccessible, the Almighty, the Most-Bountiful.  
 
Ngaøi thaät laø vinh quang, laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Bôûi laøn gioù aân  phuùc maïnh 
meõ cuûaNgaøi, vaø bôûi nhöõng Ñaáng laø Höøng ñoâng Muïc ñích cuûa Ngaøi, laø nhöõng Choán Bình 
minh linh öùng cuûa Ngaøi, con caàu xin Ngaøi ban xuoáng cho con vaø cho taát caû nhöõng ai tìm 
kieám thaùnh nhan Ngaøi ñieàu thích hôïp vôùi söï ñoä löôïng cuûa Ngaøi vaø aân ñöùc doài daøo cuûa 
Ngaøi, ñieàu xöùng vôùi hoàng aân vaø hoàng phuùc cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con 
ngheøo naøn vaø bô vô! Xin Ngaøi dìm con trong Ñaïi döông saûn nghieäp cuûa Ngaøi; con khaùt 
nöôùc, xin cho con ñöôïc uoáng trong nhöõng doøng sinh thuûy töø aùi cuûa Ngaøi. 
Bôûi chính Baûn theå cuûa Ngaøi, bôûi Ñaáng maø Ngaøi ñaõ chæ ñònh laøm Bieåu hieän chính Thöïc 
theå Ngaøi vaø bieåu hieän Thaùnh ngoân saùng toû cuûa Ngaøi cho taát caû nhöõng ai ôû treân trôøi vaø 
döôùi ñaát, con khaån caàu Ngaøi taäp hoïp caùc toâi con Ngaøi döôùi boùng Töø bi sinh phuùc cuûa 
Ngaøi. Xin Ngaøi cho hoï ñöôïc höôûng hoa traùi cuûa Caây aáy, vaø khieán hoï ñöôïc nghe tieáng thì 
thaøo trong laù cuûa Caây aáy vaø ñöôïc thöôûng thöùc söï ngoït ngaøo cuûa tieáng Chim hoùt treân 
nhöõng caønh Caây aáy. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Cöùu naïn, Ñaáng Khoâng ai vöôn tôùi, Ñaáng 
Toaøn naêng, Ñaáng Ñaïi Töø bi. 
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XXIV 
 
Praised be Thou, O Lord my God! Implore Thee by Them Who are the Tabernacles of 
Thy Devine holiness, Who are the Manifestations of Thy transcendent unity and the Day-
Springs of Thine inspiration and revelation, to grant that Thy servants may not be kept 
back from this Divone Law which, at Thy will and according to Thy pleasure, hath 
branched out from Thy most great Ocean.  Do Thou, then, ordain for them that which 
Thou didst ordain for Thy chosen ones and for the righteous among Thy creatures, whose 
constancy in Thy Cause the tempests of trials have failed to shake, and whom the tumults 
of tests have been powerless to hinder from magnifying Thy most exalted Word – the 
Word through Which the heavens of men’s idle fancies and vain inmaginations have 
been split asunder.  Thou art, verily, the Almighty, the All Glorious, the All Knowing. 
 
Enable, then, Thy servants, O my God, to recognize the Day-Star that hath shone forth 
above the horizon of Thine irrevocable deree and purpose, and suffer them not to ce de-
prived of the Paradise which Thou, by Thy  name, the All Glorious, hast called intobeing 
the heavens of Thine exalted omnipotence.  Cause them, moreover, O my God, to 
hearken to Thy most sweet voice, that they may all hasten to recognize Thy unity and 
acknowledge Thy oneness, O Thou Who art the Beloved of the hearts of all that yearn 
after Thee, and the Object of theodoration of suh as have known Thee! 
 
I beseech The, by them that hve cut down all the idols in this Revelation through which 
the Most Grievious Convulsion and the Great Terror have appeared, to assist, at all 
times, Thy servants with the signs of Thine almighty power and the evidences of Thy 
transdescent and all-compelling might.  Grant, then, that their hearts may be made as 
strong as brass, that they may remain unmoved by the overpowering moght of such as 
have transgressed against Him Who is the Manifestation of Thine Essence and the Day-
Spring of Thine invisible Self, and that they may all araise to glorify and help Thee, so 
that through them the ensigns of Thy triumph may be lifted up in Thy realm and the stan-
dards of Thy Cause may be un-furled throughout Thy dominions.  Thou art He Who from 
everlasting hath, through the potency of His will, benn all-powerful, and will continiue to 
remain the same for ever and e er. Thou art, verily, the All-Glorious, the Most High.  No 
God is there but Thee, the Most Powerful, the Most Exalted, the Help in Peril, the Most 
Great, the One Being, the Incomparable, the All-Glorious, the Unrestrained. 
 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Bôûi nhöõng Ñaáng laø Ñieän 
thôø ñöùc thaùnh thieän thieâng lieâng cuûa Ngaøi, nhöõng Ñaáng laø Bieåu hieän söï thoáng nhaát thieân 
thöôïng cuûa Ngaøi, vaø nhöõng Ñaáng laø Bình minh söï linh öùng vaø maëc khaûi cuûa Ngaøi, con 
caàu xin khieán cho caùc toâi tôù Ngaøi khoâng rôøi xa Luaät thaùnh cuûa Ngaøi ñaõ naûy sinh töø Ñaïi 
döông toái ñaïi cuûa Ngaøi, bôûithieân yù Ngaøi vaø theo söï haøi loøng cuûa Ngaøi. Theá neân, xin Ngaøi  
an baøi cho hoï ñieàu Ngaøi ñaõ an baøi cho nhöõng ngöôøi ñöôïc Ngaøi tuyeån choïn vaø cho nhöõng 
ngöôøi coâng nghiaõ giöõa chuùng sinh, maø loøng kieân ñònh cuûa hoï trong Chaùnh Ñaïo Ngaøi 
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khoâng gioâng baõo tai öông naøo laøm lay chuyeån ñöôïc, maø nhöõng naùo loaïn thöû thaùch khoâng 
theå caûn trôû vieäc quaûng baù Thaùnh ngoân toái cao cuûa Ngaøi – Thaùnh ngoân ñaõ laøm suïp ñoå 
hoaøn toaøn baàu trôøi moäng aûo vaø hoang töôûng cuûa loaøi ngöôøi. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn 
naêng, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Toaøn tri. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi cuõng giuùp caùc toâi tôù Ngaøi nhaän bieát Vaàng Thaùi döông 
ñang chieáu roïi treân chaân trôøi chæ duï vaø muïc ñích baát thoaùi chuyeån cuûa Ngaøi, vaø bôûi Danh 
Ngaøi laø Ñaáng Toaøn vinh, xin ñöøng ñeå hoï rôøi xa Thieân ñaøng maø Ngaøi ñaõ taïo neân nôi coõi 
trôøi quyeàn naêng toái cao cuûa Ngaøi. Hôn nöõa, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi khieán hoï  
ñöôïc nghe gioïng noùi ngoït ngaøo nhaát cuûa Ngaøi, ñeå ai naáy ñeàu hoái haû nhìn nhaän söï thoáng 
nhaát cuûa Ngaøi vaø hieåu ra tính ñôn nhaát cuûa Ngaøi. Laïy Ngaøi laø Ñaáng Kính yeâu ñoái vôùi 
taâm hoàn taát caû nhöõng ai khao khaùt Ngaøi, vaø laø Ñoái töôïng toân thôø cuûa nhöõng ngöôøi ñaõ bieát 
Ngaøi! 
Bôûi nhöõng Ñaáng ñaõ trieät haï taát caû caùc thaàn töôïng trong Maëc khaûi naøy, qua ñoù xuaát hieän 
Cuoäc Ñaûo loän Ñau ñôùn Nhaát vaø Cuoäc Ñaïi Khuûng hoaûng, con khaån caàu Ngaøi luoân giuùp 
ñôõ taát caû caùc toâi con Ngaøi baèng nhöõng daáu hieäu quyeàn löïc huøng maïnh cuûa Ngaøi vaø caùc 
baèng chöùng söùc maïnh thieân thöôïng toaøn thaéng cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi cuõng khieán loøng hoï 
trôû neân vöõng nhö ñoàng, ñeå hoï khoâng theå bò lay ñoäng bôûi söùc maïnh to lôùn cuûa nhöõng keû 
kình choáng Ñaáng Bieåu hieän chính Baûn theå Ngaøi vaø laø Ñaáng Bình minh Ñaïi ngaõ voâ hình 
cuûa Ngaøi, ñeå hoï cuøng coù theå ñöùng leân toân vinh vaø giuùp vieäc Ngaøi, haàu cho qua hoï nhöõng 
bieåu hieäu chieán thaéng cuûa Ngaøi ñöôïc neâu cao trong vöông quoác cuûa Ngaøi, vaø nhöõng linh 
kyø Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi coù theå tung bay khaép tònh thoå do Ngaøi ngöï trò. Bôûi quyeàn naêng 
cuûa YÙ chí Ngaøi, töø  muoân ñôøi Ngaøi laø Ñaáng Ñaïi Quyeàn uy, vaø seõ coøn tieáp tuïc nhö theá 
cho ñeán ñôøi ñôøi voâ cuøng. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Toái cao. Khoâng coù ai 
ngoaøi Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, Ñaáng Uy quyeàn Nhaát, Ñaáng Cao caû Nhaát, Ñaáng Cöùu naïn, 
Ñaáng Toái ñaïi, Ñaáng Duy nhaát, Ñaáng Baát Khaû tæ, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Voâ ngaïi. 
 
 
XXV 
Glorified art Thou, O Lord by God! I beseech Thee by Thy Chosen Ones, and by the 
Bearers of Thy Trust, and by Him Whom Thou hast ordained to be the Seal of Thy 
Prophets nd of Thy Messengers, to let Thy rememberance be my conpation, and Thy 
love my aim, and Thy face my goal, and Thy name my lamp, and Thy wish my desire, 
and Thy pleasure my delight. 
 
I am a sinner, O my Lord, and Thou art the Ever-Forgiving.  As soon as I recognized 
Thee, I hastened to attain the exalted court of Thy loving-kindness.  Forgive me, O my 
Lord, my sins which have hindered me from walking in the ways of Thy good-pleasure, 
and from attaining the shores of the ocean of Thy oneness. 
 
The is no one, O my Lord, who can deal bountifully with me to whom I can turn my face, 
and none who can compassion on me that I may crave his mercy.  Cast me not out, I im-
plore Thee, of the presece of Thy grace, neither do Thou withhold from me the ourpor-
ings of Thy generosity and bounty.  Ordain for me, O my Lord, that Thou has t ordained 
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for them that love Thee, and write down for me what Thou hast written down for Thy 
hosen ones.  My gaze hath, at all times been fixed on the horizon of Thy gracious 
providience, and mine eyes bent upon the court of Thy tender mercies.  Do with me as 
beseemeth Thee.   No God is there but Thee, the God of power, the God of glory, Whose 
help is implored by all men. 
 
 
Ngaøi thaät laø vinh quang, laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Con khaån caàu Ngaøi, bôûi 
nhöõng Ñaáng Tuyeån söù cuûa Ngaøi, bôûi nhöõng Ñaáng Troïng nhieäm cuûa Ngaøi, vaø bôûi Ñaáng 
maø Ngaøi truyeàn phaùn laøm AÁn Nieâm phong cuûa caùc Ñaáng Tieân tri vaø caùc Ñaáng Söù giaû cuûa 
Ngaøi, con caàu xin khieán cho söï töôûng nhôù tôùi Ngaøi laøm baïn ñöôøng cuûa con, tình yeâu Ngaøi 
laøm muïc ñích cuûa con, thaùnh nhan Ngaøi laøm ñoái töôïng cuûa nguyeän voïng con, Danh Ngaøi 
laøm ngoïn ñeøn cuûa con, yù muoán Ngaøi laøm khaùt voïng cuûa con, vaø söï vui loøng Ngaøi lamø 
haïnh phuùc cuûa con. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con laø keû toäi loãi, vaø Ngaøi laø Ñaáng Haèng Tha thöù. Ngay khi con 
nhaän bieát Ngaøi, con ñaõ hoái haû ñaït tôùi trieàu ñöôøng cao caû töø aùi cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá 
cuûa con, xin Ngaøi tha thöù nhöõng toäi loãi ñaõ caûn trôû con böôùc ñi treân nhöõng neûo ñöôøng tieán 
ñeán söï haøi loøng cuûa Ngaøi, vaø ñaït tôùi beán bôø ñaïi döông thoáng nhaát cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, khoâng ai coù theå ñoái xöû ñoä löôïng vôùi con ñeå con höôùng maët veà 
ñoù, vaø khoâng ai coù loøng yeâu thöông con ñeå con tìm söï khoan dung cuûa ngöôøi aáy. Con 
khaån caàu Ngaøi ñöøng neùm con ra khoûi söï hieän dieän cuûa thieân aân Ngaøi, xin cuõng ñöøng 
khöôùc töø con nhöõng ñaëc aân cuûa löôïng bao dung vaø ñöùc töø bi cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá 
cuûa con, xin an baøi cho con ñieàu maø Ngaøi ñaõ an baøi cho nhöõng ngöôøi kính yeâu Ngaøi, vaø 
ghi tröôùc cho con ñieàu Ngaøi ñaõ ghi cho tuyeån daân cuûa Ngaøi. Caùi nhìn cuûa con luoân gaén 
chaët vaøo chaân trôøi töø bi ñoäng löôïng cuûa Ngaøi, vaø maét con nhìn chaêm chuù vaøo trieàu ñöôøng 
aân phuùc hieàn dòu cuûa Ngaøi. Xin daønh cho con ñieàu thích hôïp vôùi toân yù cuûa Ngaøi. Khoâng 
coù ai ngoaøi Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, Ñaáng Thöôïng Ñeá quyeàn uy, Ñaáng Thöôïng Ñeá vinh 
quang, Ñaáng maø taát caû chuùng sinh caàu xin söï teá ñoä. 
 
XXVI 
 
Suffer me, O my God, to fraw sigh unto Thee, and to abide within the precints of Thy 
court, for remoteness from Thee hath well-nigh onsumed my.  Cause me to rest under the 
shadow of the wings of Thy grace, for the flame of my seperation from Thee hath melted 
my heart within me.  Draw me nearer unto the rever that is life indeed, for my soal bur-
neth with thrist in its easeless search after Thee.  My sighs,  O my God, proclaim the bit-
terness of mine anguish and the tears I shed attest my love for Thee. 
 
I beseech Thee, by the praise wherewith Thow praisest Thyself and the glorifiest Thy 
own Essence, to grant that we may be numbered among them that have recognized Thee 
and acknowledged Thy sovereignty in Thy days.  Help us then to quaff, O my God, from 
the fingers of mercy the livings waters of Thy loving-kindness, that we may utterly forger 
all else except Thee, and be occupied only with Thy Self.  Powerful art Thou who do 
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what Thou willest.  No God is there beside Thee, the Mighty, the Help in Peril, the Self 
Subisting. 
 
Glorified by Thy name, O Thou Who art the King of all Kings! 
  
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin cho con ñöôïc ñeán gaàn Ngaøi, vaø ôû trong khuoâng vieân trieàu 
ñöôøng cuûa Ngaøi, vì söï xa caùch Ngaøi haàu nhö hoaøn toaøn thieâu huûy thaân con. Xin cho con 
ñöôïc an nghæ döôùi boùng ñoâi caùnh hoàng aân cuûa Ngaøi, vì ngoïn löûa phaân ly cuøng Ngaøi ñaõ 
laøm tan chaûy traùi tim con. Xin ñöa con ñeán gaàn doøng soâng söï soáng hieån nhieân, bôûi linh 
hoàn con bò thieâu ñoát vì khaùt khao khoâng ngöøng tìm kieám Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, 
tieáng thoån thöùc cuûa con boäc loä söï phieàn muoän ñaéng cay cuûa con, vaø nhöõng gioït leä tuoân 
rôi töø maét con chöùng toû tình yeâu cuûa con ñoái vôùi Ngaøi. 
Bôûi lôøi ca ngôïi Ngaøi duøng ñeå chuùc tuïng chính Ngaøi, vaø bôûi vinh quang Ngaøi duøng ñeå toân 
vinh chính Baûn theå Ngaøi, con xin Ngaøi chaáp nhaän cho chuùng con ñöôïc keå trong soá ngöôøi 
nhaän bieát Ngaøi vaø thaáy ñöôïc quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi. Laïy 
Thöôïng Ñeá cuûa con, xin cho chuùng con ñöôïc uoáng caïn doøng sinh thuûy töø bi cuûa Ngaøi nôi 
nhöõng ngoùn tay ñoä löôïng cuûa Ngaøi, ñeå chuùng con coù theå queân heát moïi söï ngoaøi Ngaøi, vaø 
chæ chuù taâm vaøo chính Baûn theå Ngaøi. Ngaøi coù quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi muoán. Khoâng 
coù ai ngoaøi Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, Ñaáng Huøng maïnh, Ñaáng Cöùu naïn, Ñaáng Töï toàn. 
Vinh thay danh Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Vua cuûa taát caû caùc Vua. 
 
 
XXVII 
 
Praised be Thou, O my God! I bear witness that from eternity Thou wert exalted  in Thy 
transcendent majesty and might, and wilt to eternity abide  in Thy surpassing power and 
glory. None in the kingdom of earth and heaven can frustrate Thy purpose; none 
throughout therealms of recelation and creation can prevail against Thee. At Thy com-
mand Thou doest what Thou willest, and by the power of Thy sovereignty Thou rulest as 
Thou pleasest. 
I implore Thee, O Thou Who causest the dawn to appear, by Thy Lamp which Thou didst 
light with the fire of Thy love before all that are in heaven and on earth, and whose 
flame Thou feedest with the fuel of Thy wisdom  in the Kingdom of Thy creation, to 
make me to be of those who soared in Thine atmosphere, and surrenderd their will to 
Thy decree. 
I am all wretchedness, O my Lord, and Thou art the Mosp powerful, the Almighty. Have 
pity upon me by Thy grace and bountiful favor, and graciously aid  me to serve Thee and 
them that are dear to Thee. Potent art Thou to do as Thou willest. No God is there but 
Thee, the God of strength, of glory and wisdom. 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi ñaõ thaáy Vaàng Thaùi döông Ngoâi Lôøi cuûa Ngaøi chieáu roïi 
treân chaân trôøi thaønh phoá lao tuø cuûa Ngaøi, vì beân trong caùc töôøng thaønh cuûa thaønh phoá aáy, 
Ngöôøi laø Ñaáng Bieåu hieän chính Baûn theå Ngaøi vaø laø Ñaáng Bình minh aùnh saùng thoáng nhaát 
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cuûa Ngaøi, ñaõ caát cao gioïng toân vinh Ngaøi. Do ñoù höông thôm tình yeâu cuûa Ngaøi ñaõ lan 
toaû khaép caùc thaønh phoá vaø bao truøm taát caû caùc cö daân trong theá giôùi cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá, vì Ngaøi ñaõ maëc khaûi hoàng aân cuûa Ngaøi, xin ñöøng ngaên trôû caùc toâi con 
Ngaøi höôùng maét veà hoàng aân ñoù. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi ñöøng xeùt ñeán traïng 
thaùi cuûa hoï, moái quan taâm cuûa hoï vaø coâng vieäc cuûa hoï. Xin chæ xeùt ñeán söï vó ñaïi cuûa 
vinh quang Ngaøi, söï doài daøo cuûa aân ñöùc Ngaøi, quyeàn naêng cuûa uy löïc Ngaøi, sö öu vieät 
cuûa aân suûng Ngaøi. Con xin nguyeän bôûi vinh quang Ngaøi! Neáu Ngaøi nhìn hoï baèng con maét 
coâng bình, thì taát caû chæñaùng nhaän côn thònh noä cuûa Ngaøi vaø ñoøn roi tröøng phaït cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi gìn giöõ chuùng sinh Ngaøi baèng baøn tay hoàng aân cuûa 
Ngaøi, vaø xin Ngaøi giuùp hoï bieát ñieàu gì laø toát nhaát cho hoï trong taát caû nhöõng ñieàu ñöôïc 
taïo neân trong theá giôùi taïo vaät cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, chuùng con xin laøm chöùng raèng Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, vaø khoâng coù 
Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi. Töø muoân ñôøi, Ngaøi ñaõ toàn taïi, khoâng coù ai laø ñoàng 
haøng hoaëc ñoái ñòch vôùi Ngaøi, vaø Ngaøi seõ toàn taïi nhö theá ñeán ñôøi ñôøi. Bôûi ñoâi maét thaáy 
Ngaøi ngöï toïa treân ngoâi thoáng nhaát vaø treân vò trí duy nhaát, con caàu xin Ngaøi phoø trôï taát caû 
nhöõng ngöôøi yeâu Ngaøi baèng Toái Ñaïi Danh cuûa Ngaøi, vaø naâng hoï leân nhöõng ñænh cao ñeán 
noãi hoï seõ laøm chöùng baèng chính baûn ngaõ hoï vaø baèng löôõi hoï raèng chæ coù Ngaøi laø Ñaáng 
Thöôïng Ñeá Baát khaû tæ, Ñaáng Duy nhaát, Ñaáng Vónh cöûu. Khoâng bao giôø Ngaøi coù ngöôøi 
ñoàng haøng, hoaëc ngöôøi ñoàng söï. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Toaøn naêng maø 
taát caû chuùng sinh caàu xin söï teá ñoä. 
 
 
XXVIII 
 
Praised be Thou, O Lord my God! I bear witness that from eternity Thou wert exalted in 
Thy transcendent majesty and might, and wilt to eternity abide in Thy surpassing power  
and glory. None in the kingdoms of earth and heaven can frustrate  Thy purpose; none 
throughout the realms  of revelation and of creation  can prevail against Thee. At Thy 
command Thou doest what Thou willest, I by the power of Thy sovereignty Thou rulest 
as Thou pleasest. 
I implore Thee, O Thou Who causest the dawn to appear, by Thy lamp which Thou didst 
light with the fire  of Thy love before all that are in heaven  and onearth, and who flame 
Thou feedest with the fuel of Thy wisdom in the kingdom of Thy creation, to make me to 
be of those who have soared in Thine atmosphere, and suurendered their will to Thy de-
cree. 
I am all wretchedness, O my Lord, and Thou art the Most Powerful, the Almighty. Have 
pity upon me by Thy grace and bountiful favor, and graciously aid me to serve Thee and 
them that are dear to Thee. Petent art Thou to do  as Thou willest. No God is there but 
Thee, the God of strength, of glory and wisdom. 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Con xin laøm chöùng raèng töø 
vaïn coå Ngaøi thaät laø cao caû ôû trong söùc maïnh vaø söï uy nghi thieân thöôïng cuûa Ngaøi, vaø cho 
ñeán muoân ñôøi Ngaøi vaãn ôû trong vinh quang vaø quyeàn löïc toái thöôïng cuûa Ngaøi. Khoâng coù 
ai trong caùc coõi trôøi vaø coõi ñaát cuûa Ngaøi coù theå caûn trôû muïc ñích cuûa Ngaøi; khoâng coù ai 
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trong khaép caùc theá giôùi taïo vaät vaø theá giôùi maëc khaûi ñuû söùc choáng laïi Ngaøi. Ngaøi coù thaåm 
quyeàn laøm ñieàu Ngaøi muoán, vaø cai quaûn theo yù thích cuûa Ngaøi baèng quyeàn uy toái thöôïng 
cuûa Ngaøi. 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng laøm cho buoåi bình minh xuaát hieän nhôø Ngoïn ñeøn maø Ngaøi ñaõ thaép leân 
baèng löûa tình yeâu cuûa Ngaøi tröôùc taát caû nhöõng ai ôû treân trôøi vaø döôùi ñaát, vaø vôùi ngoïn löûa 
maø Ngaøi nuoâi döôõng baèng chaát daàu minh trieát cuûa Ngaøi trong theá giôùi taïo vaät cuûa Ngaøi, 
con khaån caàu Ngaøi khieán con trôû neân nhö nhöõng ngöôøi bay trong baàu trôøi cuûa Ngaøi vaø 
ñaët yù chí hoï döôùi phaùn leänh cuûa Ngaøi. 
Con laø keû hoaøn toaøn khoán khoå, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, coøn Ngaøi laø Ñaáng Ñaïi Quyeàn 
uy, Ñaáng Toaøn naêng. Bôûi thieân aân vaø thieân phuùc doài daøo cuûa Ngaøi, xin Ngaøi thöông xoùt 
con vaø xin ñoä löôïng giuùp con phuïng söï Ngaøi vaø nhöõng ngöôøi thaân yeâu cuûa Ngaøi. Ngaøi coù 
ñuû quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi muoán. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng 
Thöôïng Ñeá huøng maïnh, vinh quang vaø minh trieát. 
 
 
XXIX 
 
Many a chilled heart, O my God hath been set ablaze with the fire of Thy Cause, and 
many a slumberer hath been wakened by the sweetness of Thy voice. How many are the 
strangers  who have sought shelter beneath the shadow of the tree of Thy oneness, and 
how numerous the thirsty ones  who have panted after  the fountain of Thy living waters 
in Thy days! 
Blessed is he that hath set himself towards Thee, and hasted to attain  the Day-Spring of 
the lights of Thy face. Blessed is he with all his affections hath turned to the Dawning-
Place  of Thy Revelation and the Fountain-Head of Thy inspiration. Blessed is he that 
hath expended in Thy path what Thou didst bestow upon him through Thy bounty and fa-
vor. Blessed is he who, in his sore longing after Thee, hath cast away  all else except 
Thyself. Blessed is he who hath enjoyed intimate communion with Thee, and rid himself 
of all attachment to any one save Thee. 
I beseech Thee, O my Lord, by Him Whois Thy name, Who, through the power of Thy 
sovereignty and might, hath risen above the horizon of His prison, to ordain for every one 
what becometh Thee and becometh Thy exaltation. 
Thy might, in truth, is equal to all things. 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, nhieàu taâm hoàn baêng giaù ñaõ boác chaùy nhôø löûa Chaùnh Ñaïo cuûa 
Ngaøi, vaø nhieàu ngöôøi nguû meâ ñaõ tænh thöùc nhôø gioïng noùi ngoït ngaøo cuûa Ngaøi. Bieát bao 
nhieâu vieãn khaùch ñaõ tìm nôi nöông naùu döôùi boùng  caây thoáng nhaát cuûa Ngaøi, vaø muoân 
vaøn nhöõng keû khaùt nöôùc ñaõ tìm ñeán nguoàn maïch nhöõng doøng sinh thuûy cuûa Ngaøi trong 
nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi! 
Phöôùc thay cho keû ñaõ höôùng veà Ngaøi vaø hoái haû tìm ñeán vôùi Ñaáng Höøng ñoâng aùnh saùng 
thaùnh nhan cuûa Ngaøi. Phöôùc thay cho keû maø moïi tình caûm ñeàu taäp trung vaøo Ñaáng Bình 
minh  Maëc khaûi cuûa Ngaøi vaø Ñaáng Nguoàn Maïch Linh öùng cuûa Ngaøi. Phöôùc thay cho keû 
bieát chi duïng treân ñöôøng Ngaøi nhöõng gì ñöôïc ban cho bôûi löôïng khoan dung vaø bôûi aân 
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hueä cuûa Ngaøi. Phöôùc thay cho keû döùt boû moïi söï khoâng thuoäc veà Ngaøi, trong khi nhaän 
chòu söï ñôùn ñau ñeå ñöôïc trôû veà cuøng Ngaøi. Phöôùc thay cho keû ñöôïc höôûng söï thoâng coâng 
maät thieát cuøng Ngaøi, vaø döùt heát söï raøng buoäc vôùi vaïn vaät ngoaïi tröø  Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi Ñaáng chính laø Danh cuûa Ngaøi, laø Ñaáng nhôø söùc maïnh vaø uy 
löïc quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi, ñaõ xuaát hieän nôi chaân trôøi lao tuø cuûa Ngaøi, ñeå an baøi cho 
moïi ngöôøi ñieàu thích hôïp vôùi Ngaøi vaø xöùng ñaùng vôùi söï cao caû cuûa Ngaøi. 
Quaû thöïc, söùc maïnh cuûa Ngaøi san baèng vaïn vaät. 
 
XXX 
 
Lauded be Thy Name, O Lord my God! Thou seest me  in this day shut up in my prison, 
and fallen into the hands of Thine adversaries, and beholdest my son (The Purest Branch) 
lying on the dust before Thy face. He is Thy servant, O my Lord, whom Thou hast caused 
to be related to Him Who is the Manifestation of Thyself and the Day-Spring of Thy 
Cause. 
At his birth he was afflicted through his separation  from Thee, according to what had 
been ordained for him through Thy irrevocable decree. And when  he had quaffed the 
cup of reunion with Thee, he was cast into prison for having believed in Thee and in Thy 
signs. He continued to serve Thy Beauty until he entered into this Most Great Prison. 
Thereupon I offered him up, O my God, as a sacrifice in Thy Path. Thou well knowest 
what they who love Thee have endured  through this trial  that hath caused the kindreds 
of the earth to wail, and beyond them the Concourse on high to lament. 
I beseech Thee, O my Lord, by him and by his exile and imprisonment, to send down 
upon such as loved him what will quiet their hearts and bless their works. Potent art Thou 
to do as Thou willest. No God is there but Thee, the Almighty, the Most Powerful. 
 
Danh Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Trong ngaøy naøy, 
Ngaøi thaáy con bò giam trong nhaø tuø, vaø rôi vaøo tay nhöõng keû thuø nghòch Ngaøi, vaø thaáy thöù 
nam cuûa con (Caønh Linh khieát nhaát) naèm treân caùt buïi tröôùc Thaùnh nhan Ngaøi. Laïy 
Thöôïng Ñeá cuûa con, ngöôøi naøy laø toâi con Ngaøi, laø ngöôøi maø Ngaøi ñaõ ban cho aân hueä laøm 
thaân toäc cuûa Ñaáng Bieåu hieän chính Baûn theå Ngaøi vaø laø Ñaáng Bình minh cuaû Chaùnh Ñaïo 
Ngaøi. 
Ngay khi sinh ra, ngöôøi naøy ñaõ chòu ñau khoå vì xa caùch Ngaøi, hôïp vôùi ñieàu Ngaøi ñaõ an 
baøi cho ngöôøi qua chæ duï khoâng theå ñaûo ngöôïc cuûa Ngaøi. Vaø khi ngöôøi naøy ñöôïc uoáng 
chung röôïu hoäi ngoä cuøng Ngaøi, ngöôøi laïi bò neùm vaøo nhaø tuø vì ñaõ tin Ngaøi vaø tin nôi caùc 
daáu hieäu cuûa Ngaøi. Ngöôøi tieáp tuïc phuïng söï Ñaáng Phuùc Myõ cho ñeán khi böôùc vaøo Nhaø tuø 
Lôùn Nhaát naøy. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, vì vaäy con xin daâng maïng soáng ngöôøi hieáu töû 
naøy laøm leã vaät hy sinh treân ñöôøng Ngaøi. Ngaøi bieát roõ ñieàu maø nhöõng ngöôøi kính yeâu 
Ngaøi phaûi nhaän chòu qua côn tai öông naøy, khieán caùc gioáng noøi treân ñòa caàu phaûi khoùc 
loùc, vaø ôû nôi dieäu vieãn aáy Quaàn hoäi thieân thöôïng cuõng thoån thöùc vì hoï. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi ngöôøi naøy, bôûi söï löu ñaøy vaø söï giam giöõ cuûa ngöôøi naøy, 
con caàu xin Ngaøi ban xuoáng cho nhöõng ai yeâu thöông ngöôøi naøy ñieàu gì khieán taâm hoàn 
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hoï ñöôïc an tónh vaø ban phöôùc cho vieäc laøm cuûa hoï. Ngaøi coù quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi 
thích. Khoâng coù ai ngoaøi Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Ñaïi Quyeàn uy. 
 
XXXI 
 
Praised be Thou, O my God! I beseech Thee by them who have circled round the throne 
of Thy will, and soared in the atmosphere of Thy good-pleasure, and turned with all their 
affections towards the horizon of Thy Revelation and the Day-Spring of Thine inspira-
tion, and the Dawning-Place of Thy names, to aid Thy servants to observe what Thou 
hast commanded  them in Thy days – commandmends through which the sacredness of 
Thy Cause will be demonstrated unto Thy servants and the affairs of Thy creatures  and 
of Thy realm will be set aright. 
I testify, O my God, that this is the Day whereon Thy testimony hath been fulfilled, and 
Thy clear tokens have been manifested, and Thine utterances have been revealed, and 
Thy signs have been demonstrated, and the radiance of Thy countenance hath been dif-
fused and Thy proof hath been perfected, and Thine ascendancy hath been established, 
and Thy mercy hath overflowed, and the Day-Star of Thy grace hath shone forth with 
such brilliance that Thou didst manifest Him Who is the Revealer of Thyself and the 
Treasury of Thy wisdom and the Dawning-Place of Thy majesty and power. Thou didst 
establish His covenant with every one who hath been created an the kingdoms of earth 
and heaven and in the realms of revelation and creation Thou didst raised Him up to such 
heights that the wrongs inflicted by the oppressors have been powerless to deter Him 
from revealing Thy sovereignty, and the ascendancy of of the wayward hath failed to 
prevent Him from demonstrating Thy power and from exalting Thy Cause. 
So highly didst Thou exalt Him that he openly delivered unto the kings Thy messages 
and commandments, and hath never for one moment sought His own protection, but 
striven to protect Thy servants from whatever might withhold them from approaching the 
kingdom of Thy nearness, and from setting their faces towards the horizon of Thy good-
pleasure. 
Thou seest, O my God, how, notwithstanding the swords that are drawn against Him, He 
calleth the nations unto Thee, and though Himself a prisoner summonth them to turn in 
the direction of Thy gifts and bounties. With every fresh tribulation He manifestd a fuller 
measure of Thy cause, and exalted more highly Thy word. 
I testify that through Him the Pen of the Most High was set in motion, and with His re-
membrance the sciptures in the kingdom of names were embellished. Through Him Thy 
fragrances were wafted, and the sweet smell of Thy raiment was shed abroad amongst 
the dwellers of the earth and the inmates of heaven. Thou seest and knowest full well, O 
my God, hoe He hath been made to dwell within the most desolate of cities, so that He 
may build up the hearts of Thy servants, and hath been willing to suffer the most grievous 
abasement, that Thy creatures may be exalted. 
I pray Thee, O Thou Who causest the dawn to appear, by Thy Name through which Thou 
hast subjected the winds, and sent down Thy Tablets, that Thou wilt grant that we may 
draw near unto what Thou didst destine for us by Thy favor and bounty, and to be far re-
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moved from whatsoever may be repugnant unto Thee. Give us, then, to drink from the 
hands of Thy grace every day and every moment  of our lives the waters that are life in-
deed, O Thou Who art the Most Merciful! Make us, then, to be of them who helped Thee 
when fallen into the hands of those Thine enemies who are numbered with the rebellious 
among Thy craetures and the wicked amidst Thy people. Write down, then, for us the 
recompense ordained for him that hath attained Thy presence, and gazed on Thy beauty, 
and supply us with every good thing ordained in Thy Book for such of Thy creatures as 
enjoy near access to Thee. 
Brighten our hearts, O my Lord, with the splendor of Thy knowledge, and illumine our 
sight with the light of such eyes as are fixed on the horizon of Thy grace and the Day-
Spring of Thy glory. Preserve us, then, by Thy Most Great Name, which Thou didst cause  
to overshadow such nations as lay claim to what Thou hast forbidden in Thy Book. This, 
verily, is what Thou didst announce unto us in Thy Scriptures and Tablets. 
Cause us, then, to be steadfast in our love towards Thee that we will turn to none except 
Thee, and will be reckoned amongst them that are brought nigh to Thee, and acknowl-
edge Thee as One Who is exalted above every comparison and is holy beyond all like-
ness, and will lift up our voices amongst Thy servants and cry aloud that He is the One 
God, the Incomparable, the Ever-Abiding, the Most-Powerful, the All-Glorious, the All-
Wise. 
Strengthen Thou, O my Lord, the hearts of them that love Thee, that they may not be af-
frighted by the hosts of the infidels that are turned back from Thee, but may follow Thee 
in whatsoever hath been revealed by Thee. Aid them, moreover, to remember and to 
praise Thee, and to teach Thy Cause with eloquence and wisdom. Thou art He Who hath 
called Himself the Most Merciful. Ordain, then, O my God, for me and for whosoever 
hath sought Thee what beseemeth the excellence of Thy glory and the greatness of Thy 
majesty. No God is there but Thee, the Ever-Forgiving, the Most Compassionate. 
 
Laïy Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi! Bôûi nhöõng ngöôøi chaàu haàu quanh 
quyeàn uy toái thöôïng cuûa YÙ chí Ngaøi, bay trong baàu trôøi söï haøi loøng cuûa Ngaøi, taäp trung 
moïi tình caûm höôùng veà chaân trôøi Maëc khaûi cuûa Ngaøi, veà Bình minh linh öùng cuûa Ngaøi vaø 
veà Choán Höøng ñoâng caùc Danh cuûa Ngaøi, con khaån caàu Ngaøi giuùp cho toâi con Ngaøi tuaân 
giöõ nhöõng ñieàu Ngaøi ñaõ truyeàn phaùn trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi – nhöõng phaùn leänh qua 
ñoù tính thieâng lieâng cuûa Chaùnh Ñaïo Ngaøi seõ ñöôïc chöùng toû ñoái vôùi toâi con Ngaøi, caùc 
coâng quaû cuûa chuùng sinh Ngaøi vaø cuûa theá giôùi seõ ñöôïc hoaøn thieän. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, ñaây laø Ngaøy maø lôøi höùa cuûa Ngaøi ñaõ ñöôïc hoaøn thaønh, caùc bieåu 
töôïng roõ raøng veà Ngaøi ñaõ ñöôïc bieåu hieän, Thaùnh ngoân cuûa Ngaøi ñaõ ñöôïc maëc khaûi, caùc 
daáu hieäu cuûa Ngaøi ñaõ ñöôïc minh chöùng, haøo quang Thaùnh nhan cuûa Ngaøi ñaõ toaû roäng, 
baèng chöùng cuûa Ngaøi ñaõ hoaøn thaønh, quyeàn ngöï trò cuûa Ngaøi ñaõ ñöôïc thieát laäp, löôïng  
baùc aùi cuûa Ngaøi tuoân traøn, vaø vaàng Thaùi döông aân suûng cuûa Ngaøi ñaõ chieáu roïi vôùi aùnh 
haøo quang röïc rôõ nhö Ngaøi ñaõ laøm bieåu hieän Ñaáng Maëc khaûi chính Baûn theå Ngaøi vaø laø 
Ñaáng Baûo troïng ñöùc mnh trieát cuûa Ngaøi, Ñaáng Höøng ñoâng söï trang nghieâm vaø uy löïc cuûa 
Ngaøi. Ngaøi ñaõ thieát laäp Giao öôùc cuûa Ngaøi vôùi taát caû nhöõng ai ñaõ ñöôïc taïo neân trong caùc 
coõi trôøi vaø coõi ñaát cuûa Ngaøi, trong caùc theá giôùi maëc khaûi vaø theá giôùi taïo vaät cuûa Ngaøi. 
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Ngaøi ñaõ caát Ñaáng aáy leân nhöõng taàm cao dieäu vôïi ñeán noãi nhöõng haønh ñoäng sai quaáy do 
keû aùp böùc gaây ra khoâng ñuû söùc ngaên trôû Ñaáng aáy khaûi loä quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi, vaø 
quyeàn löïc cuûa keû laàm laïc khoâng ñuû söùc ngaên Ñaáng aáy chöùng minh uy quyeàn cuûa Ngaøi vaø 
toân vinh Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi. 
Ngaøi ñaõ naâng Ñaáng aáy leân cao ñeán noãi Ñaáng aáy coâng khai chuyeån ñeán caùc vua chuùa 
nhöõng Söù ñieäp vaø phaùn leänh cuûa Ngaøi, vaø Ñaáng aáy khoâng boû ra khoaûnh khaéc naøo ñeå tìm 
söï che chôû cho chính mình, maø chæ coá gaéng baûo veä toâi con Ngaøi tröôùc baát cöù ñieàu gì coù 
theå ngaên hoï tieán tôùi vöông quoác söï keà caän Ngaøi vaø höôùng maët veà chaân trôøi söï haøi loøng 
cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaáy ñoù, duø ñao kieám tuoát ra choáng Ñaáng aáy ra sao, Ñaáng 
aáy vaãn keâu goïi caùc nöôùc trôû veà vôùi Ngaøi,  vaø duø chính Ñaáng aáy phaûi laøm moät Tuø nhaân, 
Ñaáng aáy vaãn keâu goïi caùc nöôùc höôùng veà caùc thieân aân vaø thieân phuùc cuûa Ngaøi. Cöù moãi tai 
öông môùi aäp ñeán, Ñaáng aáy laïi bieåu hieän Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi ôû moät möùc ñoä ñaày ñuû hôn, 
vaø caøng toân vinh Thaùnh ngoân Ngaøi ôû möùc cao hôn. 
Con xin laøm chöùng raèng, qua Ñaáng aáy, Ngoøi Buùt cuûa Ñaáng Toái cao ñaõ chuyeån ñoäng, 
vaøvôùi söï töôûng nhôù cuûa Ñaáng aáy, nhöõng Thaùnh thö trong vöông quoác caùc danh ñöôïc 
ñieåm toâ. Qua Ñaáng aáy, höông thôm cuûa Ngaøi toaû lan, thieân höông ngoït ngaøo cuûa y trang 
Ngaøi thaám nhuaàn taát caû caùc cö daân cuûa coõi ñaát vaø caùc baäc thöôøng truù nôi coõi trôøi. Laïy 
Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi ñaõ thaáy vaø bieát roõ, Ñaáng aáy ñöôïc ñöa tôùi nhöõng thaønh phoá 
hoang vu nhaát nhö theá naøo, khieán Ñaáng aáy coù theå vun boài taâm hoàn toâi con Ngaøi, vaø Ñaáng 
aáy ñaõ töï nguyeän nhaän chòu söï sæ nhuïc naëng neà nhaát, ñeå cho chuùng sinh Ngaøi ñöôïc toân 
vinh. 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng ñaõ khieán cho buoåi bình minh xuaát hieän, bôûi Danh Ngaøi qua ñoùNgaøi ñaõ 
ñieàu khieån nhöõng côn gioù, vaø ban xuoáng caùc Kinh baûn cuûa Ngaøi, con caàu xin Ngaøi cho 
pheùp chuùng con tieán ñeán gaàn ñieàu maø Ngaøi ñaõ an baøi cho chuùng con bôûi thieân aân vaø 
thieân phuùc cuûa Ngaøi, vaø rôøi xa baát cöù ñieàu gì Ngaøi kinh tôûm. Theá neân, laïy Ngaøi laø Ñaáng 
Ñaïi Khoan dung, moãi ngaøy, vaø moãi khoaûnh khaéc trong ñôøi chuùng con, xin Ngaøi cho 
chuùng con ñöôïc uoáng nhöõng doøng sinh thuûy haèng laø nguoàn soáng thöïc söï töø baøn tay hoàng 
phuùc cuûa Ngaøi! Xin Ngaøi cuõng bieán chuùng con thaønh nhö nhöõng ngöôøi töøng giuùp Ngaøi khi 
Ngaøi rôi vaøo tay cuûa nhöõng keû thuø voán bò keå trong soá nhöõng keû phaûn loaïn giöõa chuùng 
sinh vaø nhöõng keû taøn aùc trong daân Ngaøi. Xin Ngaøi cuõng ghi laïi cho chuùng con phaàn 
thöôûng maø Ngaøi ñaõ an baøi cho nhöõng ngöôøi ñaõ ñaït tôùi söï hieän dieän cuûa Ngaøi vaø chieâm 
ngöôõng veû myõ leä cuûa Ngaøi, xin Ngaøi ban cho chuùng con moïi ñieàu laønh maø Ngaøi ñaõ an 
baøi trong Thaùnh kinh cho nhöõng chuùng sinh höûông nieàm vui ñöôïc tieán tôùi gaàn Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin soi saùng taâm hoàn chuùng con baèng haøo quang tri thöùc cuûa 
Ngaøi, vaø laøm saùng thò giaùc cuûa chuùng con baèng aùnh saùng cuûa nhöõng ñoâi maét nhìn chaêm 
chuù vaøo chaân trôøi hoàng aân cuûa Ngaøi vaø vaøo choán Höøng ñoâng vinh quang cuûa Ngaøi. Xin 
Ngaøi cuõng baûo veä maïng soáng chuùng con baèng Thaùnh Danh cuûa Ngaøi, maø Ngaøi ñaõ duøng 
ñeå che chôû cho nhöõng nöôùc tuaân giöõ nhöõng ñieàu Ngaøi caám trong Thaùnh kinh cuûa Ngaøi. 
Quaû thöïc, ñaây laø ñieàu Ngaøi ñaõ truyeàn daïy cho chuùng con trong caùc Thaùnh thö vaø caùc 
Kinh baûn cuûa Ngaøi. 
Xin Ngaøi cuõng khieán chuùng con trôû neân kieân ñònh trong tình yeâu cuûa chuùng con ñoái vôùi 
Ngaøi ñeå chuùng con khoâng höôùng veà ai khaùc ngoaøi Ngaøi, vaø seõ ñöôïc nhìn nhaän trong soá 
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nhöõng ngöôøi ñöôïc ñem ñeán gaàn Ngaøi, nhaän bieát Ngaøi laø Ñaáng chí toân vöôït khoûi moïi so 
saùnh, vaø thaùnh thieän vöôït khoûi moïi söï ñoái chieáu, seõ khieán chuùng con caát cao gioïng noùi  
giöõa chuùng sinh vaø hoâ vang raèng Ngaøi laø Ñaáng Thöôïng Ñeá duy nhaát, Ñaáng Baát khaû tæ, 
Ñaáng Haèng höõu, Ñaáng Ñaïi Quyeàn uy, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Toaøn trí. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi laøm maïnh meõ nhöõng taâm hoàn kính yeâu Ngaøi, ñeå hoï 
khoâng khieáp sôï tröôùc nhöõng ñaïo quaân cuûa nhöõng keû voâ tín ñaõ rôøi boû Ngaøi, nhöng seõ vaâng 
theo Ngaøi trong baát cöù ñieàu gì Ngaøi ñaõ maëc khaûi. Ngoaøi ra, xin Ngaøi cuõng giuùp hoï töôûng 
nhôù tôùi Ngaøi vaø chuùc tuïng Ngaøi, giuùp hoï truyeàn baù Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi moät caùch huøng 
hoàn vaø khoân ngoan. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng töï xöng mình laø Ñaáng Ñaïi Töø bi. Laïy 
Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi cuõng an baøi cho con vaø cho baát cöù ai tìm kieám Ngaøi ñieàu gì 
xöùng vôùi tính öu vieät cuûa vinh quang Ngaøi vaø xöùng vôùi söï toân nghieâm tuyeät vôøi cuûa 
Ngaøi. Khoâng coù ai ngoaøi Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, Ñaáng Haèng Tha thöù, Ñaáng Ñaïi Töø bi. 
 
XXXII 
 
Thou seest Thy dear One, O my God, lying at the mercy of Thine enemies, and hearest 
the voice of His lamentation from the midst of such Thy creatures as have dealt wickedly 
in Thy sight. He it is, O my Lord, through Whos Name Thou didst beautify Thy Tablets, 
and for Whose greater glory Thou didst send down the Bayan, and at Whose separation 
from Thee Thou didst weep continually. Look Thou, then, upon, His loneliness, O my 
God, and behold Him fallen into the hands of them that hace disbelieved in Thy signs, 
have turned their backs upon Thee, and have forgotten the wonders of Thy mercy. 
He it is, O my God, about Whom Thou hast said:” But for Thee the Scriptures would 
have remained unrevealed, and the Prophets unsent.” And no sooner had He, by Thy be-
hest, been manifested and spoken forth Thy praise, than the wicked doers among Thy 
cretures compassed Him roud, with the swords of hate drawn against Him, O Thou the 
Lord of all names! Thou eell knowest what befell Him at the hands ofsuch as have rent 
asunder the veil of Thy grandeur, and cast behind their backs Thy Covenant and Thy 
Testament, O Thou the Makers of heavens! He is the One for Whose sake Thou (The 
Bab) hast yielded Thy life, and hast consented to be touched by the manifold ills of the 
world that He may manifest Himself, and summoned all mankind in His name. As soon 
as He came down, however, from the heaven of majesty and power, Thy servants 
stretched out against Him the hands of cruelty and sedition, and caused Him to be af-
flicted with such troubles that the scrolls of the world are insufficient to contain a full re-
cital of them 
Thou seest, therefore, O Thou Beloved of the world, Him Who is dear to Thee in the 
clutches of such as have denied Thee, and beholdest Thy heart’s desire under the swords 
of the ungodly. Methinks He, from His most exalted station, saith unto me:” Would that 
my soul, O Prisoner, could be a ransom for Thy captivity, and my being, O Wronged One, 
be sacrificed for the adversities Thou didst suffer! Thou art He through Whose captivity 
the standards of Thine almighty power were hoisted, and the Day-Star of Thy revelation 
shone forth above the horizon of tribulation, in such wise that all created things bowed 
down before the greatness of Thy majesty. 
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The more they strove to hinder  Thee from remembering Thy God and from extolling 
Thy virtues, the more passionately didst Thou glorify Him and the more loudly didst 
Thou call upon Him. And every time the veils of the perverse came in between  Thee 
and Thy servants, Thou didst shed the splendors of the light of Thy countenance out of 
the heaven of Thy grace. Thou art, in very truth, the Self-Subsisting as testified by the 
tongue of God, the All-Glorious, the one alone Beloved; and Thou art the Desire of the 
world as attested by what hath flowed downfrom the Pen of Him Who hath announced 
unto Thy servants Thy hidden Name, and adorned the entire creation with the ornament 
of Thy love, the Most Precious, the Most Exalted. 

The eyes of the world were gladdened at at the sight of Thy luminous countenance, and 
yet the peoples have united to put out Thy light, O Thou in Whose hands are the reins of 
the world! All the atoms of the earth have celebrated Thy praise, and all created things 
have been set ablaze with the drops sprinkled by the ocean of Thy love, and yet the peo-
ple still seek to quench Thy fire. Nay – and to this Thine own Self beareth me witness – 
they are all weakness, and Thou, verily, art the All-Powerful; and they are but paupers 
and Thou, in truth, art the All-Possessing; and they are impotent and Thou art, truly, the 
Almighty. Naught can ever frustrate Thy purpose, neither can the discensions of the 
world harm Thee. Through the breaths of Thine utterance the heaven of understanding 
hath been adorned , and by the effusions of Thy pen every moldering bone hath been 
quickened. Grieve not at what hath befallen Thee, neither do Thou lay hold on them for 
the things they have committed in Thy Days. Do Thou be forbearing toward them. Thou 
art the Ever-Forgiving, the Most Compassionate. 

 

Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaáy Ñaáng thaân yeâu cuûa Ngaøi hoaøn toaøn tuyø thuoäc quyeàn 
löïc cuûa caùc keû thuø Ngaøi, vaø nghe tieáng thoån thöùc cuûa Ñaáng aáy giöõa moät soá caùc chuùng 
sinh ñaõ cö xöû ñoäc aùc tröôùc maét Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con. Chính vì qua Danh cuûa 
Ñaáng aáy, Ngaøi ñaõ ñieåm toâ caùc Kinh baûn cuûa Ngaøi, vaø vì neàn vinh quang kyø dieäu cuûa 
Ñaáng aáy,  Ngaøi ñaõ ban xuoáng quyeån Kinh Bayan (Bai-an), vaø luùc giaõ bieät Ñaáng aáy, Ngaøi 
ñaõ khoùc lieân tuïc. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, vì vaäy xin Ngaøi ñoaùi töôûng ñeán söï coâ ñôn cuûa 
Ñaáng aáy, vaø thaáy roõ Ñaáng aáy ñaõ rôi vaøo tay nhöõng keû khoâng tin nôi caùc daáu hieäu cuûa 
Ngaøi, ñaõ töø boû Ngaøi, vaø ñaõ queân nhöõng ñieàu kyø dieäu cuûa thieân aân Ngaøi. 

Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, chính veà Ñaáng aáy Ngaøi ñaõ phaùn:” Neáu chaúng phaûi vì Ngöôi, thì  
caùc Thaùnh thö vaãn chöa ñöôïc maëc khaûi, vaø caùc Ñaáng Tieân tri vaãn chöa ñöôïc phaùi 
xuoáng.” Nhöng, laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa cuûa taát caû caùc Danh, theo leänh Ngaøi, ngay khi 
Ñaáng aáy ñöôïc bieåu hieän vaø daâng lôøi chuùc tuïng Ngaøi, thì nhöõng keû haønh aùc giöõa chuùng 
sinh lieàn buûa vaây Ñaáng aáy vaø tuoát ra nhöõng löôõi kieám haän thuø ñeå choáng ñoái Ñaáng aáy! , 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng Taïo döïng caùc coõi trôøi, Ngaøi bieát roõ ñieàu gì ñaõ xaûy ra cho Ñaáng aáy bôûi 
tay cuûa nhöõng keû ñaõ xeù boû taám maøn vó ñaïi cuûa Ngaøi, khöôùc töø Giao öôùc vaø Chuùc thö cuûa 
Ngaøi! Ñoù laø Ñaáng maø Ngaøi (Ñöùc Bab) ñaõ hy sinh maïng soáng cuûa Ngaøi, ñaõ baèng loøng ñoùn 
nhaän muoân vaøn tai öông treân ñôøi, ñeå Ñaáng aáy coù theå bieåu hieän, vaø qui tuï toaøn theå nhaân 
loaïi trong Danh Ñaáng aáy. Theá maø, ngay khi Ñaáng aáy giaùng laâm töø thieân ñaøng trang 
nghieâm vaø uy löïc cuûa Ngaøi, caùc toâi tôù Ngaøi ñaõ vung tay cuoàng baïo vaø daáy loaïn choáng laïi 
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Ñaáng aáy, vaø ñem  ñeán cho Ñaáng  aáy nhieàutai öông ñeán noãi taát caû giaáy buùt treân theá giôùi 
khoâng sao coù theå chöùa ñöïng ñaày ñuû. 
Bôûi theá, laïy Ngaøi laø Ñaáng Kính yeâu cuûa theá giôùi, Ngaøi thaáy Ñaáng thaân yeâu cuûa Ngaøi rôi 
vaøo moùng vuoát cuûa nhöõng keû choái boû Ngaøi, vaø Ngaøi bieát thaáy Ñaáng khaùt khao cuûa loøng 
Ngaøi laâm nguy döôùi ñao kieám cuûa nhöõng keû voâ tín. Töø  ngoâi vò toái thöôïng, Ñaáng aáy nhö 
phaùn cuøng con:” Hôõi Ngöôøi tuø, öôùc gì linh hoàn Ta ñöôïc laøm cuaû chuoäc cho caûnh tuø haõm 
cuûa Ngöôi, vaø hôõi Ñaáng Khoå ñau, öôùc gì maïng soáng cuûa Ta ñöôïc hy sinh  cho nhöõng tai 
öông maø Ngöôi phaûi nhaän chòu! Ngaøi laø Ñaáng ñaõ chiuï giam haõm ñeå linh kyø uy löïc toaøn 
naêng cuûa Ngaøi tung bay, vaø ñeå cho vaàng Thaùi döông maëc khaûi cuûa Ngaøi chieáu roïi treân 
chaân trôøi tai öông choùi loïi, ñeán noãi taát caû caùc taïo vaät ñeàu phuû phuïc tröôùc söï vó ñaïi cuûa 
linh uy Ngaøi.” 
“Chuùng caøng coá ngaên caûn Ngöôøi töôûng nhôù Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa Ngöôøi vaø ngôïi ca 
nhöõng ñaëc tính cuûa Thöôïng Ñeá, thì Ngöôøi caøng toân vinh Thöôïng Ñeá nhieät tình hôn, vaø 
caøng keâu caàu Thöôïng Ñeá lôùn tieáng hôn. Vaø moãi khi nhöõng böùc maøn cuûa nhöõng keû ñoài 
truïy chaën giöõa Ngöôøi vaø toâi con Ngöôøi, Ngöôøi ñaõ roïi haøo quang aùnh saùng thaùnh nhan cuûa 
Ngöôøi xuoáng töø coõi trôøi aân phuùc cuûa Ngöôøi. Quaû thaät, Ngöôøi laø Ñaáng Töï toàn nhö ñaõ ñöôïc 
nhìn nhaän bôûi löôõi cuûa Thöôïng Ñeá, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Kính yeâu duy nhaát; vaø Ngöôøi 
laø Ñaáng Khaùt khao cuûa theá giôùi nhö ñaõ ñöôïc chöùng thöïc bôûi nhöõng ñieàu tuoân traøo töø 
Ngoïn buùt cuûa Ñaáng ñaõ coâng boá Danh huyeàn nhieäm cuûa Ngaøi cho toâi con Ngaøi, vaø ñieåm 
toâ toaøn theå taïo vaät baèng vaät trang söùc laø tình yeâu cuûa Ngaøi, Ñaáng Traân baûo Nhaát, Ñaáng 
Toái cao. 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng naém giöõ gieàng moái caùc theá giôùi, nhöõng con maét cuûa theá giôùi vui thoaû 
ñöôïc thaáy thaùnh nhan saùng choùi cuûa Ngaøi, nhöng caùc daân toäc laïi lieân keát vôùi nhau ñeå daäp 
taét aùnh saùng cuûa Ngaøi! Taát caû caùc nguyeân töû treân traùi ñaát ñeàu daâng lôøi chuùc tuïng Ngaøi, 
vaø taát caû taïo vaät ñeàu boác chaùy bôûi nhöõng gioït nöôùc tung baén töø ñaïi döông tình yeâu cuûa 
Ngaøi, theá nhöng daân chuùng vaãn tìm caùch daäp taét löûa aáy. Traùi laïi – chính Baûn theå Ngaøi 
laøm chöùng cho con veà ñieàu naøy – taát caû caùc daân toäc ñeàu yeáu ñuoái, vaø quaû thaät, chæ coù 
Ngaøi laø Ñaáng Ñaïi Quyeàn uy; taát caû caùc daân toäc ñeàu ngheøo naøn, coøn söï thaät, chæ coù Ngaøi 
laø Ñaáng Toaøn höõu; taát caû caùc daân toäc ñeàu baát löïc, vaø quaû thaät, chæ coù Ngaøi laø Ñaáng Toaøn 
naêng. Khoâng ai coù theå caûn trôû muïc ñích cuûa Ngaøi, khoâng söï choáng ñoái naøo cuûa ñôøi coù theå 
laøm toån thöông Ngaøi. Baèng hôi thôû phaùt ngoân cuûa Ngaøi, baàu trôøi thöùc ngoä ñöôïc ñieåm toâ, 
vaø bôûi söï ban phaùt cuûa Ngoøi buùt Ngaøi, moïi ñoát xöông taøn ñöôïc hoài sinh. Chôù phieàn muoän 
veà ñieàu xaûy ra cho Ngöôøi, cuõng ñöøng buoäc toâi hoï veà ñieàu hoï ñaõ laøm trong nhöõng ngaøy 
cuûa Ngöôøi. Ngöôøøi haõy kieân nhaãn ñoái vôùi hoï. Ngöôøi laø Ñaáng Haèng Tha thöù, Ñaáng Ñaïi Töø 
bi.” 
 
XXXIII  
 
Praise be unto Thee, O my God! Thou art He Who by a word of His mouth hath revolu-
tionized the entire creation, and by a stroke of His pen hath divided Thy servants one 
from another. I bear witness, O my God, that through a word spoken by Thee in this 
Revelation all created things were made to expire, and through yet another word all such 
as Thou didst wish were, by Thy grace and bounty, endued with new life. 
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I render Thee thanks, therefore, and extol Thee, in the name of all them that are dear to 
Thee, for that Thou hast caused them to be born again, by reason of the living waters 
which have flown down out of the mouth of Thy will. Since Thou didst quicken them by 
Thy bounteousness, O my God, make them stedfastly inclined, through Thy graciousness, 
towards Thy will; and since Thou didst suffer them to enter into the Tabernacle of Thy 
Cause, grant by Thy grace that the may not be kept back from Thee. 

Unlock, then, to their hearts, O my God, the portals of Thy knowledge, that they may 
recognize Thee as One Who is far above the reach and ken of the understanding of Thy 
creatures, and immeasurably exalted above the strivings of the people to hint at Thy na-
ture, and may not follow every clamorous imposter  that presumeth to speak in Thy 
Name. Enable them, moreover, O my Lord, to cleave so tenaciously to Thy Cause that 
they may remain unmoved by the perplexing suggestions of them who, prompted by their 
desires, utter what hath been foebidden unto them in Thy Tablets and Thy Scriptures. 

Thou art well aware, O my Lord, that I hear the howling of the wolves which appear in 
Thy servants’ clothing. Keep safe, therefore, Thy loved ones from their mischief, and 
enable them to cling steadfastly to whatsoever hathbeen manifested by Thee in this 
Revelation, which no other Revelation within Thy knowledge hath excelled. 

Do Thou destine for them, O my Lord, that which will profit them. Illumine, then, their 
eyes with the light of Thy knowledge, that they may see Thee visibly supreme over all 
things, and resplendent amidst Thy creatures, and victorious over all that are in Thy 
heaven and all that are on Thy earth. Powerful art Thou to do Thy pleasure. No God is 
there but Thee, the All-Glorious, Whose help is implore by all men. 

Praised be Thou, Who art the Lord of all creation. 

 

Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con xin daâng leân Ngaøi lôøi chuùc tuïng! Ngaøi laø Ñaáng maø chæ moät 
Lôøi phaùt ra töø  linh khaåu ñaõ laøm ñoåi môùi toaøn theå taïo vaät, vaø chæ baèng moät neùt buùt Ngaøi 
ñaõ khieán caùc toâi con Ngaøi phaûi chia liaø. LaïyThöôïng Ñeá cuûa con, con xin laøm chöùng raèng, 
qua moät Lôøi Ngaøi phaùn trong Maëc khaûi naøy, taát caû taïo vaät ñeàu huûy dieät, tuy nhieân baèng 
moät Lôøi phaùn khaùc, bôûi hoàng aân vaø hoàng phuùc cuûa Ngaøi, Ngaøi laïi aân ban moät ñôøi soáng 
môùi cho baát cöù  ai tuøy yù Ngaøi. 

Bôûi theá, nhaân danh taát caû nhöõng ngöôøi thaân thieát vôùi Ngaøi, con xin daâng leân Ngaøi lôøi taï 
ôn vaø lôøi chuùc tuïng, vì Ngaøi ñaõ khieán hoï ñöôïc sinh laïi, baèng nhöõng doøng sinh thuûy tuoân 
ñoå xuoáng töø linh khaåu YÙ chí cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi Ngaøi ñaõ laøm cho hoï 
soáng laïi baèng hoàng aân doài daøo cuûa Ngaøi, xin Ngaøi cuõng giuùp hoï vöõng vaøng höôùng veà YÙ 
chí Ngaøi, nhôø hoàng aân cuûa Ngaøi; vaø vì Ngaøi ñaõ ban aân cho hoï ñöôïc vaøo Thaùnh ñieän cuûa 
Chaùnh Ñaïo Ngaøi, xin Ngaøi cuõng gia aân cho hoï khoâng coøn bò taùch xa Ngaøi. 

Theá neân, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi cuõng môû ra cho taâm hoàn hoï nhöõng caùnh cöûa 
tri thöùc cuûa Ngaøi, ñeå hoï coù theå nhaän bieát Ngaøi laø Ñaáng Chí toân vöôït khoûi taàm nhaän thöùc 
cuûa chuùng sinh, vaø voâ cuøng cao caû vöôït khoûi nhöõng noã löïc cuûa con daân Ngaøi nhaèm tìm 
hieåu baûn theå Ngaøi, vaø giuùp hoï khoâng chaïy theo keû giaû hình naøo daùm oàn aøo maïo xöng laø 
phaùt ngoân theo leänh Ngaøi. 
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Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, ngoaøi ra, xin Ngaøi cuõng giuùp hoï baùm chaéc vaøo Chaùnh Ñaïo cuûa 
Ngaøi ñeå hoï khoâng dao ñoäng bôûi taø kieán ñaûo ñieân cuûa nhöõng keû bò duïc voïng thoâi thuùc noùi 
ra nhöõng ñieàu maø Ngaøi ñaõ nghieâm caám trong caùc Kinh baûn vaø caùc Thaùnh thö cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi bieát roõ raèng con ñang nghe tieáng tru cuûa luõ soùi vöøa xuaát 
hieän döôùi loát caùc toâi con Ngaøi. Bôûi vaäy, xin Ngaøi che chôû caùc con thöông yeâu cuûa Ngaøi 
tröôùc aùc taâm cuûa hoï, vaø giuùp nhöõng ngöôøi thaân yeâu aáy baùm chaéc vaøo baát cöù ñieàu gì Ngaøi 
ñaõ bieåu hieän trong Maëc khaûi cuûa Ngaøi, maø theo tri thöùc cuûa Ngaøi khoâng coù Maëc khaûi naøo 
vöôït troäi hôn. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi quyeát ban cho toâi con Ngaøi nhöõng gì coù lôïi cho hoï. 
Xin Ngaøi cuõng soi toû maét hoï baèng aùnh saùng tri thöùc cuûa Ngaøi, ñeå hoï coù theå thaáy moät 
caùch cuï theå raèng Ngaøi laø toái cao treân taát caû taïo vaät, röïc saùng giöõa chuùng sinh, vaø toaøn 
thaéng ñoái vôùi taát caû nhöõng ai ôû treân trôøi vaø taát caû nhöõng ai ôû döôùi ñaát. Ngaøi coù quyeàn 
naêng laøm ñieàu Ngaøi thích. Khoâng coù ai ngoaøi Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng 
maø taát caû chuùng sinh caàu xin söï teá ñoä. 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa taát caû taïo vaät. 
 
XXXIV 
 
Praised be Thou, O Lord my God! I implore Thee by Thine Ancient Beauty and Most 
Great Name,, Whom Thou hast sacrificed that all the dwellers of Thine earth and heaven 
may be born anew, and Whom Thou hast cast into prison that mankind may, as a token of 
Thy bounty and of Thy sovereign might, be release from the bondage of evil passions 
and corrupt desires, to number e with those who have so deeply inhaled thr fragrance of 
Thy mercy, and hastened with such speed unto the living waters of Thy grace, that no 
dart could hinder them from turning unto Thee, nor any spear from setting their faces to-
wards the orient of Thy Revelation. 
We testify, O my Lord, that Thu art God and that there is none other God besides Thee. 
From everlasting Thou wast enthroned on the inaccessible heights of Thy power, and wilt 
unto everlasting continue to exercise Thy transcendent  and unrestrained dominion. The 
hosts of the world are powerless to frustrate Thy will, nor can all the dwellers of the earth 
and all the inmates of heaven annul Thy decree. Thou truly art the Almighty, the Most 
Exalted, te Most Great. 
Bless, O my God, those of the followers of the Bayan as have been numbered with the 
people of Baha, who have entered within the Crimsom Ark in Thy Name, the Most Ex-
alted, the Most High. 
Thy might, verily, is equal to all things. 
 
Laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con, con xin daâng leân Ngaøi lôøi chuùc tuïng!  Bôûi Ñaáng 
Myõ leä Xöa vaø bôûi Ñaáng Toái Ñaïi Danh cuûa Ngaøi ñaõ chòu hy sinh theo leänh Ngaøi ñeå taát caû 
cö daân cuûa coõi ñaát vaø coõi trôøi ñeàu ñöôïc sinh laïi, vaø laø Ñaáng ñaõ chaáp nhaän bò neùm vaøo 
nhaø tuø vì yù Ngaøi, nhö laø daáu hieäu thieân phuùc cuûa Ngaøi vaø uy löïc toái thöôïng cuûa Ngaøi, ñeå 
nhaân loaïi ñöôïc giaûi thoaùt khoûi söï raøng buoäc cuûa duïc voïng xaáu xa vaø ham muoán ñoài truïy, 
con xin Ngaøi keå con trong soá nhöõng ngöôøi ñöôïc hít thôû thaät saâu höông thôm hoàng aân cuûa 
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Ngaøi vaø hoái haû tieán tôùi nhöõng doøng sinh thuûy aân suûng cuûa Ngaøi nhanh ñeán noãi khoâng 
göôm daùo naøo ngaên ñöôïc hoï höôùng veà Ngaøi, khoâng ñao thöông naøo coù theå caûn trôû hoï 
quay maët veà phöông ñoâng Maëc khaûi cuûa Ngaøi. 
Laïy Chuùa cuûa con, chuùng con laøm chöùng raèng Ngaøi laø Thöôïng Ñeá vaø khoâng coù ai khaùc 
laø Thöôïng Ñeá ngoaøi Ngaøi. Töø muoân ñôøi Ngaøi vaãn ngöï treân nhöõng taàm cao uy löïc khoâng 
ai coù theå vöôn tôùi, vaø cho ñeán muoân ñôøi Ngaøi vaãn tieáp tuïc bieåu hieän quyeàn ngöï trò thieân 
thöôïng vaøtoaøn thaéng cuûa Ngaøi. Caùc ñaïo quaân cuûa theá giôùi khoâng sao ñuû söùc ngaên trôû 
muïc ñích cuûa Ngaøi, taát caû cö daân treân traùi ñaát vaø taát caû nhöõng ngöôøi thöôøng truù ôû coõi trôøi 
cuõng khoâng theå huûy boû chæ duï cuûa Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Toái 
cao, Ñaáng Toái ñaïi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi ban phöôùc cho caùc tín ñoà cuûa Kinh Bayan (Bai an) ñaõ 
ñöôïc keå trong soá con daân cuûa Ñaáng Baha, nhöõng ngöôøi ñaõ böôùc vaøo Thuyeàn Giaûithoaùt 
Ñoû thaém trong Danh Ngaøi, Ñaáng Chí toân, Ñaáng Toái cao. Quaû thaät, uy löïc cuûa Ngaøi san 
baèng vaïn vaät.  
 
XXXV 
 
I give praise to Thee, O Lord my God! I entreat Thee by Thy Name through which Thou 
didst cause the dawn to appear, and the winds to blow,and the seas to surge, and the trees 
to bring forth their fruits, and the earth to be beautified with its rivers, that Thou wilt aid 
all them that are dear to Thee with both Thy visible and invisible hosts. Render them, 
moreover, victorious over all those who have so rebelled in Thy land, and dishonored 
Thy Name, and disbelieved in Thy signs, and broken Thy Covenant, and cast behind their 
backs Thy Laws, and have to such an extent risen up against Thee, that they carried into 
captivity Thy kindred, and flung the Manifestation of Thy Self into prison, and immured 
Him Who is the Day-Spring of Thine Essence in the most desolate of cities. 
Thou,. O my Lord, art He Whose strength is immense, Whose decree is terrible. Lay hold 
on Thine adversaries by the power of Thy sovereignty, and assemble Thy loved ones 
benaeath the shadow of the tree of Thy oneness, that they may stand before Thy throne, 
and catch the accents of Thy voice, and gaze on Thy beauty, and discover the power of 
Thy might. 
Thou art, verily, the All-Powerful, the Almighty. 
 
Laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con, con xin daâng leân Ngaøi lôøi chuùc tuïng! Bôûi Danh qua 
ñoù Ngaøi ñaõ khieán bình minh xuaát hieän, khieán gioù thoåi leân, khieán bieån daâng traøo, khieán 
caây keát traùi, vaø khieán ñaát ñöôïc ñieåm toâ bôûi nhöõng doøng soâng, con caàu xin Ngaøi  giuùp cho 
taát caû nhöõng ngöôøi thaân thieát cuøng Ngaøi baèng nhöõng ñaïo binh höõu hình vaø voâ hình cuûa 
Ngaøi. Hôn nöõa, xin Ngaøi cunõg giuùp hoï chieán thaéng taát caû nhöõng keû boäi nghòch treân ñaát 
Ngaøi, mieät thò Danh Ngaøi, khoâng tin nôi caùc daáu hieäu cuûa Ngaøi, phaù boû Giao öôùc cuûa 
Ngaøi, rôøi xa luaät phaùp cuûa Ngaøi, vaø ñöùng leân choáng ñoái Ngaøi quyeát lieät ñeán noãi chuùng ñaõ 
baét bôù con daân Ngaøi, neùm Ñaáng Bieåu hieän chính Baûn theå Ngaøi vaøo nhaø tuø, vaø coâ laäp 
Ñaáng Bình minh Toân chaát cuûa Ngaøi trong caùc thaønh phoá hoang vu nhaát. 
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Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi laø Ñaáng coù söùc maïnh bao la, coù phaùn leänh khuûng khieáp. 
Xin ngaên chaän nhöõng keû thuø Ngaøi baèng uy löïc quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi, vaø qui tuï caùc 
con thaân yeâu cuûa Ngaøi döôùi boùng caây thoáng nhaát cuûa Ngaøi, ñeå hoï coù theå ñöùng truôùc ngoâi 
cao cuûa Ngaøi, laéng nghe nhöõng aâm saéc cuûa thaùnh ngoân Ngaøi, chieâm ngöôõng veû Myõ leä 
cuûa Ngaøi, vaø khaùm phaù söùc maïnh quyeàn uy cuûa Ngaøi. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Ñaïi Quyeàn uy, Ñaáng Toaøn naêng. 
 
 
 
XXXVI 
 
Lauded be Thy name, O my God! I am so carried away by the breezes blowing from Thy 
presence that I have forgotten my self and all that I possess. This is but a sign of the 
wonders of Thy grace and bountiful favors vouchsafed unto me. I give praise to Thee, O 
my God, that Thou hast chosen me out of all Thy creatures, and made me to be the Day-
Spring of Thy strength, and the Manifestation of Thy might, and empowered me to reveal 
such of Thy signs and such tokens of Thy majesty and power as none, whether in Thy 
heaven or on Thy earth, can produce. 
I beseech Thee, O my Lord, by Thy most effulgent Name, to acquaint my people with the 
thigs Thou didst destine for them. Do Thou, then, preserve them within the stronghold of 
Thy guardianship and the Tabernacle of Thine unerring protection, lest through them 
may appear what will divide Thy servants. Assemble them, O my Lord, on the shore of 
this Ocean, every drop of which proclaimeth Thee to be God, besides Whom there is no 
other God, the All-Glorious, the All-Wise. 
Uncover before them, O my Lord, the majesty of Thy cause, lest they be led to doubt 
Thy sovereignty and the power of Thy might. I swear by Thy glory, O Thiu Who art the 
Beloved of the worlds! Had they been aware of Thy power they would of a certainty 
have refused to utter what Thou didst not ordain for them in the heaven of Thy will. 
Inspire them, O my Lord, with a sense of their own powerlessness before Him Who is the 
Manifestation of Thy Self, and teach them to recognise the poverty of their own nature in 
the face of the manifold  tokens of Thy self-sufficiency and riches, that they may gather 
together round Thy cause, and cling to the hem of Thy mercy, and cleave to the cord  of 
the good-pleasure of Thy will. 
Thou art the Lord of the worlds, and of all those who show mercy, art the Most Merciful. 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, vinh quang thay Danh Ngaøi! Nhöõng laøn gioù thoåi leân töø nôi hieän 
dieän cuûa Ngaøi ñaõ cuoán huùt maïnh meõ ñeán noãi con queân ñi chính mình vaø taát caû nhöõng gì 
con sôû höõu. Ñaây chæ laø moät daáu hieäu veà nhöõng ñieàu kyø dieäu veà thieân aân vaø thieân phuùc 
doài daøo maø Ngaøi ñaõ ban cho con. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con xin daâng leân Ngaøi lôøi 
chuùc tuïng raèng Ngaøi ñaõ choïn rieâng con giöõa taát caû chuùng sinh cuûa Ngaøi, vaø bieán con 
thaønh Ñaáng Höøng ñoâng uy löïc cuûa Ngaøi vaø Ñaáng Bieåu hieän söùc maïnh cuûa Ngaøi, vaø taêng 
löïc cho con ñeå khaûi loä nhöõng daáu hieäu vaø bieåutöôïng uy linh cuûa Ngaøi vaø quyeàn löïc cuûa 
Ngaøi maø khoâng ai, duø ôû döôùi ñaát hay treân trôøi, coù theå taïo ra ñöôïc. 
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Laïy Thöôïng Ñeá cuûa, bôûi Danh huy hoaøng toät ñænh cuûa Ngaøi, con caàu xin Ngaøi giuùp con 
daân cuûa Ngaøi löu taâm tôùi nhöõng ñieàu Ngaøi ñaõ an baøi cho hoï. Xin Ngaøi gìngiöõ hoï trong 
thaønh trì baûo hoä cuûa Ngaøi vaø trong Ñieän thôø phoøng veä hoaøn haûo cuûa Ngaøi, ñeå giöõa hoï 
khoâng xaûy ra ñieàu gì gaây phaân reõ caùc toâi con Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin qui tuï 
hoï laïi nôi beán bôø Ñaïi döông naøy maø moãi gioït nöôùc ñeàu coâng boá raèng Ngaøi laø Thöôïng 
Ñeá, vaø khoâng coù ai khaùc laø Thöôïng Ñeá ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Toaøn trí. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin khaûi loä tröôùc maët hoï veû uy nghi cuûa Chaùnh Ñaïo Ngaøi, keûo 
hoï bò ñöa tôùi choã hoaøi nghi söï ngöï trò cuûa Ngaøi vaø quyeàn uy söùc maïnh cuûa Ngaøi. Con 
nguyeän bôûi vinh quang Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Kính yeâu cuûa caùc theá giôùi! Neáu hoï coù yù 
thöùc veà uy löïc cuûa Ngaøi thì chaéc chaén hoï seõ khöôùc töø thoát ra ñieàu maø Ngaøi ñaõ khoâng ban 
cho hoï trong coõi trôøi YÙ chí cuûa Ngaøi. 
LaïyThöôïng Ñeá cuûa con, xin caûm öùng cho hoï yù thöùc veà söï baát löïc cuûa hoï tröôùc Ñaáng 
Bieåu hieän chính Baûn theå Ngaøi, vaø daïy cho hoï nhaän bieát söï ngheøo naøn cuûa chính baûn chaát 
hoï tröôùc nhöõng bieåu ng ña daïng veà cuûa caûi vaø veà söï ñaày ñuû cuûa Ngaøi, ñeå hoï coù theå quaây 
quaàn quanh Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, baáu víu taø aùo baùc aùi cuûa Ngaøi, naém chaéc sôïi daây haøi 
loøng cuûa YÙ chí Ngaøi. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Chuùa taát caû caùc theá giôùi vaø laø Ñaáng Baùc aùi Nhaát giöõa taát caû 
nhöõng ai bieåu loä loøng baùc aùi. 
 
XXXVII 
 
Glory be to Thee, O King of eternity, and the Maker of nations, and the Fashioner of 
every moldering bone! I pray Thee, by Thy Name through which Thou didst call all man-
kind unto the horizon of Thy majesty and glory, and didst guide Thy servants to the court 
of Thy grace and favors, to number me with such as have rid themselves from everything 
except Thyself, and have set themselves towards Thee, and have not been kept back by 
such misfortunes as were decreed by Thee, from turning in the direction of Thy gifts. 
I have laid hold, O my Lord, the handle of Thy bounty, and clung steadfastly to the hem  
of the robe of Thy favor. Send down, then, upon me, out of the clouds of Thy generosity, 
what will purgr out from me the remembrance of any one except Thee, and make me 
able to turn to Him Who is the Object of tha adoration of all mankind, against Whom 
have been  arrayed the stirrers of sedition, who have broken Thy Covenant, and disbe-
lieved in Thee and in Thy signs. 
Deny me not, O my Lord, the fragrances of Thy raiment in Thy days, and deprive me not 
of the breathings of Thy Revelation at the appearance of the spledors of the light of Thy 
face. Powerful art Thou to do what pleaseth Thee. Naught can resist Thy will, nor frus-
trate what Thou hast purposed by Thy power. 
No God is there but Thee, the Almighty, the All-Wise. 
 
Vinh quang thuoäc veà Ngaøi, laïy Ñaáng Vua vónh cöûu, Ñaáng Taïo laäp caùc nöôùc, Ñaáng Phuïc 
hoài moïi ñoát xöông taøn! Bôûi Danh Ngaøi, qua ñoù Ngaøi keâu goïi ttaát caû loaøi ngöôøi höôùng veà 
chaân trôøi uy nghi vaø vinh quang cuûa Ngaøi, vaø höôùng daãn caùc toâi con Ngaøi ñeán trieàu 
ñöôøng thieân phuùc vaø thieân aân cuûa Ngaøi, con caàu xin Ngaøi keå con trong soá nhöõng ngöôøi 
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ñaõ döùt boû moïi söï ngoaøi Ngaøi, höôùng maët veà Ngaøi, vaø khoâng ngöng chuù muïc vaøo nhöõng 
aân hueä cuûa Ngaøi, baát chaáp nhöõng tai öông xaûy ñeán bôûi leänh Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con ñaõ giöõ laáy tay laùi thieân phuùc cuûa Ngaøi, vaø baáu chaéc vaøo taø 
aùo aân hueä cuûa Ngaøi. Töø nhöõng ñaùm maây ñoä löôïng cuûa Ngaøi, xin Ngaøi cuõng ban xuoáng 
cho con ñieàu gì seõ thanh taåy con khoûi söï töôûng nhôù ñeán baát cöù ai khaùc ngoaøi Ngaøi, vaø 
khieán con coù theå höôùng veà Ñaáng laøm Ñoái töôïng toân thôø cuûa toaøn nhaân loaïi, Ñaáng ñaõ bò 
choáng ñoái bôûi lieân minh cuûa nhöõng keû khôi leân söï daáy loaïn, nhöõng keû phaù boû Giao öôùc, 
nhöõng keû khoâng tin nôi Ngaøi vaø nôi caùc daáu hieäu cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin ñöøng khöôùc töø con höông thôm y trang cuûa Ngaøi trong 
nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi, vaø xin ñöøng ñeå con maát phaàn hôi thôû Maëc khaûi cuûa Ngaøi khi veû 
huy hoaøng cuûa aùnh saùng Thaùnh nhan Ngaøi xuaát hieän. Ngaøi coù ñuû quyeàn naêng thöïc hieän 
ñieàu Ngaøi thích. Khoâng ai cöôõng laïi ñöôïc YÙ chí Ngaøi, hoaëc caûn trôû ñöôïc muïc ñích  maø 
Ngaøi ñaõ ñònh ñoaït baèng quyeàn löïc cuûa Ngaøi. 
Khoâng coù ai ngoaøi Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Toaøn trí. 
 
 
XXXVIII 
 
Lauded be Thy name, O Lord my God!I testify that Thou wast a hidden Treasure 
wrapped within Thine immemorial Being and an impenetrable Mystery enshrined in 
Thine own Essence. Wishing to reveal Thyself, Thou didst call into being the Greater and 
Lesser Wolrds and didst choose man above all Thy creatures, and didst make him a sign 
of both these worlds, O Thou Who art ur Lord, the Most Compassionate! 
Thou didst raise him up to occupy Thy throne before all the people of Thy creation. Thou 
didst enable him to unravel Thy mysteries, and to shine with the lights  of Thine inspira-
tion and Thy revelation, and to manifest Thy names and attributes. Through Him Thou 
didst adorn the preamble of the book of Thy creation, O Thou Who art the Ruler of the 
universe Thou hast fashioned! 
I bear witness that in His person solidity and fluidity have been joined and combined. 
Through His immovable  constancy in Thy Cause, and His unweavering adherence to 
whatsoever Thou, in the plenitude of the light of Thy glory, didst unveil to Hid eyes, 
throughout the domains of Thy Revelation and creation, the souls of Thy servants were 
stirred up in their longing for Thy Kingdom, and the dwellers of Thy realms rushed forth 
to enter into Thy heavenly dominion. Through the restlessness He evinced in Thy path, 
the feet of all them that are devoted to Thee were steeled and confirmed to manifest Thy 
Cause amidst Thy creatures, and ro demonstrate Thy sovereignty throughout Thy realm. 
How great, O my Lord, is this most excellent hnadiwork, and how consummate Thy crea-
tion . which hath caused every understanding heart and mind to unravel! And when the 
set time was fulfilled, and what had been preordained came to pass, Thou didst unloose 
His tongue to praise Thee, and to lay bare Thy mysteries before all Thy creation, O Thou 
Who art the Possessor of all names, and the Fashioner of earth and heaven! Through Him 
all created things were made to glorify Thee, and to celebrate Thy praise, and every soul 
was directed  towards the kingdom of Thy revelation and Thy sovereignty. 



 42 

At one time, Thou didst raise Him up, O my God, and didst attire Him with the ornament 
of the name of Him Who conversed with Thee (Moses), and didst throuh Him uncover all 
thet Thy will had decreed and Thine irrevocable purpose ordained. At another time, 
Thou didst adorn Him with the name of Him Who was Thy Spirit (Jesus), and didst send 
Him down out of the heaven of Thy will, for the edification of Thy people, infusing 
thereby the spirit of life into the hearts of the sincere among Thy servants and the faithful 
among Thy creatures. Again, Thou didst reveal Him, decked forth by the name of Him 
Who was Thy friend (Muhammad), and caused Him to shine brightly above the horizon 
of Hijaz, as a token of Thy power and an evidence of Thy might. Through Him Thou 
didst send unto Thy servants whatenabled them to scale the heights of Thy unity, and to 
yearn over the wonders of Thy manifold knowledge and wisdom. 

I testify, O Thou the Lord of the whole creation, and the Desire of whoever hath sought 
Thee, that, amidst Thy reatures, They resemble the sun  which no matter how often it 
riseth and setteth is still the one and the same sun. Whoso maketh any distinction be-
tween  any of Them hath truly fail to attain the ultimate purpose, and to reach the highest 
goal, and hath been deprived of the mysteries of unity and of the lights of sanctity and 
oneness. I testify, moreover, that Thou hast decreed that none on the face of the earth 
should equal Them, and none of Thy creatures be able to be compared with any of Them, 
in order that Thy own singleness and peerlessness might be recognized and established. 

Glorified, immeasurably glorified be Thy name, O my God! How can I ever befittingly 
mention Thee or sufficiently praise Thee, that Thou hast manifested Him by the power of 
Thymight, and caused Him to shine above the horizon of Thy will, and made Him the 
Day-Spring of Thy signs, and the Dawning-Place of the revelation of Thy names and 
Thine attributes? How bewilderingly mysterious, moreover, O my God, is His nature and 
all that Thou hath infused into Him,through Thy strength and by the power of Thy might! 
At one time He appeareth as the water which is Life indeed, sent down out of the heaven 
of Thy grace, and poured forth from the clouds of Thy mercy, that Thy ceatures may be 
endued with new life, and live as long as Thine own kingdom endureth. Every drop of 
that water would suffice to quicken the dead, and to set their faces  in the direction of 
Thy favors and Thy gifts, and to rid them all attachment to aught else except Thee. At 
another time He revealed Himself as the Fire which Thou didst kindle in the tree of Thy 
unity, whose heatmelted the hearts of Thine ardent lovers when He Who is the Day-Star 
of the world shone forth above the horizon of Iraq. I testify, O my God,  that through Him 
the veils of human fancy were burnt up, and the hearts of men were set towards the 
scene of Thy most resplendent glory. 

I implore Thee, O Thou Who art the Supreme Ordainer, not to suffer to be deprived of 
the breezes which are wafted in Thy days, the days wheron the sweet smell of the rai-
ment of Thy mercy hath been shed abroad. Neither do Thou keep me back from Thy 
most great Ocean, every drop of which crieth out and said:” Great is the graciousness that 
awaiteth him who hath been awakened from his  sleep by the breath of God which, from 
the source of His mercy, hath blown over all such of His creatures as have set themselves 
towards Him!” 
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Thou seest, O my Lord, how Thy servants are held captive by their own selves and de-
sires. Redeem them from their bondage, O my God, by the power of Thy sovereignty and 
might, that they may turn towards Thee when He Who is the Revealer of Thy names and 
attributes is manifested unto men. 
Cast upon this poor and desolate creature, O my Lord, the glance of Thy wealth, and 
flood his heart with the beams of Thy knowledge, that he may apprehend the verities of 
the unseen world, and discover the mysteries of Thy heavenly realm, and perceive the 
signs and tokens of Thy kingdom, and behold the manifold revelations of this earthly life 
all set forth before the face of Him Who is the Revealer of Thy own Self. Direct, then, 
his eyes, Omy God, towards the horizon of Thy loving-kindness, and make steadfast his 
heart in its attachment to Thee, and unloose his tongue to praise Thee, and make him 
able to hold fast the cord of Thy love, and to cling to the hem of Thy bounteousness, and 
to proclaim Thy name amidst Thy creatures, and recount Thy virtues throughout Thy 
realm, in such wise that no obstacle will deterhim from turning to Thy name, the All-
Baountiful, and no veil shut him out from Thee, in Whose hand is the dominion of utter-
ance and the kingdom of all names and attributes! 
Hold Thou the hand of this seeker who hath set his face towards Thee, O my Lord, and 
draw him out of the depths of his vain imaginations, that the light of certainty may shine 
brightly above the horizon of his heart in the days whereon the sun of the knoeledge of 
Thy creatures hath been darkened through the shining of the Day-Star of Thy glory; the 
days whereon the moon of the world’s wisdom  hath been eclipsed  through the appear-
ance of Thy hidden knowledge, and the manifestation of Thy well-guarded secret, and 
the revelation of Thine enshrined mystery; the days whereon the stars of men’s doings 
have fallen through the rising of the Orb of Thy unity and the shedding of the radiance of 
Thy transcendent oneness. I beg of Thee, O my God, by Thy most Exalted Word, which 
Thou hast ordained as  the Divine Elixir unto all who are in Thy kingdom, the Elixir 
through whose potency the crude metal of human life hath been transmuted into purest 
gold, O Thou in Whose hands are both the visible and invisible kingdoms, to ordain that 
my choice be conformed to Thy choice and my wish to Thy wish, that I may be entirely 
content with that which Thou didst desire, and be wholly satisfied with what Thou didst 
destine for me by Thy bounteousness and favor. Potent art Thou to do as Thou willest. 
Thou, in very truth, art the All-Glorious, the All-Wise. 
Happyis the man who hath recognized Thee, and discovered the sweetness of Thy fra-
grance, and set himself towards Thykingdom, and tasted of the things that have been per-
fected therein by Thy grace and favor. Great is the blessedness of him who hath ac-
knowledged  Thy most excellent majesty, and whom the veils  that have shut out the na-
tions from Thee have not hindered from directing his eyes  towards Thee, O Thou Who 
art the King of eternity and the Quickener of every moldering bone! Blessed also id he 
that hath inhaled Thy sweet savors, and been carried away by Thine utterances in Thy 
days. Blessed, moreover, be the man that hath turned unto Thee, and woe betide him that 
hath turned his back upon Thee. 
Praised be Thou, the Lord of the worlds! 
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Vinh thay Danh Ngaøi, laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Con xin laøm chöùng raèng 
Ngaøi laø kho taøng huyeàn nhieäm aån mình trong Baûn theå vónh haèng cuûa Ngaøi, vaø laø moät söï 
Huyeàn bí khoân doø aån chöùa trong toân chaát cuûa Ngaøi. Vì muoán khaûi loä chính Ngaøi, Ngaøi ñaõ 
taïo ra Theá giôùi Lôùn vaø Theá giôùi Nhoû, ñaõ ñaët con Ngöôøi ñöùng treân taát caû taïo vaät cuûa 
Ngaøi, vaø khieán con Ngöôøi thaønh daáu hieäu cuûa caû hai Theá giôùi naøy, laïy Ngaøi laø Ñaáng 
Thöôïng Ñeá cuûa chuùng con, Ñaáng Ñaïi Töø bi! 

Ngaøi ñaõ naâng con Ngöôøi leân ñeå chieám giöõ ngoâi cao cuûa Ngaøi tröôùc taát caû chuùng daân 
trong taïo vaät cuûa Ngaøi. Ngaøi ñaõ giuùp con Ngöôøi khaùm phaù nhöõng ñieàu huyeàn nhieäm cuûa 
Ngaøi, chieáu roïi baèng aùnh saùng linh öùng cuûa Ngaøi vaø baèng Maëc khaûi cuûa Ngaøi, ñeå bieåu 
hieän caùc Danh vaø caùc ñaëc tính cuûa Ngaøi. Qua con Ngöôøi, Ngaøi ñaõ ñieåm toâ lôøi töïa quyeån 
Thaùnh kinh saùng taïo cuûa Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Cai quaûn caû vuõ truï maø Ngaøi ñaõ taïo 
thaønh! 

Con xin laøm chöùng raèng, trong baûn thaân con Ngöôøi, söï raén chaéc vaø söï linh hoaït ñaõ gaén 
lieàn vaø keát hôïp. Qua söï kieân ñònh saét theùp cuaû con Ngöôøi trong Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, vaø 
bôûi söï kieânquyeát phuïc tuøng cuûa con Ngöôøi ñoái vôùi baát cöù ñieàu gì Ngaøi ñaõ khaûi loä tröôùc 
maét con Ngöôøi, vôùi taát caû aùnh saùng vinh quang cuûa Ngaøi, ôû khaép caùc theá giôùi Maëc khaûi 
vaø theá giôùi taïo vaät cuûa Ngaøi, linh hoàn cuûa toâi con Ngaøi bò khuaáy ñoäng trong söï khaùt khao 
tìm kieám Vöông quoác cuûa Ngaøi, vaø cö daân trong caùc theá giôùi cuûa Ngaøi hoái haû böôùc vaøo 
choán ngöï trò thieân thöôïng cuûa Ngaøi. Do söï noân nao con Ngöôøi bieåu loä treân ñöôøng Ngaøi, 
baøn chaân cuûa taát caû nhöõng ngöôøi suøng kính Ngaøi ñöôïc toâi luyeän vaø theâm söùc ñeå bieåu 
hieän Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi giöõa chuùng sinh, vaø chöùng minh quyeàn ngöï trò cuûa Ngaøi trong 
khaép theá giôùi cuûa Ngaøi. 

Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, coâng trình öu vieät nhaát cuûa Ngaøi kyø dieäu bieát bao, cuoäc saùng 
taïo cuûa Ngaøi hoaøn haûo bieát bao, khieán cho moïi trí tueä vaø taâm hoàn thöùc ngoä phaûi baøng 
hoaøng!  

Vaø khi ñeán kyø vieân maõn, khi ñieàu tieân ñònh phaûi xaûy ñeán, Ngaøi ñaõ khieán löôõi Ñaáng aáy 
toân vinh Ngaøi, vaø phoâ baøy nhöõng ñieàu huyeàn nhieäm cuûa Ngaøi tröôùc taát caû taïo vaät, laïy 
Ngaøi laø Ñaáng Sôû höõu taát caû caùc danh, Ñaáng Taïo döïng coõi ñaát vaø coõi trôøi! Qua Ñaáng aáy 
taát caû taïo vaät ñöôïc döïng leân ñeå toân vinh Ngaøi vaø caát cao lôøi chuùc tuïng Ngaøi, vaø moïi linh 
hoàn ñöôïc höôùng daãn trôû veà Vöông quoác maëc khaûi cuûa Ngaøi vaø quyeàn toái thöôïng cuûa 
Ngaøi. 

Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, coù luùc Ngaøi ñaõ naâng Ñaáng aáy leân vaø trang ñieåm cho Ñaáng aáy 
baèng Danh hieäu laø Ñaáng Hoäi thoaïi cuøng Thöôïng Ñeá (Ñöùc Moses), vaø qua Ñaáng aáy, moïi  
ñieàu do YÙ chí Ngaøi truyeàn phaùn ñaõ ñöôïc khaûi loä, vaø muïc ñích khoâng dôøi ñoåi cuûa Ngaøi ñaõ 
an baøi. Luùc khaùc, Ngaøi ñaõ ñieåm toâ cho Ñaáng aáy baèng Danh hieäu laø Ñaáng Bieåu hieän 
Thaùnh Linh cuûa Ngaøi (Chuùa Jesus), vaø ñaõ cöû Ñaáng aáy xuoáng töø coõi trôøi YÙ chí cuûa Ngaøi, 
ñeå naâng cao con daân Ngaøi, töø  ñoù truyeàn tinh thaàn söï soáng vaøo taâm hoàn nhöõng ngöôøi 
chaân thaønh trong voøng caùc toâi con Ngaøi vaø nhöõng ngöôøi trung tín  giöõa chuùng sinh cuûa 
Ngaøi. Laàn khaùc nöõa, Ngaøi laïi cho Ñaáng aáy khaûi hieän, Ñaáng maø Ngaøi toâ ñieåm baèng Danh 
hieäu laø Ñaáng Baïn höõu cuûa Ngaøi (Ñöùc Muhammad), vaø khieán Ñaáng aáy chieáu roïi röïc rôõ  
treân chaân trôøi Hijaz, nhö laø bieåu töôïng quyeàn uy cuûa Ngaøi  vaø baèng chöùng söùc maïnh cuûa 
Ngaøi. Qua Ñaáng aáy Ngaøi ñaõ ban xuoáng cho toâi con Ngaøi nhöõng ñieàu giuùp hoï vöôn leân 
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taàm cao thoáng nhaát cuûa Ngaøi, vaø khaùt khao tìmkieám nhöõng kyø quan minh trieát vaø tri thöùc 
ña dieän cuûa Ngaøi. 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa toaøn theå taïo vaät, laø Ñaáng Khaùt khao cuûa baát cöù ai tìm 
kieám Ngaøi, con xin laøm chöùng raèng, caùc Ñaáng aáy gioáng nhö maët trôøi, duø moïc vaø laën bieát 
bao laàn giöõa chuùng sinh Ngaøi, vaãn laø moät maët trôøi aáy vaø khoâng heà thay ñoåi. Ai taïo baát cöù 
söï phaân bieät naøo giöõa caùc Ñaáng aáy laø thöïc söï ñaõ khoâng ñaït ñöôïc muïc ñích toái haäu, khoâng 
vöôn tôùi muïc tieâu cao nhaát, vaø ñaõ töï töôùc boû nhöõng ñieàu huyeàn nhieäm veà söï thoáng nhaát, 
vaø maát caû aùnh saùng thieân thöôïng vaø ñoàng nhaát. Hôn nöõa, con xin laøm chöùng raèng Ngaøi 
ñaõ chæ duï raèng khoâng coù moät ai treân maët ñaát laø ñoàng ñaúng vôùi caùc Ñaáng aáy, vaø khoâng coù 
ai trong chuùng sinh Ngaøi coù theå so saùnh vôùi moät Ñaáng naøo trong caùc Ñaáng aáy, ñeå cho 
tính ñôn nhaát vaø tính baát khaû tæ cuûa Ngaøi ñöôïc nhìn nhaän vaø thieát laäp. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Danh Ngaøi thaät vinh quang, vinh quang voâ löôïng! Laøm sao con 
coù theå nhaéc ñeán Ngaøi moät caùch xöùng hôïp hoaëc ngôïi ca Ngaøi moät caùch ñaày ñuû, raèng Ngaøi 
ñaõ cho Ñaáng aáy bieåu hieän baèng quyeàn uy söùc maïnh cuûa Ngaøi, vaø khieán Ñaáng aáy chieáu 
roïi treân chaân trôøi YÙ chí Ngaøi, vaø bieán Ñaáng aáy thaønh Bình minh caùc daáu hieäu cuûa Ngaøi, 
vaø thaønh Ñaáng Höøng ñoâng Maëc khaûi caùc Danh vaø caùc Ñaëc tính cuûa Ngaøi? Laïy Thöôïng 
Ñeá cuûa con, baûn chaát cuûa Ñaáng aáy, vaø taát caû nhöõng gì Ngaøi truyeàn vaøo Ñaáng aáy baèng 
söùc maïnh vaø baèng quyeàn naêng uy löïc cuûa Ngaøi, ñeàu thaät kyø dieäu ñeán baøng hoaøng. Coù luùc 
Ñaáng aáy xuaát hieän nhö laø Nöôùc söï Soáng thöïc söï, ñöôïc ban xuoáng töø thieân ñaøng aân phuùc 
cuûa Ngaøi, vaø tuoân ñoå töø nhöõng ñaùm maây baùc aùi cuûa Ngaøi, ñeå cho chuùng sinh cuûa Ngaøi 
ñöôïc phuù cho ñôøi soáng môùi, vaø soáng laâu nhö theå söï tröôøng cöûu cuûa Vöông quoác Ngaøi. 
Moãi gioït cuûa thöù nöôùc aáy ñuû laøm hoài sinh keû cheát, khieán maët hoï höôùng veà caùc thieân aân 
vaø thieân phuùc cuûa Ngaøi, vaø giaûi thoaùt hoï khoûi moïi raøng buoäc vôùi baát cöù ai khaùc ngoaøi 
Ngaøi.  Luùc khaùc, Ngaøi ñaõ cho Ñaáng aáy khaûi hieän nhö laø Löûa maø Ngaøi ñaõ nhen leân trong 
Caây thoáng nhaát cuûa Ngaøi, maø söùc noùng laøm tan chaûy con tim cuûa nhöõng ngöôøi yeâu Ngaøi 
nhieät thaønh khi Ñaáng laø Vaàng Thaùi döông cuûa theá giôùi chieáu roïi treân chaân trôøi Iraq. Laïy 
Thöôïng Ñeá cuûa con, con laøm chöùng raèng qua Ñaáng aáy, nhöõng böùc maøn voïng töôûng cuûa 
con ngöôøi ñeàu bò thieâu huûy, vaø taâm hoàn nhaân loaïi ñöôïc ñònh höôùng trôû veà nôi caûnh trí 
vinh quang huy hoaøng nhaát cuûa Ngaøi.  
Laïy Ngaøi laø Ñaáng An baøi Toái cao, con khaån caàu Ngaøi ñöøng khieán cho con khoâng nhaän 
ñöôïc nhöõng ngoïn gioù thoåi leân trong nhöõng Ngaøy cuûa Ngaøi, nhöõng Ngaøy maø höông thôm 
ngoït ngaøo nôi y trang khoan dung cuûa Ngaøi ñaõ toaû ra caùc xöù xa. Xin Ngaøi cuõng ñöøng 
khieán con rôøi xa Ñaïi döông kyø dieäu nhaát cuûa Ngaøi, maø moãi gioït nöôùc ñeàu theùt leân:” Kyø 
dieäu thay nguoàn ôn phöôùc ñang chôø ngöôøi naøo ñaõ ñöôïc vöïc daäy khoûi côn nguû meâ nhôø hôi 
thôû cuûa Thöôïng Ñeá, töø nguoàn baùc aùi cuûa Ngaøi, ñaõ thoåi qua taát caû nhöõng chuùng sinh bieát 
höôùng maët veà Ngaøi!” 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi ñaõ thaáy toâi con Ngaøi bò giam haõm ra sao bôûi töï ngaõ vaø duïc 
voïng cuûa hoï. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi quyeàn naêng cuûa uy löïc  vaø söï ngöï trò cuûa 
Ngaøi, xin Ngaøi giaûi cöùu hoï ra khoûi söï raøng buoäc, ñeå hoï coù theå höôùng veà Ngaøi khi Ñaáng 
Bieåu hieän caùc Danh vaø caùc Ñaëc tính cuûa Ngaøi bieåu hieän tröôùc loaøi ngöôøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin ban xuoáng cho taïo vaät ngheøo naøn vaø ñôn ñoäc naøy cuûa Ngaøi 
caùi nhìn giaøu coù cuûa Ngaøi, vaø ñoå ñaày traùi tim keû toâi tôù naøy baèng nhöõng tia saùng tri thöùc 
cuûa Ngaøi, ñeå con coù theå hieåu nhöõng söï thaät cuûa theá giôùi voâ hình, khaùm phaù nhöõng huyeàn 
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nhieäm cuûa theá giôùi thieân thöôïng, nhaän bieát nhöõng daáu hieäu vaø bieåu töôïng cuûa Vöông 
quoác Ngaøi, thaáy ñöôïc nhöõng maëc khaûi ña dieän cuûa cuoäc soáng traàn theá naøy ñang baøy ra roõ 
raøng tröôùc thaùnh nhan cuûa Ñaáng Maëc khaûi chính Baûn theå Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, 
xin Ngaøi cuõng laøm cho maét ngöôøi naøy höôùng veà chaân trôøi töø  aùi cuûa Ngaøi, vaø laøm cho 
taâm hoàn ngöôøi aáy kieân ñònh trong söï gaén boù vôùi Ngaøi, nôùi loûng löôõi ngöôøi ñeå ngôïi ca 
Ngaøi, giuùp cho ngöôøi coù theå naém chaéc laáy sôïi daây tình yeâu cuûa Ngaøi, baáu víu vaøo taø aùo 
hoàng phuùc cuûa Ngaøi, coâng boá Danh Ngaøi giöõa chuùng sinh, vaø nhaéc laïi nhöõng thaùnh ñöùc 
cuûa Ngaøi trong khaép theá giôùi cuûa Ngaøi, maïnh meõ ñeán noãi khoâng trôû löïc naøo coù theå ngaên 
caûn ngöôøi aáy höôùng veà Danh Ngaøi, laø Ñaáng Ñaïi Töø bi, vaø khoâng böùc maøn naøo coù theå ly 
caùch ngöôøi aáy vôùi Ngaøi, laø Ñaáng naém trong tay theá giôùi phaùt ngoân vaø Vöông quoác taát caû 
caùc danh vaø taát caû caùc ñaëc tính! 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi cuõng naém laáy tay ngöôøi tìm kieám naøy, laø ngöôøi ñaõ 
höôùng maët veà Ngaøi, vaø daét ngöôøi ra khoûi caùc vöïc saâu töôûng töôïng haõo huyeàn, ñeå cho aùnh 
saùng xaùc tín coù theå chieáu roïi röïc rôõ treân chaân trôøi taâm hoàn ngöôøi aáy trong nhöõng ngaøy maø 
maët trôøi tri thöùc cuûa chuùng sinh bò lu môø bôûi söï chieáu saùng töø Maët trôøi vinh quang cuûa 
Ngaøi; nhöõng ngaøy maø maët traêng trí tueä cuûa theá giôùi bò che khuaát bôûi söï xuaát hieän nguoàn 
tri thöùc huyeàn nhieäm cuûa Ngaøi vaø söï bieåu hieän bí quyeát baûo toaøn cuûa Ngaøi, vaø söï maëc 
khaûi pheùp maàu taøng aån cuûa Ngaøi; nhöõng ngaøy maø caùc ngoâi sao haønh ñoäng cuûa con ngöôøi 
rôi ruïng  qua söï xuaát hieän thieân theå thoáng nhaát cuûa Ngaøi vaø söï toaû chieáu haøo quang ñôn 
nhaát tính thieân thöôïng cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi Thaùnh ngoân toái cao cuûa Ngaøi maø Ngaøi ñaõ an baøi laøm Linh 
döôïc Thieân thöôïng cho moïi ngöôøi trong theá giôùi cuûa Ngaøi, loaïi Linh döôïc coù hieäu naêng 
bieán nguyeân loaïi thoâ cuûa cuoäc nhaân sinh thaønh vaøng tinh khieát nhaát, laïy Ngaøi laø Ñaáng 
naém trong tay vaän meänh caùc vöông quoác höõu hình vaø voâ hình, con caàu xin Ngaøi khieán 
cho söï löïa choïn cuûa con phuø hôïp vôùi söï löïa choïn cuûa Ngaøi, sôû thích cuûa con phuø hôïp vôùi 
sôû thích cuûa Ngaøi, ñeå con coù theå hoaøn toaøn baèng loøng vôùi ñieàu Ngaøi muoán, vaø thoaû maõn 
troïn veïn vôùi ñieàu maø Ngaøi ñaõ an baøi cho con bôûi thieân phuùc vaø thieân aân cuûa Ngaøi. Ngaøi 
coù quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi muoán. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Toaøn trí. 
Haïnh phuùc thay cho ngöôøi ñaõ nhaän bieát Ngaøi, khaùm phaù söï ngoït ngaøo trong höông thôm 
cuûa Ngaøi, höôùng maët veà Vöông quoác cuûa Ngaøi, thöôûng thöùc nhöõng thöù ñaõ ñöôïc hoaøn 
thieän trong ñoù bôûi hoàng aân vaø hueä phuùc cuûa Ngaøi. Kyø dieäu thay laø ôn phöôùc cuûa keû ñaõ 
nhaän bieát uy linh tuyeät haûo cuûa Ngaøi, laø ngöôøi maø nhöõng böùc maøn ngaên caùch caùc nöôùc 
vôùi Ngaøi khoâng theå ngaên ngöôøi aáy höôùng maét veà Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Vua vónh cöûu 
vaø laø Ñaáng laøm hoài sinh moïi ñoát xöông taøn! Thaät cuõng phuùc thay cho keû hít thôû höông 
thôm ngoït ngaøo cuûa Ngaøi, vaø ñöôïc cuoán huùt bôûi caùc Thaùnh ngoân cuûa Ngaøi trong nhöõng 
Ngaøy cuûa Ngaøi. Ngoaøi ra, thaät phöôùc thay cho ngöôøi höôùng veà Ngaøi, vaø khoán thay cho keû 
töø boû Ngaøi.  
Laïy Ñaáng Toái cao cuûa caùc theá giôùi, Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi! 
 
XXXIX 
 
O Thou Who dealest equitably with all who are in heavenand on earth, and rulest over 
the kingdom of Thy creation and of Thy Revelation! I testify that every man of equity 
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hath recognized his unfairness in the face of  of the revelation of the splendors of the 
day-Star of Thy Justice, and the ablest of pens hath confessed his impotence before the 
movement of Thy most exalted Pen. 
By Thy life, O Thou the Possessor of all names! The mind of the profoundest thinkers are 
sore perplexed as they contemplate the ocean of Thy knowledge, the heaven of Thy wis-
dom, and the Luminary of Thy grace. How can he who is but a creation of Thy will claim 
to know what is with Thee, or to conceive Thy nature? 
Praise, immeasurable praise be to Thee! I swear by Thy glory! My inner and outer 
tongue, openly and secretle testify that Thou hast been exalted above the reach and ken 
of Thy creatures, above the utterance of Thy servants, above the testimonies of  Thy dear 
ones and Thy chosen ones, and the apprehension of Thy Prophets and of Thy Messen-
gers. 
I beseech Thee, O my Lord, by Thy name which Thou hast made to be the Day-Spring of 
Thy Revelation and  and the Dawning-Place of Thine inspiration, to ordain for this 
Wronged One and for them that are dear to Thee what becometh Thy loftiness. Thou, in 
very truth, art The All-Bountiful, the All-Powerful, the All-Knowing, the All-Wise. 
 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng cö xöû coâng baèng vôùi taát caû nhöõng ai ôû treân trôøi vaø döôùi ñaát, Ñaáng Cai 
quaûn caû theá giôùi taïo vaät vaø theá giôùi Maëc khaûi! Con xin chöùng nhaän raèng moïi ngöôøi coâng 
baèng ñeàu nhaän thaáy söï baát coâng cuûa mình tröôùc maëc khaûi huy hoaøng cuûa vaàng Thaùi 
döông Coâng lyù, vaø ngoïn buùt taøi naêng nhaát thuù nhaän söï baát löïc cuûa mình tröôùc söï chuyeån 
ñoäng cuûa Ngoïn buùt cao caû nhaát cuûa Ngaøi. 
Bôûi maïng soáng cuûa Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Sôû höõu taát caû caùc danh! Taâm trí cuûa nhöõng 
nhaø tö töôûng saâu saéc nhaát ñeàu voâ cuøng boái roái khi chieâm ngöôõng ñaïi döông tri thöùc cuûa 
Ngaøi, baàu trôøi minh trieát cuûa Ngaøi vaø Ngoâi sao thieân aân cuûa Ngaøi. Laøm sao keû chæ laø taïo 
vaät cuûa YÙ chí Ngaøi daùm cho raèng mình coù theå hieåu bieát veà ñieàu gì ôû nôi Ngaøi hoaëc nhaän 
thöùc ñöôïc baûn chaát cuûa Ngaøi? 
Lôøi chuùc tuïng, lôøi chuùc tuïng cao caû nhaát xin daâng leân Ngaøi! Con nguyeän bôûi vinh quang 
Ngaøi! Löôõi taâm linh vaø löôõi vaät chaát cuûa con, coâng khai vaø aâm thaàm, laøm chöùng raèng 
Ngaøi voâ cuøng cao caû, vöôït khoûi taàm vôùi vaø söùc hieåu bieát cuûa chuùng sinh, vöôït treân moïi 
ngoân töø cuûa toâi con Ngaøi, vöôït leân treân söï laøm chöùng cuûa nhöõng ngöôøi thaân yeâu vaø cuaû 
tuyeån daân Ngaøi, vöôït khoûi nhaän thöùc cuûa caùc Ñaáng Tieân tri vaø caùc Ñaáng Söù giaû cuûa 
Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi Danh maø Ngaøi ñaõ khieán trôû thaønh Ñaáng Bình minh Maëc 
khaûi cuûa Ngaøi vaø Ñaáng Höøng ñoâng Linh öùng cuûa Ngaøi, con khaån caàu Ngaøi an baøi cho Keû 
Khoán khoå naøy vaø cho caùc con thaân yeâu cuûa Ngaøi, ñieàu gì xöùng hôïp vôùi söï cao caû cuûa 
Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Ñaïi Töø bi, Ñaáng Ñaïi Quyeàn uy, Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng Toaøn 
trí. 
 
XL 
 
Praise be to Thee, O Lord my God! I implore Thee, by Thy Name which none hath befit-
tingly recognized, and whose import no soul hath fathomed; I beseech Thee, by  Him 
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Who is the Fountain-Head of Thy Revelation and the Day-Spring of Thy signs, to make 
my heart to be a receptacle of Thy love and of remembrance of Thee. Knit it, then, to 
Thy most great Ocean, that from it may flow out the living waters of Thy wisdom and the 
crystal streams of Thy glorification and praise. 
The limbs of my body testify to Thy unity, and the hair of my head declared the power  
of Thy sovereignty and might. I have stood at the door of Thy grace with utter self-
effacement and complete abnegation, and clung to the hem of Thy bounty, and fixed 
mine eyes  upon the horizon of Thy gifts. 
Do Thou destine for me, O my God, what becometh the greatness of Thy majesty, and 
assist me, by Thy strengthening grace, so to teach Thy Cause that the dead may spead 
out of their sepulchres, and rush forth towards Thee, trusting wholly in Thee, and fixing 
their gaze upon the orient of Thy cause, and the Dawning-place of Thy Revelation. 
Thou, verily, art the Most Powerful, the Most High, the All-Knowing, the All-Wise. 
 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Chuùa laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Con khaån caàu Ngaøi, bôûi 
Danh Ngaøi maø khoâng ai nhaän bieát moät caùch ñích ñaùng, vaø yù nghiaõ cuûa Danh aáy khoâng 
linh hoàn naøo thaáu hieåu; con khaån caàu Ngaøi, bôûi Ñaáng laø Nguoàn maïch Maëc khaûi cuûa Ngaøi 
vaø laø Bình minh caùc daáu hieäu cuûa Ngaøi, xin bieán taâm hoàn con thaønh nôi tieáp nhaän tình 
yeâu cuûa Ngaøi vaø söï nhôù meán Ngaøi. Xin Ngaøi cuõng noái lieàn taâm hoàn con vôùi Ñaïi döông vó 
ñaïi nhaát cuûa Ngaøi, ñeå töø ñoù coù theå tuoân traøo nhöõng doøng sinh thuûy ñaïi trí cuûa Ngaøi vaø 
nhöõng doøng suoái trong suoát cuûa söï toân vinh vaø ca ngôïi Ngaøi. 
Töù chi cuûa thaân theå con chöùng nhaän söï thoáng nhaát cuûa Ngaøi, vaø toùc treân ñaàu con bieåu 
hieän quyeàn uy toái thöôïng vaø söùc maïnh cuûa Ngaøi. Hieän nay, con ñöùng tröôùc ngöôõng cöûa 
thieân aân khoâng chuùt vaán vöông töï ngaõ vaø döùt boû hoaøn toaøn, con baáu víu taø aùo töø bi cuûa 
Ngaøi, vaø maét con ñaêm ñaêm nhìn veà chaân trôøi aân phuùc cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi an baøi cho con ñieàu gì thích hôïp vôùi löôïng cao caû cuûa 
thieân uy, xin laáy aân ñöùc hoài sinh giuùp ñôõ con, xin Ngaøi giuùp con truyeàn baù Chaùnh Ñaïo 
cuûa Ngaøi ñeå cho keû cheát hoái haû rôøi khoûi moà, chaïy theo Ngaøi, hoaøn toaøn tin töôûng nôi 
Ngaøi, maét ñaêm ñaêm nhìn veà phöông Ñoâng Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, choán Raïng ñoâng cuûa 
Maëc khaûi. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Ñaïi Quyeàn uy, Ñaáng Toái cao, Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng Toaøn trí. 
 
XLI 
 
Thy unity is inscrutable, O my God, to all except them that have recognized Him Who s 
the Manifestation of Thy singleness and the Day-Spring of Thy oneness. Whoso assigned 
a rival unto Him hath assigned a rival unto Thee, and Whoso hath set up a peer for Him 
hath set up a peer for Thyself. No, no, none can withstand Thee in the whole creation. 
Thou hast everlastingly been exalted far above all comparison and likeness. Thy oneness 
hath been demonstrated by the oneness of Him Who is the Dawning-Place of Thy Reve-
lation. Whosoever denith this, hath denied Thy unity, and disputed with Thee about Thy 
sovereignty, and contented with Thee in Thy realm, and repudiated Thy commandments. 
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Assist Thou Thy servants, O my Lord, to recognized Thy unity and to declare Thy one-
ness, that all may gather  together around what Thou didst desire in This Day whereon 
the sun of Thine essence hath shone forth above the horizon of Thy will, and the moon  
of Thine own being hath risen from the Day-Spring of Thy behest. Thou art He, O my 
Lord, from Whose knowledge nothing whatsoever escapeth, and Whom no one can frus-
trate. Thou doest Thy pleasure, by Thy sovereignty that overshadoweth the worlds. 
Thou well knowest, O my God, my Best Beloved, that naught an quench the thirst I suffer 
in my separation from Thee except the waters of Thy presence, and that the tumult of my 
heartcan never be stilled save through the living fountain of my reunion with Thee. Send 
down, then, upon me, O my Lord, out of the heaven of Thy bounty what will draw me 
nearer unto the chalice of Thy gifts, and make me able to quaff the chice sealed Wine, 
whose seal hath been loosed in Thy name, and from Which the sweet savors of Thy days 
have been shed abroad. Thou, in truth, art the All-Bountiful, Whose grace is infinite. 
The whole universe testified to Thy generosity. Heve mercy, then, upon me by Thy gra-
ciousness, and deal bountifully with me through the power of Thy sovereignty, and suffer 
me to enjoy near access to Thee by Thy manifold favors. Thou, truly, art the Great Giver, 
the Almighty, the Ever-Forgiving, the Most-Bountiful. 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, ñôn nhaát tính cuûa Ngaøi laø ñieàu huyeàn bí ñoái vôùi moïi ngöôøi, 
ngoaïi tröø nhöõng ngöôøi nhaän bieát Ñaáng Bieåu hieän söï ñôn nhaát cuûa Ngaøi vaø laø Ñaáng Bình 
minh söï thoáng nhaát cuûa Ngaøi. Baát cöù ai toan döïng leân ngöôøi ñoái ñòch vôùi Ñaáng aáy laø ñaõ  
döïng leân keû ñoái ñòch vôùi Ngaøi, vaø baát cöù ai toan taïo ra ngöôøi ñoàng haøng vôùi Ñaáng aáy laø 
ñaõ taïo ra keû ñoàng haøng vôùi Ngaøi. Khoâng, chaéc chaén laø khoâng, khoâng moät ai trong toaøn 
theå taïo vaät coù theå ñöông cöï vôùi Ngaøi. Töø muoân ñôøi, Ngaøi haèng vöôït khoûi moïi so saùnh vaø 
ñoái chieáu. Tính thoáng nhaát cuûa Ngaøi ñaõ ñöôïc toû roõ bôûi söï duy nhaát cuûa Ñaáng Bình minh 
Maëc khaûi cuûa Ngaøi. Baát cöù ai phuû nhaän ñieàu naøy, laø phuû nhaän ñôn nhaát tính cuûa Ngaøi, laø 
tranh caõi vôùi Ngaøi veà quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi, phaûn nghòch cuøng Ngaøi trong theá giôùi 
cuûa Ngaøi, laø choái boû caùc phaùn leänh cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi giuùp caùc toâi con Ngaøi nhaän bieát söï thoáng nhaát cuûa 
Ngaøi vaø coâng boá ñôn nhaát tính cuûa Ngaøi, ñeå moïi ngöôøi coù theå quaây quaàn quanh ñieàu maø 
Ngaøi mong muoán trong Ngaøy naøy, laø Ngaøy khi maø maët trôøi Thieân meänh cuûa Ngaøi chieáu 
roïi treân chaân trôøi YÙ chí cuûa Ngaøi, vaø maët traêng Baûn thaân Ngaøi moïc leân töø Bình minh 
phaùn leänh cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi laø Ñaáng hieåu bieät moïi söï, vaø khoâng 
ai ngaên trôû ñöôïc muïc ñích cuûa Ngaøi. Bôûi quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi bao truøm taát caû caùc 
theá giôùi, Ngaøi laøm baát cöù ñieàu Ngaøi thích. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, laïy Ñaáng Kính yeâu Nhaát cuûa con, Ngaøi bieát roõ khoâng coù caùi gì 
daäp taét ñöôïc côn khaùt cuûa con vì phaûi xa caùch Ngaøi, ngoaïi tröø nhöõng doøng nöôùc tröôùc söï  
Hieän dieän cuûa Ngaøi; vaø söï xaùo ñoäng trong loøng con khoâng theå laéng xuoáng, ngoaïi tröø nhôø 
nguoàn sinh thuûy trong hoäi ngoä cuøng Ngaøi. Bôûi theá, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, töø coõi trôøi töø 
bi cuûa Ngaøi, xin ban xuoáng cho con ñieàu gì seõ ñöa con ñeán gaàn cheùn thieân aân cuûa Ngaøi, 
vaø khieán con coù theå uoáng caïn cheùn Röôïu tuyeån phong kín maø Danh Ngaøi ñaõ khai nieâm, 
vaø töø ñoù höông thôm ngoït ngaøo veà nhöõng Ngaøy cuûa Ngaøi ñöôïc truyeàn ñi xa. Quaû thaät, 
Ngaøi laø Ñaáng Ñaïi Töø bi ban hoàng aân voâ haïn. 
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Toaøn theå vuõ truï laøm chöùng veà söï ñoä löôïng cuûa Ngaøi. Do ñoù, bôûi hoàng aân cuûa Ngaøi, xin 
Ngaøi ñoaùi thöông con, vaø ñoái xöû ñoä löôïng vôùi con baèng uy löïc söï ngöï trò cuûa Ngaøi, vaø bôûi 
aân hueä ña daïng cuûa Ngaøi, xin cho con ñöôïc höôûng söï keà caän Ngaøi. Quaû thaät Ngaøi laø 
Ñaáng Ñaïi Boá thí, Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Haèng Tha thöù, Ñaáng Ñaïi Töø bi. 
 
XLII 
 
Lauded be Thy name, O my God and the God of all things, my glory and the glory of all 
things, my Desire and the Desire of all things, my strength and the strength of all things, 
my King and the King of all things, my Possessor and the Possessor of all things, my Aim 
and the Aim of all things, my Mover and the Mover of all things! Suffer me not, I implore 
Thee, to be kept back from the ocean of Thy tender mercies, nor to be far removed from 
the shores of nearness to Thee. 
Aught else except Thee, O my Lord, profiteth me not, and near access to any one save 
Thyself availeth me nothing. I entreat Thee by the plenteousness of Thy riches, whereby 
Thou didst dispense with all else except Thyself, to number me with such as have set 
their faces towards Thee, and arisen to serve Thee. 
Forgive, then, O my Lord, Thy servants and Thy handmaidens. Thou, truly, art the Ever-
Forgiving, the Most Compassionate. 
 
Danh Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con vaø laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa vaïn 
vaät, laïy Ñaáng Vinh quang cuûa con vaø laø Ñaáng Vinh quang cuûa vaïn vaät, laïy Ñaáng Khaùt 
khao cuûa con vaø laø Ñaáng Khaùt khao cuûa vaïn vaät, laïy Ñaáng Huøng maïnh cuûa con vaø laø 
Ñaáng Huøng maïnh cuûa vaïn vaät, laïy Ñaáng Vua cuûa con vaø laø Ñaáng Vua cuûa vaïn vaät, laïy 
Ñaáng Sôû höõu cuûa con vaø laø Ñaáng Sôû höõu cuûa vaïn vaät, laïy Ñaáng Muïc ñích cuûa con vaø laø 
Ñaáng Muïc ñích cuûa vaïn vaät, laïy Ñaáng Chuyeån vaàn cuûa con vaø laø Ñaáng Chuyeån vaàn cuûa 
vaïn vaät! Con khaån caàu Ngaøi, xin ñöøng ñeå con rôøi xa ñaïi döông thieân aân dòu ngoït cuûa 
Ngaøi, cuõng ñöøng ñeå con bò taùch xa beán bôø gaàn guõi Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, khoâng coù ai ngoaøi Ngaøi ñem laïi lôïi ích cho con, vaø söï gaàn guõi 
baát cöù ai khaùc ngoaøi Ngaøi ñeàu khoâng coù yù nghiaõ gì ñoái vôùi con. Con khaån caàu Ngaøi, bôûi 
söï doài daøo veà cuûa saûn nghieäp Ngaøi, nhôø ñoù Ngaøi khoâng tuøy thuoäc baát cöù ai khaùc ngoaøi 
Ngaøi, xin keå con trong soá nhöõng ngöôøi höôùng maët veà Ngaøi vaø ñöùng leân phuïng söï Ngaøi. 
Theá neân, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con caàu xin Ngaøi tha thöù  cho caùc toâi trai tôù gaùi cuûa 
Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Haèng Tha thöù, Ñaáng Ñaïi Töø bi. 
 
XLIII 
 
O God, Who art the Author of all Manifestations, the Source of all Sources, the Fountain-
Head of all  Revelations, the Well-Spring of all Lights! I testify that by Thy Name the 
heaven of understanding hath been adorned, and the ocean of utterance hath surged, and 
the dispensations of Thy providence have promulgated unto the followers of all religions. 
I beseech Thee so to enrich me as to dispense with all save Thee, and be made inde-
pendent of any one except Thyself. Rain down, then, upon me out of the clouds of Thy 
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bounty that which shall profit me in evewry world of Thy worlds. Assist me, then, through 
Thy strenthening grace, so to serve Thy Cause amidst Thy servants that I may show forth 
what will cause me to be remembered as long as Thy own kingdom endureth and Thy 
dominion will last. 
This is Thy servant, O my Lord, who with his own being hath turned unto the horizon  of 
Thy bounty, and the ocean of Thy grace, and the heaven of Thy gifts. Do with me then as 
becometh Thy majesty, and Thy glory, and Thy bounteousness, and Thy grace. 
Thou, in truth, art the God of strength and power, Who art meet to answer them that pray 
Thee. There is no God save Thee, the All-Knowing, the All-Wise. 
 
Laïy Thöôïng Ñeá, Ngaøi laø Ñaáng Saùng taïo taát caû caùc Bieåu hieän, laø Nguoàn cuûa taát caû caùc 
Nguoàn, laø Gieáng cuûa taát caû caùc Maëc khaûi, laø Maïch cuûa taát caû caùc Aùnh saùng! Con xin laøm 
chöùng raèng, bôûi Danh Ngaøi, baàu trôøi tri thöùc ñöôïc toâ ñieåm, ñaïi döông thaùnh ngoân daâng 
leân, vaø giaùo lyù töø bi cuûa Ngaøi ñöôïc truyeàn baù cho tín ñoà taát caû caùc toân giaùo. 
Con khaån caàu Ngaøi khieán cho con trôû neân giaøu coù ñeå con coù theå chi duïng cho moïi ngöôøi 
ngoaøi Ngaøi, vaø cho con khoâng coøn tuøy thuoäc baát cöù ai ngoaøi Ngaøi. Theá neân, töø nhöõng 
ñaùm maây  ôn phöôùc cuûa Ngaøi, xin tuoân ñoå xuoáng cho con nhöõng gì ñem laïi lôïi ích cho 
con trong taát caû caùc cuûa Ngaøi. Vaø bôûi ôn taêng söùc cuûa Ngaøi, xin Ngaøi giuùp con phuïng söï 
Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi giöõa caùc toâi tôù Ngaøi ñeå con coù theå thöïc hieän ñieàu gì  khieán con 
ñöôïc nhaéc nhôù laâu ñôøi nhö söï tröôøng toàn cuûa Vöông quoác Ngaøi vaø söï beàn vuõng cuûa 
quyeàn ngöï trò cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, ñaây laø toâi con Ngaøi, ñang höôùng heát thaân taâm veà chaân trôøi töø bi 
cuûa Ngaøi, veà ñaïi döông thieân phuùc cuûa Ngaøi, vaø coõi trôøi hoàng aân cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi ñoái 
xöû vôùi con tuøy nôi uy ñöùc cuûa Ngaøi, tuyø vinh quang cuûa Ngaøi, tuyø löôïng töø bi vaø hoàng aân 
cuûa Ngaøi. 
Quaû thaät Ngaøi laø Ñaáng Thöôïng Ñeá huøng maïnh vaø uy quyeàn, Ñaáng saün saøng ñaùp öùng 
nhöõng ai caàu xin Ngaøi. Khoâng coù ai ngoaøi Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng 
Toaøn trí. 
 
XLIV 
 
Lauded be Thy name, O Thou Who art my God and throbbest within my heart! Thou art 
well aware and dost witness that whatsoever shameth them that are dear to Thee must 
shame also Him Who is the Manifestation of Thyself and the Day-Spring of Thy Revela-
tion. Nay, He is put to greater shame than they when they are led to confess the good 
things which have escaped them in Thy days. 
These are Thy servants, O my Lord, who for the love of Thee have abandoned their 
homes, and sustained the tribulations decreed by Thee in Thy path. I swear by Thy glory! 
Every time any one of them testified before Thee to his evil doings, shame covereth my 
face, for they are my servants who have tasted the cup of woe in Thy Cause, who have 
quaffed from the chalice of adversity when the light of Thy contenance was lifted upon 
them, and who were so vexed by trials that peace was utterly denied them within the 
precincts of Thy court. 
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The power of Thy might beareth me witness! My heart hath melted by reason of my love 
for them that are dear to Thee, and my soul is laden with anguish for the sorrows which 
have afflicted them  that are dear to Thee, and my soul is laden with anguish for thesor-
rows which have afflicted them that at the revelation of Thy Cause and the appearance 
of the billowing ocean of Thy grace and favors. The sighs they uttered, O my Lord, have 
caused my sighs to ascend towards Thee, and the burning of their hearts hath consumed 
mine own heart within me. 
I beseech Thee, O Thou who art the Lord of all being and the Enlghtener of allthings 
visible and invisible, to grant that everyone of them may become an ensign of Thy guid-
ance among Thy servants, and a revelation of the splendors of the day-Star of Thy lov-
ing-kindness amidst Thy creatures. Thou hast, O my God, chosen them to love Thee, and 
to stand before the throne of Thy majesty. No other station hath excelled the station to 
which Thou hast called them. How many the nights, O my God, when sleep failed to 
overtake them because of their remembrance of Thee, and how numerous the days 
which they spent in lamentation over the things that have befallen Thee at the hands of 
Thine enemies! I entreat Thee, O Thou Who art the Ruler of rulers, and the Uplifter of 
the downtrodden, to aid them so to assist Thy Cause and exalt Thy word  that through 
them Thy praise may be shed abroad amidst Thy creatures, and Thy virtues recounted 
throughout Thy realm. Thou art, verily, the Almighty, the Most Exalted, the Ever-
Forgiving, the Most Generous. 
Praised be Thou, O my God! This is Thy servant whom Thou hast in the kingdom of Thy 
names called by Thy own name, and whom Thou hast reared under the wings of Thy 
grace and favors. Thou seest him, therefore, hastening in the direction  of Thy gifts, and 
rushing forthtowards Thee seeking after Thy bounty. Attire him, O my God, with the 
mantle of Thy favor and the robe of Thy munificence and generosity, that all created 
thins may perceive from him  the sweet smell of the raiment of Thy love. Adorn, then, 
his head with the crown of Thy remembtance, in such wise that his fame may be noised 
abroad among Thy sevants as one who loveth Thee and cleaveth steadfastly to Thy 
Cause. Assist him, moreover, at all times and under all conditions to help Thee and to 
remember Thee, and to extol Thy virtues amidst Thy creatures.  
I swear by Thy glory, O my God! Every time I muse on Thy glory and Thy sovereignty I 
find myselfas the most guilty among them that have transgressed against Thee in Thy 
realm, and every time I contemplate the heights in which none except Thee can abide, I 
discover that I am the most sinful of all creatures that dwell in Thy land. Had it not been 
for Thy name, the Concealer, and for Thy name the Ever-Forgiving, and for the sweet 
savors of Thy name the Most Merciful, all Thy chosen ones had been reckoned amongst 
the perverse and the wicked. 
I render Thee thanks that Thy mercy hath overtaken them and Thy grace and bountiful 
favors compassed them on every side. 
And now, having confessed the things Thou didst cause to flow down from my Pen, I im-
plore Thee, my Thy name which Thou hast raised up above every other name,and hast 
caused to overshadowed all that are in heaven and all that are on earth, to cast not away 
him that hath turned towards Thee, and to deny him not the wonders of Thy grace and the 
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hidden evidences of Thy mercy. Let the hands of Thine omnipotence kindle  in his heart 
a lamp that will enable him to shine brightly in Thy days, and to cry out with such vehe-
mence in Thy name that no timidity will deter him from soaring in the atmostphere of 
Thy love, and from ascending to the horizon of rapture and longing for Thee, and that the 
pursuits of Thy creatures will not withhold from magnifying Thy word, that Thoumayest 
behold him sanctified as Thou wishest and as beseemeth Thy majesty and glory. 
Exalted though Thy station may be, O my God, and however excellent this position – for 
who else except Thyself hath the power to show forth what may be deemed worthy of 
Thine exaltation  and befit Thy greatness – yet Thu art he Who is the All-Bountiful, the 
Most Compassionate. All the atoms of the earth testify that Thou art the Ever-Forgiving, 
the Benevolent, the Great-Giver, the All-Glorious, the All-Wise. Look, then, upon him, O 
my God, with the eyes of Thy locing-kindness, and cast upon him the glance of generos-
ity. Enrapture him, moreover, with the sweet melodies of Him Who is the Fountain-Head 
of Thy Revelation, in such wise that he may wholly surrender  his will to Thy pleasure, 
and fix his hope upon the things Thou didst ordain  in Thy tablets. Strengthen, then, his 
heart by Thy name, the Almighty, the Faithful, that he may draw forth the hand of power, 
and with the help of Thy Cause when the light of Thy beauty is manifested and the Day-
Star of Thy majesty is risen. 
Since Thou hast called him by Thy name, O my Lord, single him out among  Thy ser-
vants for  Thy service. Thou well knowest, O my Lord, that in revealing myself I have 
sought only to reveal Thy Cause, and have turned to no one except for the sake of Thy 
Revelation and for the purpose of manifesting Thy loving-kindness. I beseech Thee, by 
Thy treasured Name Who, at this very moment, in speaking, to send down upon him and 
upon them that love Thee that which is enshrined  in the heaven of Thy favor and boun-
ties, that they may be filled with vehement longing towards Thee, and exult in Thy 
Covenant, O Thou Who art the Lord of Lords! Ordain, then, for him and for them that 
which becometh Thy name, the All-Bountiful. 
Thou art, in truth, the Almighty, the Most Exalted, the Most Powerful, the All-Glorious, 
theMOst Great. 
 
Danh Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con vaø Ñaáng taïo nhòp 
ñaäp trong traùi tim con! Ngaøi haún bieát roõ vaø thöïc söï laøm chöùng raèng baát cöù ñieàu gì gaây tuûi 
hoå cho  nhöõng ngöôøi thaân yeâu cuûa Ngaøi thì cuõng gaây tuûi hoå cho Ñaáng Bieåu hieän Baûn theå 
Ngaøi vaø laø Ñaáng Bình minh Maëc khaûi cuûa Ngaøi. Hôn nöõa, Ñaáng aáy coøn chòu söï tuûi hoå lôùn 
hôn hoï, khi hoï  bò buoäc thuù nhaän laø ñaõ ñeå maát ñi caùc ñieàu laønh trong nhöõng ngaøy cuûa 
Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, ñaây laø nhöõng toâi tôù cuûa Ngaøi, ñaõ vì tình yeâu cuûa Ngaøi maø töø boû 
nhaø cöûa, vaø nhaän chòu bao tai öông do Ngaøi an baøi treân ñuôøng Ngaøi. Con nguyeän bôûi vinh 
quang Ngaøi! Moãi khi coù ngöôøi naøo trong caùc toâi tôù naøy nhìn nhaän tröôùc Ngaøi veà vieäc laøm 
xaáu xa cuûa y, thì söï tuûi hoå che môøi maët Ngaøi, vì chính caùc toâi tôù Ngaøi ñaõ neám cheùn tai 
hoïa trong Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, hoï ñaõ uoáng caïn cheùn khoå ñau khi aùnh saùng Thaùnh nhan 
cuûa Ngaøi chieáu roïi treân hoï, vaø hoï bò nhöõng thöû thaùch daøy voø ñeán noãi hoï maát heát söï an 
tónh trong choán trieàu ñöôøng cuûa Ngaøi. 
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Quyeàn naêng cuûa uy löïc Ngaøi laøm chöùng cho con! Tim con ñaõ tan chaûy vì tình yeâu cuûa 
con ñoái vôùi nhöõng ngöôøi thaân yeâu cuûa Ngaøi, vaø linh hoàn con tróu naëng ñau thöông vì 
nhöõng noåi phieàn muoän daøy voø hoï tröôùc söï maëc khaûi cuûa Chaùnh Ñaïo Ngaøi vaø tröôùc söï 
xuaát hieän cuûa nhöõng ñaïi döông daäy soùng hoàng aân vaø phuùc hueä cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá 
cuûa con, nhöõng tieáng thoån thöùc hoï thoát ra ñaõ khieán tieáng thoån thöùc cuûa con voïng leân tôùi 
Ngaøi, vaø söï thieâu ñoát traùi tim hoï ñaõ thieâu huûy traùi tim con trong ngöïc con. 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa cuûa taát caû caùc sinh vaät, laø Ñaáng Soi saùng vaïn vaät höõu hình vaø voâ 
hình, con khaån caàu Ngaøi khieán cho moïi ngöôøi coù theå trôû thaønh bieåu töôïng daét daãn cuûa 
Ngaøi giöõa caùc toâi tôù Ngaøi, vaø thaønh söï maëc khaûi ve huy hoaøng cuûa vaàng Thaùi döông töø aùi 
cuûa Ngaøi giöõa chuùng sinh. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi ñaõ choïn hoï ñeå yeâu Ngaøi vaø 
ñöùng tröôùc ngoâi baùu uy nghi cuûa Ngaøi. Khoâng coù cöông vò naøo cao hôn cöông vò Ngaøi ñaõ 
daønh cho hoï. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bieát bao ñeâm giaác nhuû khoâng theå ñeán vôùi hoï bôûi 
hoï luoân töôûng nhôù tôùi Ngaøi, vaø bieát bao ngaøy hoï phaûi khoùc than veà nhöõng ñieàu maø tay 
nhöõng keû thuø Ngaøi ñaõ gaây ra cho Ngaøi! Laïy Ngaøi laø Ñaáng Vua cuûa caùc vua, Ñaáng Naâng 
ñôõ keû sa ngaõ, con caàu xin Ngaøi giuùp hoï phuïng söï Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi vaø toân vinh 
Thaùnh ngoân cuûa Ngaøi, ñeå qua hoï lôøi chuùc tuïng Ngaøi coù theå truyeàn ra khaép taïo vaät, vaø 
nhöõng ñaëc tính cuûa Ngaøi ñöôïc keå laïi trong khaép theá giôùi cuûa Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi laø 
Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Cao caû Nhaát, Ñaáng Haèng Tha thöù, Ñaáng Ñaïi Khoan dung. 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Chuùa laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Ñaây laø toâi tôù Ngaøi, maø 
Ngaøi ñaõ goïi baèng chính Danh Ngaøi, ôû trong Vöông quoác  caùc Danh cuûa Ngaøi, laø Ñaáng maø 
Ngaøi ñaõ reøn luyeän baèng thieân aân vaø thieân phuùc cuûa Ngaøi. Bôûi vaäy, Ngaøi thaáy Ñaáng aáy 
hoái haû tìm ñeán nhöõng aân hueä cuûa Ngaøi, tieán nhanh veà phiaù Ngaøi, tìm kieám ñöùc töø bi cuûa 
Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin maëc cho Ñaáng aáy y trang aân hueä cuûa Ngaøi, vôùi chieác 
aùo ñoä luôïng vaø haøo phoùng cuûa Ngaøi, ñeå vaïn vaät coù theå nhaän ra nôi Ñaáng aáy höông thôm 
ngoït ngaøo nôi y trang tình yeâu cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi cuõng toâ ñieåm ñaàu Ñaáng aáy baèng maûo 
mieän söï töôûng nhôù tôùi Ngaøi, ñeán noãi Danh aáy ñöôïc truyeàn ra giöõa caùc toâi tôù Ngaøi laø 
Ñaáng kính yeâu Ngaøi vaø baùm chaéc vaøo Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi. Ngoaøi ra, baát cöù luùc naøo vaø 
baát cöù trong tröôøng hôïp, xin Ngaøi cuõng giuùp Ñaáng aáy phuïng söï Ngaøi, töôûng nhôù tôùi Ngaøi 
vaø ngôïi ca thaùnh ñöùc cuûa Ngaøi giöõa chuùng sinh. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con nguyeän bôûi vinh quang Ngaøi! Moãi laàn con nhaéc ñeán vinh 
quang cuûa Ngaøi vaø quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi, con thaáy mình laø keû toäi loãi nhaát trong soá 
nhöõng keû kình choáng Ngaøi trong theá giôùi cuûa Ngaøi, vaø moãi laàn con chieâm ngöôõng nhöõng 
taàm cao nôi khoâng ai ngoaøi Ngaøi coù theå an vò, con thaáy raèng mình laø keû naëng toäi nhaát 
trong taát caû chuùng sinh soáng treân ñaát cuûa Ngaøi. Neáu khoâng bôûi Danh Ngaøi laø Ñaáng Che 
giaáu, hoaëc bôûi Danh Ngaøi laø Ñaáng Haèng Tha thöù, hoaëc bôûi höông thôm ngoït ngaøo cuûa 
Danh Ngaøi laø Ñaáng Ñaïi Töø bi, thì taát caû nhöõng ngöôøi ñöôïc Ngaøi löïa choïn ñeàu bò keå trong 
soá nhöõng keû ñoài truïy vaø xaáu xa. 
Con taï ôn Ngaøi vì ñöùc baùc aùi cuûa Ngaøi ñaõ bao truøm hoï, vaø thieân aân thieân phuùc doài daøo 
cuûa Ngaøi ñaõ che chôû hoï khaép moïi phía.  
Giôø ñaây khi ñaõ baøy toû heát moïi ñieàu Ngaøi ñaõ khieán tuoân traøo qua Ngoøi buùt cuûa con, vaø 
bôûi Danh maø Ngaøi caát leân cao hôn moïi danh khaùc, Danh ñaõ che môø taát caû nhöõng ai ôû 
treân trôøi vaø döôùi ñaát, con xin Ngaøi ñöøng töø boû ngöôøi ñaõ höôùng veà Ngaøi, vaø ñöøng khöôùc töø 
con nhöõng ñieàu kyø dieäu cuûa thieân aân Ngaøi vaø nhöõng baèng chöùng huyeàn dieäu ñöùc baùc aùi 
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cuûa  Ngaøi. Xin nhöõng baøn tay toaøn naêng cuûa Ngaøi khôi saùng trong loøng con ngoïn ñeøn coù 
theå khieán con chieáu saùng röïc rôõ trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi, ñeå con duõng caûm hoâ lôùn 
Danh Ngaøi khieán cho khoâng söï e deø naøo coù theå caûn trôû con bay leân baàu trôøi tình yeâu cuûa 
Ngaøi, vaø vöôn leân chaân trôøi hoan laïc vaø khao khaùt cuûa Ngaøi, vaø khoâng söï ham muoán naøo 
cuûa chuùng sinh coù theå ngaên con toân vinh neâu cao Thaùnh ngoân Ngaøi, ñeå Ngaøi thaáy con 
thoaùt tuïc nhö Ngaøi muoán, xöùng ñaùng vôùi uy linh vaø vinh quang cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, duø cöông vò naøy cao caû ñeán ñaâu, duø cöông vò naøy sieâu vieät ñeán 
ñaâu, thì Ngaøi vaãn laø Ñaáng Ñaïi Baùc aùi, Ñaáng ÑaïiTöø bi – vì khoâng coù ai ngoaøi Ngaøi coù 
quyeàn naêng bieåu loä ñieàu gì xöùng vôùi söï cao caû cuûa Ngaøi vaø phuø hôïp vôùi söï vó ñaïi cuûa 
Ngaøi. Taát caû caùc nguyeân töû treân maët ñaát ñeàu laøm chöùng raèng Ngaøi laø Ñaáng Haèng Tha 
thöù, Ñaáng Ñaïi Töø bi, Ñaáng Ñaïi Boá thí, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Toaøn trí. Laïy Thöôïng Ñeá 
cuûa con, xin Ngaøi nhìn con baèng ñoâi maét töø aùi, vaø ban cho con caùi nhìn ñoä löôïng cuûa 
Ngaøi. Ngoaøi ra, xin Ngaøi cuõng ban cho con nieàm vui baèng ñieäu nhaïc ngoït ngaøo cuûa Ñaáng 
Nguoàn maïch Maëc khaûi cuûa Ngaøi, ñeán noãi con hoaøn toaøn ñaët yù chí mình döôùi söï haøi loøng 
cuûa Ngaøi, vaø gaén chaët nieàm hy voïng cuûa con vaøo nhöõng ñieàu Ngaøi ñaõ truyeàn phaùn trong 
caùc Kinh baûn cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi laøm vöõng con tim con baèng Danh Ngaøi, laø Ñaáng Toaøn 
naêng, Ñaáng Thaønh tín, ñeå con coù theå duøng caùnh tay quyeàn löïc phuïng söï Chaùnh Ñaïo cuûa 
Ngaøi khi aùnh saùng Ñaáng Myõ leä cuûa Ngaøi bieåu hieän vaø Maët trôøiuy linh cuûa Ngaøi xuaát 
hieän. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, vì Ngaøi ñaõ goïi Ñaáng aáy baèng Danh Ngaøi, xin Ngaøi taùch Ñaáng 
aáy ra khoûi caùc toâi tôù Ngaøi ñeå phuïng söï Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi bieát roõ raèng 
khi töï khaûi hieän, laø con chæ mong maëc khaûi Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, vaø chæ vì muïc ñích bieåu 
hieän ñöùc töø aùi cuûa Ngaøi. Bôûi Ñaáng laø Danh traân baûo cuûa Ngaøi ñang phaùt ngoân ngay luùc 
naøy, con xin Ngaøi ban xuoáng cho Ñaáng aáy vaø cho taát caû nhöõng ngöôøi kính yeâu Ngaøi ñieàu 
ñöôïc taøng chöùa nôi thieân ñaøng hoàng aân vaø hoàng phuùc cuûa Ngaøi, ñeå loøng hoï nhieät thaønh 
khaùt khao höôùng veà Ngaøi vaø haân hoan trong Giao öôùc cuûa Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa 
cuûa caùc Chuùa! Xin Ngaøi ban cho Ñaáng aáy vaø cho hoï ñieàu xöùng hôïp vôùi Danh Ngaøi, laø 
Ñaáng Ñaïi Töø bi. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Toái cao, Ñaáng Ñaïi Quyeàn uy , Ñaáng Toaøn 
vinh, Ñaáng Toái ñaïi. 
 
XLV 
 
My God, my Fire and my Light! The days which Thou hast named the Ayyam-I-Ha (the 
days of Ha, Intercalary days) in Thy Book have begun, O Thou Who art the King of 
names, and the fast which Thy most exalted Pen hath enjoined unto all who are in the 
kong dom of Thy creation to observe is approaching. I entreat Thee, O my Lord, by these 
days and by all such as have during that period clung to the cord of Thy commandments, 
and laid hold on the handle of Thy precepts, to grant that unto every soul may be as-
signed a place  within the precincts of Thy court, and a seat at the revelation of the 
splendors of the light of Thy contenance. 
These, O my Lord, are Thy servants whom no corrupt inclination hath kept back from 
that Thou didst send down in Thy Book. They have bowed themselves before Thy Cause, 
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and received Thy Book with such resolve as is born  of Thee and observed what Thou 
hadst prescribed unto them, and chosen to follow that which hath been sent down by 
Thee. 
Thou seest, O my Lord, how they have recognized and confessed whatsoever Thou hast 
revealed in Thy Scriptures. Give them to drink, O my Lord, from the hand of Thy gra-
ciousness the waters of Thine eternity. Write down, then, for him that hath immersed 
himself in the ocean  of Thy presence, and attained unto the choice wine of Thy meeting. 
I implore Thee, O Thou the King of kings and the Pitierof the downtrodden, to ordain for 
them the goog of this world and the world to come. Write down for them, moreover, 
whatnone of Thy creatures hath discovered and number them with those  who have cir-
cled round Thee, and who move about Thy throne in every world of Thy worlds. 
Thou, truly, art the Almighty, the All-Knowing, the All-Informed. 
 
Dö Nhaät 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, laø Löûa cuûa con, laø Aùnh saùng cuûa con! Nhöõng ngaøy, maø Ngaøi 
goïi laø Ayyam-i-Ha (nhöõng ngaøy Ha, Dö nhaät) trong Thaùnh Kinh cuûa Ngaøi, ñaõ baét ñaàu, 
laïy Ngaøi laø Ñaáng Vua cuûa caùc Danh, vaø kyø trai giôùi, maø Ngoøi buùt toái cao cuûa Ngaøi ñaõ 
truyeàn cho taát caû nhöõng ngöôøi ôû trong vöông quoác taïo vaät cuûa Ngaøi phaûi tuaân giöõ, cuõng 
ñang ñeán gaàn. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con khaån caàu Ngaøi, bôûi nhöõng ngaøy naøy, vaø bôûi 
taát caû nhöõng ngöôøi ñaõ baùm chaéc vaøo sôïi daây nhöõng ñieàu raên cuûa Ngaøi vaø giöõ chaéc laáy 
tay laùi caùc phaùn leänh cuûa Ngaøi trong nhöõng ngaøy aáy, khieán cho moïi linh hoàn ñöôïc daønh 
cho moät nôi sinh soáng trong choán thaùnh vi trieàu ngöï cuûa Ngaøi, vaø moät choã ngoài trong  
maëc khaûi huy hoaøng cuûa aùnh saùng thaùnh nhan Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, ñaây laø toâi con Ngaøi maø khoâng moät xu höôùng ñoài truïy naøo coù 
theå ngaên tieáp nhaän nhöõng ñieàu Ngaøi ñaõ ban xuoáng trong Thaùnh Kinh cuûa Ngaøi. Hoï ñaõ 
cuùi laïy tröôùc  Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, tieáp nhaän Thaùnh Kinh cuûa Ngaøi vôùi söï quyeát taâm 
phaùt sinh töø Ngaøi, vaø tuaân giöõ ñieàu Ngaøi ñaõ truyeàn phaùn cho hoï, vaø ñaõ nguyeän tuaân theo 
ñieàu Ngaøi ñaõ ban xuoáng. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaáy hoï ñaõ nhaän bieát vaø tin töôûng baát cöù ñieàu gì Ngaøi ñaõ 
maëc khaûi trong caùc Thaùnh thö cuûa Ngaøi nhö theá naøo. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin cho hoï 
ñöôïc uoáng töø baøn tay hoàng aân cuûa Ngaøi nhöõng doøng sinh thuûy vónh cöûu cuûa Ngaøi. Xin 
Ngaøi cuõng ghi laïi cho hoï nhöõng phaàn thöôûng Ngaøi ñaõ an baøi cho ngöôøi  ñaõ ñaém mình 
trong ñaïi döông hieän dieän cuûa Ngaøi, vaø nhaän ñöôïc röôïu tuyeån cuûa söï hoäi ngoä cuøng Ngaøi. 
Con khaån caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Vua cuûa caùc vua, vaø laø Ñaáng Xoùt thöông nhöõng keû sa ngaõ 
, xin ban cho hoï ñieàu laønh trong ñôøi naøy vaø ñôøi sau. Ngoaøi ra, xin Ngaøi cuõng ghi laïi cho 
hoï 
ñieàu maø khoâng ai trong chuùng sinh Ngaøi coù theå khaùm phaù ra vaø xin keå hoï vaøo haøng 
nhöõng ngöôøi ñaõ chaàu haàu quanh Ngaøi, vaø di chuyeån quanh ngoâi baùu cuûa Ngaøi ôû moãi theá 
giôùi trong caùc theá giôùi cuûa Ngaøi. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng Toaøn giaùc. 
 
XLVI 
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Praised be Thou, O my God, that Thou hast ordained Naw-Ruz  as a festival unto those 
who have observed the fast for love of Thee and abstained from all that is abhorent unto 
Thee. Grant, O my Lord, that the fire of Thy love and the heat produced by enjoined by 
Thee may inflame them in Thy cause, and make them to be occupied with Thy praise 
and with remembrance of Thee. 

Since Thou hast adorned them, O my Lord, with the ornament of the fast prescribed by 
Thee, do Thou adorn them also with the ornament of Thy acceptane, through Thy grace 
and bountiful favor. For the doings of men are all dependent upon Thy good-pleasure, 
and are conditioned by Thy behest. Shouldst Thou regard him who hath broken the fast as 
one who hath observed it, such a man would be reckoned among them who from eternity 
had been keeping the fast. And shouldst Thou decree that he who hath observed the fast 
hath broken it, that person would be numbered with such as have caused  the Robe of 
Thy Revelation to be stained with dust, and been far removed from the crystal waters of 
this living Fountain. 

Thou art He through Whom  the ensign “Praiseworthy art Thou in Thy works” hath been 
lifted up, and the standard” Obeyed art Thou in Thy behest” hath been unfurled. Make 
known thi Thy station, O my God, unto Thy servants, that they may be made aware that 
the excellence of all things is dependent upon  Thy bidding and Thy word, and the virtue 
of every act is conditioned by Thy leave and the good-pleasure of Thy will, and may rec-
ognize that the reins of men’s doings are within the grasp of Thine acceptance and Thy 
commandment. Make this known unto them, that nothing whatsoever may shut them out 
from Thy Beauty, in these days whereon the Christ exclaimeth:”All dominion is Thine, O 
Thou the Begetter of the Spirit (Jesus);” and Thy Friend (Muhammad) crieth out:”Glory 
be to Thee, O Thou the best-Beloved, for that Thou hast uncovered Thy Beauty, and 
written down for Thy chosen ones  what will cause them to attain unto the seat of the 
revelation of Thy Most Great Name, through which all the peoples have lamented except 
such as have detached themselves  towards Him Who is the Revealer of Thyself and the 
Manifestation of Thy attributes.” 

He Who is Thy Branch and all Thy company, O my Lord, have broken this day their fast, 
after having observed it within the precincts of Thy court, and in their eagerness to 
please Thee. Do Thou ordain for him, and for them, and for all such as have entered Thy 
presence in those days all the good Thou didst destine in Thy Book. Supply them, then, 
with that which will profit them , in both this life and in the life beyond. 

Thou, in truth, art the All-Knowing, the All-Wise. 

 

NAW-RUZ 

Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con xin daâng leân Ngaøi lôøi chuùc tuïng, vì Ngaøi ñaõ aán ñònh Naw-
Ruz laø ngaøy Thaùnh Leã cho taát caû nhöõng ai ñaõ giöõ trai giôùi vì tình yeâu ñoái vôùi Ngaøi vaø ñaõ 
töï cheá ñoái vôùi taát caû nhöõng gì Ngaøi gôùm gheùt. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin cho löûa tình 
yeâu cuûa Ngaøi vaø söùc noùng toû ra do söï trai giôùi Ngaøi aán ñònh, khieán moïi ngöôøi trôû neân 
nhieät tình trong Chaùnh Ñaïo Ngaøi vaø baän roän trong veäc ca tuïng Ngaøi vaø söï töôûng nhôù tôùi 
Ngaøi. 
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Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, vì Ngaøi ñaõ ñieåm toâ hoï baèng vaät trang söùc  laø kyø chay do Ngaøi 
thieát laäp, xin Ngaøi cuõng ñieåm toâ hoï baèng söï chaáp nhaän cuûa Ngaøi, do aân phuùc vaø aân hueä 
doài daøo cuûa Ngaøi. Moïi haønh ñoäng cuûa loaøi ngöôøi ñeàu tuøy thuoäc söï haøi loøng cuûa Ngaøi, vaø 
chòu söï ñieàu khieån bôûi phaùn leänh cuûa Ngaøi. Neáu Ngaøi xem moät ngöôøi khoâng giöõ trai giôùi 
nhö ngöôøi coù giöõ, thì ngöôøi ñoù phaûi ñöôïc keå nhö ngöôøi ñaõ giöõ trai giôùi ñôøi ñôøi. Coøn neáu 
Ngaøi xem moät ngöôøi ñaõ giöõ trai giôùi laø keû phaù giôùi, thì ngöôøi aáy seõ  bò keå nhö laø keû ñaõ 
laøm Chieác aùo Maëc khaûi cuûa Ngaøi laám buïi, vaø bò dôøi xa khoûi laøn böôùc trong suoát cuûa 
Gieáng söï soáng naøy. 
Ngaøi laø Ñaáng ñaõ khieán bieåu hieäu naøy ñöôïc neâu cao: “Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi trong caùc 
coâng trình cuûa Ngaøi”; ñaõ khieán linh kyø naøy tung bay: “Moïi ngöôøi tuaân tuøng phaùn leänh 
cuûa Ngaøi”. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin laøm toû roõ cöông vò cuûa Ngaøi ñeå caùc toâi con Ngaøi 
ñöôïc bieát  söï öu tuù cuûa vaïn vaät ñeàu tuøy thuoäc phaùn leänh vaø thaùnh ngoân cuûa Ngaøi, vaø ñöùc 
haïnh cuûa moïi haønh ñoäng  ñeàu ñöôïc ñònh ñoaït bôûi uy pheùp cuûa Ngaøi vaø söï haøi loøng cuûa yù 
chí Ngaøi, vaø xin Ngaøi giuùp caùc toâi tôù nhaän bieát raèng gieàng moái moïi haønh ñoäng cuûa loaøi 
ngöôøi ñeàu ôû trong naém tay öng chuaån cuûa Ngaøi vaø nôi phaùn leänh cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi gi-
uùp hoï bieát ñieàu naøy, ñeå cho khoâng ñieàu gì coù theå khieán hoï muø loaø tröôùc Ñaáng Myõ leä cuûa 
Ngaøi, trong nhöõng ngaøy maø Chuùa Cöùu theá ñaõ phaùn:” Taát caû quyeàn ngöï trò thuoäc veà Ngaøi, 
laïy Ngaøi laø Ñaáng ñaõ sinh ra Chuùa Thaùnh thaàn (Jesus)”; nhöõng ngaøy maø Ñaáng Baïn höõu 
Ngaøi (Muhammad) ñaõ tuyeân döông:”Vinh quang thuoäc veà Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Kính 
yeâu Nhaát, vì Ngaøi ñaõ khaûi hieän Veû Ñeïp cuûa Ngaøi, vaø ghi laïi cho tuyeån daân Ngaøi ñieàu 
giuùp hoï ñaït tôùi nôi Maëc khaûi Thaùnh danh cuûa Ngaøi, Danh ñaõ khieán moïi daân toäc phaûi 
khoùc than, ngoaïi tröø nhöõng ngöôøi ñaõ döùt boû moïi söï ngoaøi Ngaøi, vaø cuøng höôùng veà Ñaáng 
Maëc khaûi chính Baûn theå Ngaøi vaø laø Ñaáng Bieåu hieän caùc ñaëc tính cuûa Ngaøi.”  
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ñaáng laø Caønh cuaû Ngaøi vaø taát caû caùc tín ñoà cuûa Ngaøi, ñaõ chaám 
döùt trai gioùi ngaøy hoâm nay, sau khi giöõ chay trong khuoân khoå Luaät phaùp cuûa Ngaøi vaø 
trong nhieät taâm muoán laøm vui loøng Ngaøi. Xin Ngaøi an baøi cho Ñaáng aáy, cho hoï vaø cho taát 
caû nhöõng ai  ñaõ böôùc vaøo söï hieän dieän cuûa Ngaøi trong nhöõng ngaøy aáy, taát caû nhöõng ñieàu 
thieän Ngaøi ñaõ aán ñònh trong Thaùnh Kinh cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi cuõng caáp phaùt cho hoï ñieàu 
gì ích lôïi cho hoï trong ñôøi naøy vaø ñôøi sau. 
Quaû thaät Ngaøi laø Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng Toaøn trí. 
 
 
XLVII 
 
O Thou the Lord of the visible and the invisible, and the Enlightener of all creation! I be-
seech Thee, by Thy sovereignty which is hid from the eyes of men, to reveal in all direc-
tions the signs of Thy manifold blessings and the tokens of Thy loving-kindness, that I 
may arise with exaltation and rapture and extol Thy wondrous virtues, O Thou the Most 
Merciful, and stir up by Thy name all created things, and so kindle the fire of Thy glorifi-
cation amidst Thy creatures, that all the wporld may be filled with the brightness of the 
light of Thy glory, and all existence be inflamed with the fire of Thy Cause. 
Roll not up, O my Lord, what hath been spread out in Thy name, and extinguish not the 
lamp which Thine own fire hath lit. Withhold not, O my Lord, the water that is life indeed 
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from running down – the water from whose murmuring the wondrous melodies which ex-
tol and glorify Thee can be heard. Deny not, moreover, Thy servants the sweet fragrance 
of the breath which hath been wafted through Thy love. 
Thou seest, O Thou Who art my All-Glorious Beloved, the restless waves that surge 
within the ocean of my heart, in my love and yearning towards Thee. I implore Thee, by 
the signs of Thy majesty and the evidences of Thy sovereignty, to subdue Thy servants 
by this Name Which Thou hast made to be the King of all names in the kingdom of Thy 
creation. Potent art Thou to rule as Thou pleasest. No God is there but Thee, the All-
Glorious, the All-Bountiful. 
Do Thou ordain, moreover, for every oen who hath turned towards Thee what will make 
him steadfast in Thy Cause, in such wise that neither the vain imaginations of the infidels 
among Thy creatures, nor the idle talk  of the froward amidst Thy servants will have the 
power to shut him out from Thee. Thou, verily, art the Help in Peril, the Almighty, the 
Most Powerful. 
 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa giôùi höõu hình vaø voâ hình, Ñaáng Soi saùng taát caû taïo 
vaät! Bôûi quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi ñöôïc che giaáu ñoái vôùi maét loaøi ngöôøi, con caàu xin 
Ngaøi maëc khaûi khaép moïi höôùng nhöõng daáu hieäu  ôn phöôùc ña dieän cuûa Ngaøi vaø nhöõng 
bieåu töôïng ñöùc  töø aùi cuûa Ngaøi, ñeå con coù theå ñöùng leân toân vinh nhöõng ñöùc haïnh  kyø dieäu 
cuûa Ngaøi vôùi nieàm höng phaán vaø hoan laïc; laïy Ngaøi laø Ñaáng Ñaïi Töø bi, xin Ngaøi laøm 
sinh ñoäng vaïn vaät baèng danh Ngaøi, vaø khôi daäy ngoïn löûa toân vinh Ngaøi giöõa chuùng sinh, 
ñeå taát caû caùc theá giôùi ñöôïc ñoå ñaày söï röïc rôõ aùnh saùng vinh quang cuûa Ngaøi, vaø toaøn theå 
taïo vaät boác chaùy bôûi löûa Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin ñöøng thu laïi nhöõng gì ñaõ ñöôïc traûi ra trong Danh Ngaøi, vaø 
ñöøng daäp taét ngoïn ñeøn do chính löûa cuûa Ngaøi thaép saùng leân. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin 
ñöøng ngaên söï tuoân chaûy cuûa doøng nöôùc chính laø söï soáng – doøng nöôùc maø qua tieáng rì raøo 
cuûa noù ngöôøi ta nghe ñöôïc nhöõng ñieäu nhaïc tuyeät vôøi ca ngôïi vaø toân vinh Ngaøi. Ngoaøi 
Xin Ngaøi cuõng ñöøng khöôùc töø  ban cho caùc toâi con Ngaøi höông thôm ngoït ngaøo cuûa hôi 
thôû toaû lan töø tình yeâu cuûa Ngaøi. 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng Kính yeâu Toaøn vinh cuûa con, Ngaøi ñaõ thaáy nhöõng ñôït soùng baát an noåi 
leân trong ñaïi döông taâm hoàn con, trong tình yeâu vaø nieàm khaùt khao cuûa con ñoái vôùi Ngaøi. 
Bôûi nhöõng daáu hieäu cuûa linh uy Ngaøi vaø nhöõng baèng chöùng veà quyeàn toái thöôïng cuûa 
Ngaøi, con caàu xin Ngaøi cheá ngöï caùc toâi tôù Ngaøi baèng Danh naøy maø Ngaøi ñaõ bieán thaønh 
Vua cuûa taát caû caùc Danh trong vöông quoác taïo vaät cuûa Ngaøi. Ngaøi coù ñuû quyeàn naêng cai 
quaûn theo yù thích cuûa Ngaøi. Khoâng coù ai ngoaøi Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, Ñaáng Toaøn vinh, 
Ñaáng Ñaïi Töø bi. 
Hôn nöõa, xin Ngaøi cuõng ban cho moãi ngöôøi höôùng veà Ngaøi ñieàu khieán hoï kieân ñònh trong 
Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, ñeán möùc nhöõng moäng töôûng haõo huyeàn cuûa keû phaûn nghòch giöõa 
chuùng sinh, vaø nhöõng lôøi leõ phuø phieám cuûa keû laàm laïc giöõa caùc toâi tôù Ngaøi, seõ khoâng ñuû 
söùc ngaên caùch ngöôøi aáy vôùi Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Cöùu naïn, Ñaáng Toaøn naêng, 
Ñaáng Ñaïi Quyeàn uy. 
 
XLVIII 



 60 

 
Unto Thee be praise, O Lord my God! I beseech Thee by Thy Most Great Name Who 
hath been shut up in the prison-town of Akka, and Who –as Thou beholdest, O my God – 
hath fallen into the hands of His enemies, and is threatened by the swords of the wicked 
doers, to make me steadfast in His Cause, and to direct mine eyes continually towards 
His court, in such wise that nothing whatsoever will have the power to turn me back from 
Him. 
I testify, O my Lord, that He hath surrendered His life in Thy path, and hath wished for 
Himself nothing but tribulation in the love He beareth to Thee. He hath endured all man-
ner of vexations that He may manifest Thy sovereignty unto Thy servants, and exalt Thy 
words amidst Thy creatures. As the adversities deepend, and the troubles sent down by  
Thee compassed Him on every side, He became so impassioned by His thought of Thee, 
that the hosts of all them that had disbelieved in Thee and repudiated Thy signs ceased to 
affright Him. 
I implore Thee, O my Lord, by Him and by whatsoever pertainth unto Him, to set my af-
fections upon Him even as  He hath set His own affections upon Thyself. I testify that His 
love is Thy love, and His self is Thy self, and His beauty Thy beauty, and His Cause Thy 
Cause. 
Deny me not, O my Lord, what is with Thee, and suffer me not to be forgettful of what 
Thou didst desir in Thy days. Thou art, verily, the Almighty, the Most Exalted, the All-
Glorious, the All-Wise. 
 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Chuaù laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Con khaån caàu Ngaøi, bôûi 
Ñaáng Toái Ñaïi Danh cuûa Ngaøi ñaõ bò giam trong thaønh phoá lao tuø Akka, vaø nhö Ngaøi thaáy 
ñaáy, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ñaáng aáy ñaõ bò rôi vaøo tay nhöõng keû thuø Ngöôøi, bò ñe doaï 
bôûi ñao kieám cuûa nhöõng keû laøm ñieàu aùc, xin khieán con ñöôïc kieân ñònh trong Chaùnh Ñaïo 
cuûa Ngöôøi, vaø khieán maét con lieân tuïc höôùng veà trieàu ñöôøng cuûa Ngöôøi, ñeán noãi khoâng coù 
baát cöù caùi gì ñuû söùc laøm cho con rôøi xa Ngöôøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con xin laøm chöùng raèng Ñaáng aáy ñaõ hy sinh maïng soáng treân 
ñöôøng Ngaøi, vaø khoâng ao öôùc cho mình ñieàu gì ngoaøi tai öông trong tình yeâu Ñaáng aâyù 
daønh cho Ngaøi. Ñaáng aáy ñaõ chòu ñöïng moïi ñieàu phieàn toaùi ñeå coù theå bieåu hieän quyeàn toái 
thöôïng cuûa Ngaøi cho toâi con Ngaøi, vaø neâu cao thaùnh ngoân Ngaøi giöõa chuùng sinh Ngaøi. 
Khi tai öông caøng khoeùt saâu, vaø nhöõng ñieàu phieàn muoän do Ngaøi ban xuoáng vaây phuû 
Ñaáng aáy khaép moïi phía, Ngöôøi caøng trôû neân nhieät tình trong yù nghó veà Ngaøi, ñeán noãi ñaïo 
quaân cuûa nhöõng keû khoâng tin nôi Ngaøi vaø choái boû caùc daáu hieäu cuûa Ngaøi khoâng theå laøm 
cho Ngöôøi phaûi sôï. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con khaån caàu Ngaøi, bôûi Ñaáng aáy vaø bôûi nhöõng gì thuoäc veà 
Ñaáng aáy, xin cho con ñaët tình caûm nôi Ngöôøi nhö Ngöôøi ñaõ ñaët tình caûm nôi Ngaøi. Con 
xin laøm chöùng raèng tình yeâu cuûa Ñaáng aáy laø tình yeâu cuûa Ngaøi, veû ñeïp cuûa Ñaáng aáy laø 
veû ñeïp cuûa Ngaøi, Chaùnh Ñaïo cuûa Ñaáng aáy laø Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin ñöøng khöôùc töø con ñieàu gì thuoäc veà Ngaøi, vaø xin ñöøng 
khieán con queân  ñieàu Ngaøi mong muoán trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi laø 
Ñaáng Toaøn naêng,  Ñaáng Toái cao, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Toaøn trí. 
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XLIX 
 
Lauded be Thy name, O lord my God! I entreat Thee by Thy Name through which the 
Hour hath struck, and the Resurrection came to pass, and fear and tremblingseized all 
that are in heaven and all that are on earth, to rain down, out of the heaven of Thy mercy 
and the clouds of Thy tender compassion, what will gladden the hearts of Thy servants, 
who have turned towards Thee and helped Thy Cause. 
Keep safe Thy servants and Thy handmaidens, O my Lord, from the darts of idle fancy 
and imaginings, and give them from the hands of Thy grace a draught of soft-flowing wa-
ters of Thy knowledge. 
Thou, truly, art the Almighty, the Most Exalted, the Ever Forgiving, the Most Generous. 
 
Danh Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Chuùa laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Con khaån caàu 
Ngaøi, bôûi Danh qua ñoù Giôø thieân ñònh ñaõ ñieåm, söï Phuïc sinh dieãn ra, söï sôï seät vaø run raåy 
ñaõ toùm laáy taát caû nhöõng ai ôû treân trôøi vaø taát caû nhöõng ai ôû döôùi ñaát, xin tuoân ñoå xuoáng, töø 
thieân ñaøng aân phuùc vaø töø nhöõng ñaùm maây töø bi hieàn dòu cuûa Ngaøi, ñieàu seõ laøm haân hoan 
con tim caùc toâi tôù Ngaøi, laø nhöõng ngöôøi ñaõ höôùng veà Ngaøi vaø phuïng söï Chaùnh Ñaïo cuûa 
Ngaøi.  
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi baûo toaøn caùc toâi trai, tôù gaùi cuûa Ngaøi tröôùc nhöõng muõi 
lao töôûng töôïng haõo huyeàn vaø bòa ñaët voâ boå, vaø xin cho hoï uoáng no neâ doøng sinh thuûy tri 
thöùc  nheï tuoân töø  baøn tay hoàng aân cuûa Ngaøi.  
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Toái cao, Ñaáng Haèng Tha thöù, Ñaáng Ñaïi Khoan 
dung. 
 
 
L 
 
Glory be to Thee, O my God! Thou heareth Thy ardent lovers lamenting in their separa-
tion from Thee, and such as have recognized Thee wailing because of their remoteness 
from Thy presence. Open Thou outwardly to their faces, O my Lord, the gates of Thy 
grace, that they may enter them by Thy leave and in conformity with Thy will, and may 
stand before the throne of Thy majesty, and catch the accents of Thy voice, and be illu-
mined with the splendors of the light of Thy face.  
Potent art Thou to do what pleaseth Thee. None can withstand the power of Thy sover-
eign might. From everlasting Thou wert alone, with none to equal Thee, and wilt unto 
everlasting remain far above all thought and every description of Thee. Have mercy, 
then, upon Thy servants by Thy grace and bounty, and suffer them not to be kept back 
from the shores of the ocean of Thy nearness. If Thou abandonest them, who is there to 
befriend them; and if Thou puttest them far from Thee, who is he that can favor them? 
They have none other Lord beside Thee, none to adore except Thyself. Deal Thou gen-
erouly with them by Thy bountiful grace. 
Thou, in truth, art the Ever-Forgiving, the Most Compassionate. 
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Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät laø vinh quang! Ngaøi ñaõ nghe tieáng caùc con yeâu 
thöông nhieät thaønh cuûa Ngaøi khoùc than vì phaûi ly caùch Ngaøi, vaø nhöõng ngöôøi nhaän bieát 
Ngaøi ñaõ reân sieát vì phaûi rôøi xa söï hieän dieän cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi 
môû toang ra tröôùc maët hoï nhöõng caùnh cöûa thieân aân cuûa Ngaøi, ñeå hoï coù theå böôùc vaøo ñoù 
vôùi söï cho pheùp cuûa Ngaøi vaø ñuùng vôùi YÙ chí cuûa Ngaøi, coù theå ñöùng tröôùc ngai uy nghi 
cuûa Ngaøi, nghe ñöôïc nhöõng aâm saéc tieáng noùi cuûa Ngaøi, vaø ñöôïc soi saùng baèng baèng haøo 
quang aùnh saùng thaùnh nhan cuûa Ngaøi. 
Ngaøi coù quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi thích. Khoâng ai coù theå ñöông cöï vôùi uy löïc quyeàn 
naêng toái thöôïng cuûa Ngaøi. Töø muoân ñôøi Ngaøi haèng laø moät, khoâng coù ai laø ñoàng haøng vôùi 
Ngaøi, vaø cho ñeán muoân ñôøi Ngaøi vaãn ôû treân moïi yù töôûng vaø moïi söï moâ taû veà Ngaøi. Theá 
neân, xin Ngaøi ñoaùi thöông toâi con Ngaøi baèng thieân aân vaø thieân phuùc cuûa Ngaøi,vaø ñöøng ñeå 
hoï rôøi xa nhöõng beán bôø  ñaïi döông gaàn guõi Ngaøi. Neáu Ngaøi boû rôi hoï, thì coøn ai baàu baïn 
vôùi hoï; vaø neáu Ngaøi ñaët hoï xa Ngaøi, thì ai laø ngöôøi ban aân suûng cho hoï? Hoï khoâng coù 
Chuùa naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, hoï khoâng coù ai ñeå toân thôø ngoaøi Ngaøi. Xin Ngaøi cö xöû ñoä 
löôïng vôùi hoï baèng thieân aân doài daøo cuûa Ngaøi. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Haèng Tha thöù, Ñaáng Ñaïi Töø bi. 
 
LI 
 
Thu dost witness, O my God, How He Who is Thy splendor calleth Thee to remem-
brance, notwithstanding the manifold troubles that have touched Him, troubles which 
none except Thee can number. Thou beholdest how, in this prison house, He recounted 
Thy wondrous praises with which Thou didst inspire Him. Such is His fervor  that His 
enemies  are powerless to deter Him from mentioning Thee, O Thou Who art the posses-
sor of all names! 
Preaised be Thou that Thou hast so strengthened Him with Thy strength, and endowed 
Him by Thine almighty power with such potency, that aught save Thee is in His estima-
tion but a handful of dust. The lights of unfading splendor have so enveloped Him that all 
else but Thee is in His eyes but a shadow. 
And when Thy irresistible summons reached me, I arose, fortified with Thy strength, and 
called all that are on Thy earth to turn to the direction of Thy favors and the horizon of 
Thy bounties. Some caviled at me, and determined to hurt me and slay me. Others drank  
to the full of the wine of Thy grace, and hastened towards the habitation of Thy throne. 
I beseech Thee, O Thou Who art the Creator of earth and heaven  and the Source of all 
things, to attract Thy servants through the fragrances of the Robe of Thine inspiration and 
Thy Revelation, and to help them attain the Tabernacle of Thy behest and power. From 
eternity Thou wert by Thy transcendent might supreme over all things, and Thou wilt be 
exalted  unto eternity in Thy Godhead and surpassing sovereignty. 
Let Thy mercy, then, be upon Thy servants, and Thy creatures. Thou art, in truth, tha Al-
mighty, the Inaccessible, the All-Glorious, the Unconditioned. 
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Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi ñaõ thaáy Ñaáng chính laø haøo quang cuûa Ngaøi ñaõ töôûng nhôù 
ñeán Ngaøi nhö theá naøo, baát chaáp nhöõng tai öông doàn daäp ñaõ ñoå leân leân Ñaáng aáy, nhöõng 
tai öông maø ngoaøi Ngaøi ra khoâng ai coù theå ñeám noåi. Ngaøi ñaõ thaáy, töø trong tuø thaát, Ñaáng 
aáy ñaõ nhaéc laïi nhö theá naøo nhöõng lôøi chuùc tuïng dieäu kyø maø Ngaøi ñaõ caûm öùng cho Ngöôøi. 
Nhieät tình cuûa Ñaáng aáy cao ñeán nôûi nhöõng keû thuø khoâng ñuû söùc ngaên Ñaáng aáy nhaéc ñeán 
Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Sôû höõu taát caû caùc Danh! 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi ñaõ cuûng coá Ñaáng aáy baèng söùc maïn cuûa Ngaøi, vaø baèng uy löïc toaøn 
naêng Ngaøi ñaõ phuù cho Ñaáng aáy naêng löïc lôùn lao ñeán noãi Ñaáng aáy coù theå ñaùnh giaù moïi söï 
ngoaøi Ngaøi chæ laø moät naém buïi. Aùnh saùng haøo quang khoâng heà phai ñaõ vaây boïc Ñaáng aáy 
röïc rôõ ñeán noãi Ngöôøi thaáy moïi söï ngoaøi Ngaøi chæ laø aûo aûnh. 
Vaø khi leänh truyeàn toaøn quyeàn cuûa Ngaøi ñeán vôùi con, vôùi söï taêng söùc cuûa Ngaøi, con ñaõ 
ñöùng leân vaø keâu goïi taát caû nhöõng ai ôû döôùi ñaát vaø treân trôøi cuøng quay veà höôùng hoàng aân 
cuûa Ngaøi vaø veà chaân trôøi hoàng phuùc cuûa Ngaøi. Moät soá ngöôøi cheá dieãu con, quyeát taâm gaây 
toån thöông cho con vaø gieát cheát con. Moät soá khaùc uoáng no neâ röôïu thieân aân cuûa Ngaøi, vaø 
tieán nhanh veà cö thaát ngai vaøng cuûa Ngaøi. 
Con khaån caàu Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaág Taïo döïng coõi ñaát vaø coõi trôøi vaø laø Ñaáng Nguoàn coäi 
cuûa moïi söï, xin thu huùt toâi con Ngaøi baèng höông thôm Chieác aùo söï caûm öùng  vaø söï maëc 
khaûi cuûa Ngaøi, vaø giuùp hoï ñaït tôùi Thaùnh ñieän phaùn leänh vaø quyeàn uy cuûa Ngaøi. Töø muoân 
ñôøi, bôûi söùc maïnh thieân thöôïng cuûa Ngaøi, Ngaøi laø Ñaáng toái cao treân vaïn vaät, vaø maõi maõi 
Ngaøi seõ laø chí toân trong Ngoâi Thöôïng Ñeá Toái cao vaø quyeàn toái thöôïng toät cuøng. 
Theá neân, xin löôïng töø bi cuûa Ngaøi tuoân ñoå treân toâi con Ngaøivaø treân taát caû chuùng sinh. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Voâ cöïc, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Tuyeät ñoái ñoäc 
laäp. 
 
LII 
Laïy ThöôïngÑeá cuûa con, Danh Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi! Con khaån caàu Ngaøi, bôûi höông 
thôm y trang hoàng aân cuûa Ngaøi maø theo meänh leänh cuûa Ngaøi vaø theo yù muoán cuûa Ngaøi 
ñaõ ñöôïc truyeàn ra khaép vaïn vaät, vaø bôûi Vaàng Thaùi döông YÙ chí cuûa Ngaøi ñaõ chieáu saùng 
röïc rô õtreân chaân trôøi hoàng aân cuûa Ngaøi, nhôø uy löïc quyeàn naêng cuûa Ngaøi vaø quyeàn toái 
thöôïng cuûa Ngaøi, xin xoaù saïch khoûi taâm hoàn con moïi moäng töôûng haõo huyeàn vaø töôûng 
töôïng voâ boå, ñeå con coù theå höôùng veà Ngaøi vôùi taát caû thieän caûm, laïy Ngaøi laø Ñaáng Toái 
cao cuûa caû nhaân loaïi! 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con laø toâi tôù Ngaøi vaø laø con cuûa toâi tôù Ngaøi! Con ñaõ baáu chaéc 
vaøo tay laùi hoàng aân cuûa Ngaøi, vaø baùm vaøo sôïi daây baùc aùi hieàn dòu cuûa Ngaøi. Xin an baøi 
cho con nhöõng ñieàu laønh thuoäc veà Ngaøi, vaø nuoâi con nôi Baøn tieäc maø Ngaøi ban xuoáng töø 
nhöõng ñaùm maây thieân phuùc cuûa Ngaøi vaø töø baàu trôøi aân hueä cuûa Ngaøi. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toái cao cuûa caùc theá giôùi, vaø laø Thöôïng Ñeá  cuûa taát caû nhöõng ai ôû 
treân trôøi vaø taát caû nhöõng ai ôû döôùi ñaát. 
 
LIII 
LaïyThöôïng Ñeá cuûa con, con khoâng bieát ngoïn Löûa naøo Ngaøi ñaõ ñoát leân trong xöù naøy. Ñaát 
khoâng bao giôø che môø ñöôïc veû huy hoaøng cuûa Löûa aáy, nöôùc cuõng khoâng daäp taét ñöôïc. 
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Taát caû caùc daân toäc treân theá giôùi ñeàu khoâng ñuû söùc choáng laïi söùc maïnh cuûa Löûa aáy. Ôn 
phöôùc thaät lôùn lao thuoäc veà keû ñaõ ñeán gaàn Löûa aáy vaø nghe tieáng Löûa gaàm. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi thieân aân taêng löïc cuûa Ngaøi, Ngaøi ñaõ giuùp cho moät soá ngöôøi 
ñeán gaàn Löûa aáy, trong khi moät soá ngöôøi khaùc vaãn coøn caùch xa do nhöõng ñieàu hoï ñaõ laøm 
trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi. Ai hoái haû höôùng ve àLöûa aáy vaø ñaït ñeán ñích, trong nieàm khaùt 
khao chieâm ngöôõng veû Myõ leä cuûa Ngaøi, ñeàu hieán maïng soáng treân ñöôøng Ngaøi, vöôn leân 
gaàn Ngaøi, vaø hoaøn toaøn döùt boû heát moïi söï ngoaøi Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con khaån caàu Ngaøi, baèng ngoïn Löûa naøy voán ñaõ röïc chaùy vaø lan 
roäng khaép theá giôùi taïo vaät, haõy ñoát boû nhöõng böùc maøn ñaõ ngaên con xuaát hieän tröôùc ngai 
uy nghi cuûa Ngaøi vaø ñöùng tröôùc cöûa thieân ñaøng cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin 
Ngaøi an baøi cho con moïi ñieàu laønh maø Ngaøi ñaõ ban xuoáng trong Thaùnh Kinh cuûa Ngaøi, 
vaø xin ñöøng ñeå con rôøi xa choán nöông naùu döôùi boùng töø bi cuûa Ngaøi. 
Ngaøi coù quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi thích. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn löïc, Ñaáng Ñaïi 
Khoan dung. 
 
LIV 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Danh Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi! Bôûi hoàng aân taêng söùc cuûa Ngaøi, 
xin Ngaøi giuùp caùc toâi trai tôù gaùi cuûa Ngaøi keå laïi caùc thaùnh ñöùc cuûa Ngaøi vaø kieân ñònh 
trong tình yeâu cuûa hoï ñoái vôùi Ngaøi. Bieát bao nhieâu laù maø gioâng baõo tai öông ñaõ laøm rôi 
ruïng, vaø bieát bao laù khaùc vaãn baùm chaéc vaøo caây Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, khoâng heà lay 
ñoäng bôûi caùc thöû thaùch taán coâng, laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa cuûa chuùng con, Ñaáng Ñaïi Töø bi! 
Con taï ôn Ngaøi vì ñaõ cho con ñöôïc bieát caùc toâi tôù, bôûi uy löïc söùc maïnh vaø quyeàn toái 
thöôïng cuûa Ngaøi, ñaõ hoaøn toaøn loaïi boû nhöõng thaàn töôïng thuoäc veà duïc voïng cuûa hoï, vaø 
khoâng bò nhöõng ñieàu do chuùng sinh Ngaøi sôû höõu ngaên trôû khoâng cho quay veà höôùng hoàng 
aân cuûa Ngaøi.  
Nhöõng ngöôøi naøy ñaõ xeù boû nhöõng taám maøn maïnh meõ ñeán noãi caùc cö daân trong thaøn phoá 
töï ngaõñaõ keâu khoùc, söï sôï seät vaø run raåy ñaõ toùm laáy gioáng daân ghen tò vaø aùc taâm, voán 
ñieåm toâ ñaàu vaø mình baèng caùc bieåu töôïng tri thöùc, nhöng ñaõ ngaïo maïn choái boû Ngaøi vaø 
rôøi xa veû myõ leä cuûa Ngaøi. 
Laïy Chuùa cuûa con, con khaån caàu Ngaøi, bôûi veû trang nghieâm vöôït troäi cuûa Ngaøi vaø bôûi 
Danh Coá cöïu cuûa Ngaøi, xin giuùp caùc con thöông yeâu cuûa Ngaøi phuïng söï Ngaøi. XinNgaøi 
cuõng lieân tuïc höôùng maët hoï veà phiaù Thaùnh nhan cuûa Ngaøi, vaø ghi laïi cho hoï  ñieàu seõ 
khi61n moïi taâm hoàn haân hoan vaø moïi con maét vui möøng. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Cöùu naïn, Ñaáng Töï toàn.  
 
LV 
Laïy Thöôïng Ñeá! Nhöõng tai öông Ngaøi ban xuoáng laø linh döôïc cho nhöõng noåi ñôùn ñau 
cuûa taát nhöõng ai suøng kính YÙ chí Ngaøi; söï töôûng nhôù tôùi Ngaøi laø thuoác chöõa laønh ñoái vôùi 
con tim cuûa nhöõng ngöôøi ñöôïc thu huùt ñeán gaàn trieàu ñöôøng cuûa Ngaøi; ôû gaàn Ngaøi quaû laø 
söï soáng ñoái vôùi nhöõng ngöôøi kính yeâu Ngaøi, söï hieän dieän cuûa Ngaøi laø öôùc voïng nhieät 
thaønh cuûa nhöõng ngöôøi mong ñöôïc thaáy thaùnh nhan cuûa Ngaøi; ôû xa Ngaøi laø cöïc hình ñoái 
vôùi nhöõng ngöôøi nhaän bieát ñôn nhaát tính cuûa Ngaøi; söï ly caùch cuøng Ngaøi laø caùi cheát ñoái 
vôùi nhöõng ai nhaän bieát chaân lyù cuûa Ngaøi! 
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Con khaån caàu Ngaøi, bôûi tieáng thôû daøi cuûa nhöõng linh hoàn tìm kieám Ngaøi ñaõ thoát ra trong 
söï rôøi xa trieàu ñöôøng cuûa Ngaøi, vaø bôûi tieáng khoùc cuûa nhöõng ngöôøi kính yeâu Ngaøi ñaõ reân 
ræ vì söï ly caùch cuøng Ngaøi, xin nuoâi döôõng con baèng röôïu tri thöùc cuûa Ngaøi, baèng nhöõng 
doøng sinh thuûy tình yeâu vaø söï haøi loøng cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaáy keû 
tì nöõ cuûa Ngaøi ñaõ queân heát moïi söï ngoaøi Ngaøi, ñaõ vui thoaû vôùi tình yeâu cuûa Ngaøi, vaø ñaõ 
reân sieát vôùi nhöõng ñieàu xaûy ra cho Ngaøi bôûi tay cuûa nhöõng keû haønh aùc giöõa chuùng sinh. 
Xin Ngaøi an baøi cho con ñieàu Ngaøi ñaõ an baøi cho nhöõng tì nöõ chaàu haàu quanh ngai uy 
nghi cuûa Ngaøi, vaø ngaøy ñeâm chieâm ngöôõng veû myõ leä cuûa Ngaøi. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Chuùa cuûa Ngaøy Phaùn xeùt. 
 
LVI 
Vinh quang thuoäc veà Ngaøi, laïy Ñaáng Toái cao, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Ñaây laø nhöõng 
ngaøy maø Ngaøi daïy moïi ngöôøi phaûi giöõ trai giôùi, ñeå nhôø ñoù hoï coù theå thanh taåy taâm hoàn 
vaø döùt heát moïi raøng buoäc vôùi baát cöù ai khaùc ngoaøi Ngaøi, vaø töø taâm hoàn hoï coù theå caát leân 
ñieàu xöùng hôïp vôùitrieàu ñöôøng uy nghi cuûa Ngaøi vaø thích öùng vôùi ngoâi maëc khaûi ñôn nhaát 
tính cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi khieán kyø chay naøy trôû thaønh con soâng 
mang nhöõng doøng sinh thuûy vaø laøm naûy sinh thaùnh ñöùc  maø Ngaøi ñaõ ban cho. Baèng 
phöông tieän chay naøy, xin Ngaøi taåy saïch taâm hoàn toâi con Ngaøi  maø nhöõng toäi aùc cuûa theá 
gian khoâng theå ngaên hoï höôùng veà Danh toaøn vinh cuûa Ngaøi, vaø khoâng heà lay chuyeån bôûi 
tieáng oàn vaø söï huyeân naùo cuûa nhöõng keû choái boû caùc daáu hieäu huy hoaøng nhaát cuûa Ngaøi 
ñi keøm vôùi söï giaùng laâm cuûa Ñaáng Bieåu hieän maø Ngaøi ñaõ phuù cho quyeàn toái thöôïng, uy 
löïc, söï uy nghi vaø vinh quang. Ñaây laø toâi con Ngaøi, laø nhöõng ngöôøi ñaõ hoái haû tieán veà 
höôùng hoàng aân cuûa Ngaøi ngay khi tieáng goïi cuûa Ngaøi ñeán tai hoï, vaø khoâng ñeå bò caùc ñoåi 
thay vaø caùc chuyeån bieán cuûa traàn theá hoaëc baát cöù söï haïn cheá naøo cuûa con ngöôøi khieán hoï 
rôøi xa Ngaøi.  
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con laø ngöôøi laøm chöùng  veà söï thoáng nhaát cuûa Ngaøi, nhaän bieát 
ñôn nhaát tính cuûa Ngaøi, khieâm cung quì laïy tröôùc nhöõng maëc khaûi söï uy nghi cuûa Ngaøi, 
vaø laø ngöôøi cung kính cuùi ñaàu tin nhaän haøo quang aùnh saùng neàn vinh quang thieân thöôïng 
cuûa Ngaøi. Con ñaõ tin nôi Ngaøi sau khi Ngaøi giuùp con bieát Ñaáng Linh Ngaõ maø Ngaøi ñaõ 
khaûi hieän tröôùc maét loaøi ngöôøi baèng uy löïc quyeàn toái thöôïng vaø söùc maïnh cuûa Ngaøi. Con 
ñaõ höôùng veà Ñaáng aáy, hoøn toaøn döùt boû moïi söï, naém chaéc sôïi daây thieân aân vaø hueä phuùc 
cuûa Ngaøi. Con ñaõ chaáp nhaän chaân lyù cuûa Ngaøi, vaø chaân lyù cuûa taát caû luaät phaùpvaø phaùn 
leänh maø Ngaøi ñaõ ban xuoáng qua Ñaáng aáy. Con ñaõ giöõ chay vì kính yeâu Ngaøi vaø tuaân 
theo phaùn leänh cuûa Ngaøi, vaø ñaõ chaám döùt kyø chay cuûa con vôùi lôøi chuùc tuïng treân moâi vì 
söï haøi loøng cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin ñöøng ñeå con bò lieät vaøo haøng nhöõng 
keû ñaõ giöõ chay luùc ban ngaøy vaø quì laïy tröôùc thaùnh nhan Ngaøi vaøo ban ñeâm, nhöng laïi 
choái boû chaân lyù cuûa Ngaøi, khoâng tin nôi caùc daáu hieäu cuûa Ngaøi, phuû nhaän chöùng côù cuûa 
Ngaøi vaø boùp meùo thaùnh ngoân cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi môû maét con vaø môû maét taát caû nhöõng ai tìm kieám Ngaøi, 
ñeå chuùng con coù theå nhaän bieát Ngaøi baèng chính maét Ngaøi. Ñaây laø phaùn leänh Ngaøi ñaõ ban 
cho chuùng con trong Thaùnh Kinh maø Ngaøi ñaõ ban xuoáng qua maø Ngaøi ñaõ choïn theo yù 
Ngaøi, Ñaáng maø Ngaøi ñaõ taùch rieâng laøm moät ñaëc aân treân taát caû chuùng sinh, Ñaáng maø Ngaøi 
ñaõ vui loùng phuù cho quyeàn toái thöôïng, Ñaáng maø Ngaøi ñaëc bieät suûng aùi vaø uyû thaùc Söù 
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ñieäp cuûa Ngaøi cho daân Ngaøi. Vì vaät, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, bôûi 
Ngaøi ñaõ ñoä löôïng giuùp chuùng con nhaän bieát Ngaøi vaø thaáy ñöôïc baát cöù ñieàu gì Ngaøi ban 
xuoáng  cho Ñaáng aáy, vaø ban cho chuùng con vinh döï ñöôïc ñaït tôùi söï hieän dieän cuûa Ñaáng 
maø Ngaøi ñaõ höùa heïn trong Thaùnh Kinh vaø trong caùc Kinh baûn cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaáy con ñaõ höôùng maët con veà Ngaøi, baùm chaéc vaøo sôïi 
daây bao dung vaø ôn quan phoøng thaâm haäu cuûa Ngaøi, vaø naém laáy taø aùo baùc aùi hieàn dòu vaø 
aân suûng doài daøo cuûa Ngaøi. Con khaån caàu Ngaøi ñöøng daäp taét nieàm hy voïng cuûa con ñöôïc 
ñaït tôùi ñieàu maø Ngaøi ñaõ an baøi cho toâi con Ngaøi laø nhöõng ngöôøi ñaõ höôùng veà choán thaùnh 
vi trieàu ngöï cuûa Ngaøi vaø nôi cö thaát hieän dieän cuûa Ngaøi, vaø ñaõ giöõ chay vì kính yeâu Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con thuù nhaän raèng baát cöù ñieàu gì phaùt sinh töø nôi con ñeàu hoaøn 
toaøn khoâng xöùng vôùi quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi vaø khoâng hôïp vôùi söï uy nghi cuûa Ngaøi. 
Duø vaäy, con vaãn naøi xin Ngaøi, bôûi Danh Ngaøi qua ñoù Ngaøi ñaõ töï khaûi hieän, trong vinh 
quang nhöõng toân hieäu öu vieät nhaát cuûa Ngaøi, tröôùc taát caû taïo vaät, trong Maëc khaûi naøy qua 
ñoù Ngaøi ñaõ bieåu hieän veû myõ leä cuûa Ngaøi baèng Danh huy hoaøng nhaát, xin cho con ñöôïc 
uoáng röôïu hoàng aân cuûa Ngaøi vaø nöôùc giaûi khaùt töø hueä cuûa Ngaøi, ñaõ tuoân traøo töø baøn tay 
phaûi cuûa YÙ chí Ngaøi, ñeå con coù theå nhìn chaêm chaêm vaøo Ngaøi vaø döùt boû moïi söï ngoaøi 
Ngaøi, ñeá noãi theá giôùi vaø taát caû nhöõng gì ñöôïc taïo sinh trong ñoù coù theå hieän ra tröôùc maét 
con nhö laø moät ngaøy phuø du maø Ngaøi khoâng muoán taïo ra. 
Ngoaøi ra, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con caàu xin Ngaøi tuoân ñoå xuoáng cho con, töø baàu trôøi YÙ 
chí cuûa Ngaøi vaø töø nhöõng ñaùm maây baùc aùi cuûa Ngaøi, ñieàu giuùp taåy saïch con khoûi muøi xuù 
ueá kinh tôûo cuûa söï quaù phaïm, hôõi Ngaøi laø Ñaáng töï xöng laø Ñaáng Thöôïng Ñeá Khoan 
dung! Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Ñaïi huøng, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Gia aân. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin ñöøng töø boû keû ñaõ höôùng veà Ngaøi, vaø xin ñöøng ñeå cho ngöôøi 
ôû gaàn Ngaøi bò dôøi xa trieàu ñöôøng cuûa Ngaøi. Xin ñöøng laøm tan bieán nieàm hy voïng cuûa 
ngöôøi nguyeän caàu ñang môû voøng tay khaùt khao tìm kieám thieân aân vaø hueä phuùc cuûa Ngaøi, 
xin ñöøng khöôùc töø caùc toâi tôù trung thaønh nhöõng ñieàu kyø dieäu nôi aân suûng kyø dieäu vaø ñöùc 
töø aùi cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi laø Ñaáng Tha thöù vaø Ñaïi Tuø bi! Ngaøi coù 
quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi thích. Moïi ngöôøi ngoaøi Ngaøi ñeàu baát löïc tröôùc nhöõng maëc 
khaûi uy löïc cuûa Ngaøi, ñeàu keå nhö maát saïch tröôùc nhöõng baèng chöùng veà söï giaøu coù cuûa 
Ngaøi, vaø keå nhö hö khoâng khi ñem so vôùi nhöõng bieåu hieän quyeàn toái thöôïng thieâng lieâng 
cuûa Ngaøi, vaø keå nhö maát heát söùc maïnh khi ñoái dieän vôùi nhöõng daáu hieäu vaø bieåu töôïng 
quyeàn uy cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con coù theå chaïy troán choán moâ ngoaøi söï 
nöông naùu nôi Ngaøi, vaø con coøn coù beán ñoã naøo khaùc ñeå voäi vaõ quay veà? Haún laø khoâng, 
quyeàn uy söùc maïnh cuûa Ngaøi laøm chöùng cho con! Ngoaøi Ngaøi khoâng coù Ñaáng Che chôû 
naøo khaùc; ngoaøi Ngaøi khoâng coù nôi naøo ñeå troán chaïy, ngoaøi Ngaøi khoâng coù nôi nöông 
naùu naøo ñeå tìm kieám. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin cho con ñöôïc neám vò ngoït thieâng 
lieâng cuûa söï töôûng nhôù tôùi Ngaøi vaø chuùc tuïng Ngaøi. Con nguyeän bôûi uy löïc Ngaøi! Baát cöù 
ai neám vò ngoït aáy ñeàu seõ töï döùt boû heát moïi raøng buoäc vôùi theá giôùi vaø moïi söï trong ñoù, vaø 
seõ höôùng maët veà Ngaøi, taåy saïch söï töôûng nhôù baát cöù ai khaùc ngoaøi Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin caûm öùng linh hoàn con baèng söï töôûng nhôù kyø dieäu veà Ngaøi, 
ñeå con coù theå toân vinh Danh Ngaøi. Xin ñöøng keå con trong soá nhöõng keû ñoïc Thaùnh ngoân 
cuûa Ngaøi nhöng khoâng thaáy ñöôïc thieân aân aån taøng trong ñoù, theo chæ duï cuûa Ngaøi, thieân 
aân laøm soáng laïi linh hoàn chuùng sinh vaø laøm thöùc tænh taâm hoàn toâi con Ngaøi. Laïy Thöôïng 
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Ñeá cuûa con, xin keå con vaøo haøng nhöõng ngöôøi ñöôïc laøm sinh ñoäng bôûi höông thôm ngoït 
ngaøo toaû ra trong nhöõng ngaøu cuûa Ngaøi khieán hoï ñaõ daâng maïng soáng cho Ngaøi vaø hoái haû 
tieán tôùi nôi töû ñaïo cuûa hoï trong nieàm khaùt khao ñöôïc chieâm ngöôõng veû myõ leä cuûa Ngaøi 
vôùi loøng mong muoán ñaït tôùi söï hieän dieän cuûa Ngaøi. Vaø treân ñöôøng ñi cuûa hoï, neáu coù ai 
hoûi: “Caùc baïn ñi ñaâu theá?”, hoï seõ ñaùp:” Chuùng toâi ñeán vôùi Thöôïng Ñeá, Ñaáng Toaøn höõu, 
Ñaáng Cöùu naïn, Ñaáng Töï toàn!” 

Caùc quaù phaïm gaây ra bôûi nhöõng keû rôøi xa Ngaøi vaø hôïm mình tröôùc Ngaøi khoâng theå khieán  
nhöõng ngöôøi thaân yeâu heát kính yeâu Ngaøi, thoâi höôùng maët veà Ngaøi  vaø thoâi nhìn veà höôùng 
thieân phuùc cuûa Ngaøi. Ñaây laø nhöõng ngöôøi ñöôïc chuùc phuùc bôûi Quaàn hoäi Thieân thöôïng, 
nhöõng ngöôøi ñöôïc toân vinh bôûi cö daân caùc Ñoâ thò vónh haèng, vaø ôû treân cao hôn nöõa, bôûi 
nhöõng ngöôøi maø Ngoøi Buùt Toái cao cuûa Ngaøi ñaõ vieát leân traùn caâu:” Ñaây laø con daân Ñaáng 
Baha! Haøo quang aùnh saùng höôùng daãn ñaõ chieáu roïi qua hoï.” Ñoù laø ñieàu ñaõ ñöôïc an baøi, 
theo phaùn leänh vaø yù chí cuûa Ngaøi, trong Kinh baûn chæ duï khoâng dôøi ñoåi cuûa Ngaøi. 

Theá neân, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin coâng boá söï kyø dieäu cuûa hoï vaø söï kyø dieäu cuûa 
nhöõng khi soáng cuõng nhö luùc cheát ñaõ chaàu haàu quanh hoï. Xin cung caáp cho hoï ñieàu Ngaøi 
ñaõ an baøi cho nhöõng ngöôøi chính tröïc giöõa chuùng sinh Ngaøi. Ngaøi coù quyeàn naêng laøm 
ñöôïc moïi ñieàu. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Ñaïi huøng, Ñaáng Cöùu 
naïn, Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Ñaïi Töø bi. 

Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin ñöøng chaám döùt caùc kyø chay cuûa chuùng con trong kyø chay 
naøy, cuõng nhö caùc Giao öôùc Ngaøi ñaõ thieát laäp baèng Giao öôùc naøy. Xin Ngaøi chaáp nhaän 
taát caû nhöõng gì chuùng con ñaõ laøm vì tình yeâu cuûa Ngaøi, vì söï haøi loøng cuûa Ngaøi, vaø taát caû 
nhöõng gì chuùng con ñaõ boû dôû vì söï sa ngaõ cuûa chuùng con vaøo nhöõng duïc voïng xaáu xa vaø 
ñoài truïy cuûa chuùng con. Xin cuõng giuùp chuùng con baùm chaéc vaøo tình yeâu cuûa Ngaøi vaø söï 
haøi loøng cuûa Ngaøi, vaø baûo veä chuùng con tröôùc aùc taâm cuûa nhöõng keû khöôùc töø Ngaøi vaø 
choái boû caùc daáu hieäuhuy hoaøng nhaát cuûa Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toái cao cuûa ñôøi 
naøy vaø ñôøi sau. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Chí toân, Ñaáng Toái cao. 

Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi toân vinh Ñaáng Tieân khôûi, Ñaáng Huyeàn nhieäm Thieâng 
lieâng, Ñaáng Baûn theå Voâ hình, Ñaáng Bình minh Thaàn tính, vaø Ñaáng Bieåu hieän ngoâi toái 
cao cuûa Ngaøi, qua ñoù taát caû tri thöùc veà quaù khöù vaø taát caû tri thöùc veà töông lai ñöôïc laøm 
saùng toû, qua Ñaáng aáy nhöõng chaâu ngoïc veà ñöùc minh trieát huyeàn nhieäm cuûa Ngaøi ñöôïc 
phoâ baøy, vaø bí maät Danh traân baûo cuaû Ngaøi ñöôïc khaûi loä, Ñaáng maø Ngaøi ñaõ chæ ñònh laøm 
Ñaáng Coâng boá veà Ñaáng maø qua Danh Ngöôøi maãu töï B (bi) vaø maãu töï E (i) ñaõ gaén lieàn 
vaø hôïp nhaát, qua Ñaáng söï trang nghieâm cuûa Ngaøi, quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi vaø söùc 
maïnh cuûa Ngaøi ñöôïc toû baøy, qua Ñaáng aáy nhöõng thaùnh ngoân cuûa Ngaøi ñöôïc ban xuoáng, 
luaät phaùp cuûa Ngaøi ñöôïc thieát ñònh roõ raøng, caùc daáu hieäu cuûa Ngaøi ñöôïc truyeàn xa, vaø 
Ngoâi Lôøi cuûa Ngaøi ñöôïc taïo laäp, qua Ñaáng aáy con tim caùc tuyeån daân cuûa Ngaøi ñöôïc phôi 
baøy, taát caû nhöõng gì ôû treân trôøi vaø taát caû nhöõng gì ôû döôùi ñaát ñöôïc gom laïi, Ñaáng maø 
Ngaøi goïi laø Ali-Muhammad (A-li Moâ-ham-meát) trong vöông quoác caùc danh cuûa Ngaøi, laø 
Linh cuûa caùc Linh trong caùc Kinh baûn veà chæ duï khoâng dôøi ñoåi cuûa Ngaøi, Ñaáng maø Ngaøi 
ñaõ ban cho chính toân hieäu cuûa Ngaøi, maø taát caû caùc danh khaùc ñeàu phaûi trôû veà theo phaùn 
leänh cuûa Ngaøi vaø do uy löïc quyeàn naêng cuûa Ngaøi, vaø nôi Ñaáng aáy Ngaøi ñaõ khieán taát caû 
caùc ñaëc tính vaø caùc toân hieäu cuûa Ngaøi ñaït tôùi ñænh cao nhaát. Caùc Danh aån chöùa trong caùc 
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Kinh baûn baát hoaïi , trong caùc theá giôùi voâ hình vaø trong caùc ñoâ thò thieân thöôïng cuûa Ngaøi 
cuõng thuoäc veà Ñaáng aáy.  
Xin Ngaøi cuõng toân vinh nhöõng ngöôøi ñaõ tin nôi Ñ0aáng aáy vaø nôi caùc daáu hieäu cuûa Ñaáng 
aáy vaø ñaõ höôùng veà Ñaáng aáy, trong soá nhöõng ngöôøi ñaõ nhaän bieát söï thoáng nhaát cuûa Ngaøi 
trong Ñaáng Bieåu hieän sau Ñaáng aáy – Ñaáng Bieåu hieän maø Ñaáng aáy ñaõ nhaéc ñeán trong caùc 
Kinh baûn cuûa Ngöôøi, trong caùc Thaùnh kih cuûa Ngöôøng vaø trong caùc Thaùnh thö cuûa 
Ngöôøi, trong taát caû nhöõng caâu thaùnh thi tuyeät vôøi vaø trong nhöõng phaùt ngoân traân baûo ñaõ 
ñöôïc ban xuoáng cho Ngöôøi. Cuõng chính Ñaáng Bieåu hieän naøy maø Ngaøi ñaõ truyeàn phaûi 
thieát laäp Giao öôùc tröôùc Ngöôøi thieát laäp Giao öôùc cuûa chính mình. Ñaáng aáy chính laø 
Ñaáng ñaõ ñöôïc ngôïi ca trong Kinh Bayan. Trong Thaùnh Kinh aáy tính öu vieät cuûa Ñaáng aáy  
ñaõ ñöôïc taùn döông, chaân lyù cuûa Ngöôøi ñaõ ñöôïc thieát laäp, quyeàn toái thuôïng cuûa Ngöôøi 
ñöôïc coâng boá, Chaùnh Ñaïo cuûa Ngöôøi hoaøn thaønh. Phuùc thay cho ngöôøi höôùng veà Ñaáng 
aáy, vaø hoaøn thaønh nhöõng ñieàu Ngöôøi truyeàn phaùn, laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa cuûa caùc theá 
giôùi vaø laø Ñaáng  khaùt khao cuûa taát caû nhöõng ai nhaän bieát Ngaøi! 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, vì Ngaøi ñaõ giuùp chuùng con nhaän bieát vaø 
kính yeâu Ñaáng aáy. Vì vaäy, con khaån caàu Ngaøi, bôûi Ñaáng aáy vaø bôûi caùc Ñaáng Bình minh 
Thaàn tính cuûa Ngaøi, vaø bôûi caùc Ñaáng Bieåu hieän Ngoâi Toái cao cuûa Ngaøi, vaø caùc Ñaáng 
Kho baùu Maëc khaûi cuûa Ngaøi, vaø caùc Ñaáng Kho chöùa linh öùng cuûa Ngaøi, xin giuùp chuùng 
con phuïng söï vaø vaâng phuïc Ñaáng aáy, vaø xin taêng löïc ñeå chuùng con trôû thaønh nhöõng ngöôøi 
goùp coâng ñöùc trong Chaùnh Ñaïo cuûa Ngöôøi vaø thaønh nhöõng ngöôøi laøm tan taùc caùc keû 
choángf ñoái Ñaáng aáy. Ngaøi coù quyeàn naêng laøm moïi ñieàu Ngaøi thích. Khoâng coù Thöôïng 
Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng maø moïi ngöôøi caàu xin 
söï teá ñoä!   
 
 
LVII 
Thöôïng Ñeá laøm chöùng veà söï thoáng nhaát Ngoâi Chí toân cuûa Ngaøi vaø veà ñôn nhaát tính cuûa 
Baûn theå Ngaøi. ÔÛ treân ngoâi vónh cöûu, töø nhöõng taàm cao cöông vò toái thöôïng cuûa Ngaøi, löôõi 
Ngaøi ñaõ coâng boá raèng khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi. Chính Ngaøi, voán ñoäng 
laäp ñoái vôùi moïi söï,ñaõ laøm chöùng veà ñôn nhaát tính cuûa Ngaøi, laø Ñaáng maëc khaûi chính toân 
chaát cuûa Ngaøi, laø Ñaáng Toân vinh chính Baûn theå Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Ñaïi huøng, 
Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Myõ leä. 
Ngaøi laø Ñaáng Chí toân ñoái vôùi toâi con Ngaøi vaø ñöùng treân caû chuùng sinh. Nguoàn thaåm 
quyeàn vaø chaân lyù naèm trong tay Ngaøi. Ngaøi laøm cho loaøi ngöôøi soáng ñoäng baèng caùc daáu 
hieäu cuûa Ngaøi, vaø laøm cho hoï cheát bôûi côn thònh noä cuûa Ngaøi. Ngaøi khoâng bò chaát vaán veà 
nhöõng ñieàu Ngaøi laøm, vaø quyeàn löïc Ngaøi san baèng vaïn vaät. Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, 
Ñaáng Ñieàu ngöï. Ngaøi naém theá giôùi vaïn vaät trong tay Ngaøi, vaø Vöông quoác Maëc khaûi 
ñöôïc ñònh hình treân tay phaûi cuûa Ngaøi. Quaû thaät, uy löïc Ngaøi bao truøm toaøn theå taïo vaät. 
Vinh quang vaø quyeàn toái thöôïng ñeàu thuoäc veà Ngaøi; taát caû söùc maïnh vaø quyeàn ngöï trò 
ñeàu thuoäc veà Ngaøi, taát caû vinh quang vaø söï vó ñaïi ñeàu thuoäc veà Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi laø 
Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Ñaïi huøng, Ñaáng Ñoäc laäp. 
 
LVIII 
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Praise be to Thee, to Whom the tongues of all created things have, from eternity, called, 
and yet failed to attain the heaven  of Thine eternal holiness and grandeur. The eyes of 
all beings  have been opened to behold the beauty of Thy radiant countenance, yet none 
hath succeeded in gazing on the brightness of the light of Thy face. The hands of them 
that are nigh unto Thee have, ever since the foundation of Thy glorious sovereignty and 
the establishment of Thy holy dominion, been raised suppliantly towards Thee, yet no 
one hath been able  to touch the hem of the robe  that clothed Thy Divine and sovereign 
Essence. And yet none can deny that Thou hast ever been , though the wonders of Thy 
generosity and bounty, supreme over all things, art powerful to do all things, and art 
nearer to all things than they are unto themselves. 
Far be it, then, fromThy glory that anyone should gaze on Thy wondrous beauty with any 
eye save Thine own eye, or hear the melodies proclaiming Thine almighty sovereignty 
with any ear except Thine own ear. Too high art Thou exalted for the eye of any creature 
to behold Thy beauty, or for the understanding of any heart to scale the heights of Thine 
immeasurable knowledge. For should the birds of the hearts of them that are nigh unto 
Thee be ever enabled to soar  as long as Thine own overpowering sovereignty can en-
dure, or to ascend as long as  the empire of Thy Divine holiness can last, they shall, in no 
wise, be able to transcend the limitations  which a contingent world  hath imposed upon 
them, nor pass beyond its confines. How, then, can he whose very creation is restricted 
by such limitations, attain unto Him Who is the Lord of  the Kingdom of all created 
things, or ascend to the heaven  of Him Who ruleth the realms of holiness and grandeur? 
Glorified, immeasurably glorified art Thu, O my Best-Beloved! Inasmuch as Thou hast 
ordained that the utmost limit to which they who lift their hearts to Thee can rise is the 
confession of their powerlessness to enter  the realms of Thy holy and transcendent 
unity, and that the highest station which they aspire to know Thee can reach is the ac-
knowledgement of their impotence to attain the retreats of Thy sublime knowledge. I, 
therefore, beseech Thee, by this very powerlessness which is beloved of Thee, and 
which Thou hast decreed  as the goal of them that have reached and attained Thy court, 
and by the splendors of Thy countenance that hace encompassed all things, and by the 
energies of Thy Will whereby the entire creation  hath been generated , not to deprive 
them that hjave set their hopes  in Thee of the wonders  of Thy mercy, nor to withhold 
from such as  have sought Thee the treasures of Thy grace. Ignite, then, within their 
hearts the torch of Thy love, that its flame may consume all else except their wondrous 
remembrance of Thee, and that no trace may be left in those herats except the gem-like 
evidences  of Thy most holy sovereignty, so that from the land wherein  they dwell no 
voice  may heard except the voice that extolleth Thy mercifulness and might, that on the 
earth on which they walk no light may shine except the light of Thy beauty, and that 
within every soul naught may be discovered except the revelation of Thy countenance 
and the tokens of Thy glory, that haply the servants may show forthonly that which shall 
please Thee and shall conform wholly unto Thy most potent will. 
Glory be to Thee, O my God! The power of Thy might beareth me witness! I can have no 
doubt that  should the holy breaths of Thy loving-kindness and the breeze of Thy bounti-
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ful favor cease, for less than the twinkling of an eye, t breathe over all created things, the 
entire creation would perish, and all that are in heaven and on earth would be reduced to 
utter nothingness. Magnified, therefore, be the marvelous evidences of Thy transcendent 
power! Magnified be the potency of Thine exalted might! Magnified be the majesty of 
Thine all-encompassing greatness, and the energizing influence of Thy will! Such is Thy 
greatness that wert Thou to concentrate the eyes of all men in the eye of one of Thy ser-
vants, and to compress all their hearts within his heart, and wert Thou to enable him to 
behold within himself all the things Thou hast created through Thy power and fashioned 
through Thy might , and were he to ponder , throughout eternity, over the realms of Thy 
creation and the range of Thy handiwork, he would unfailingly discover that there is no 
created thing but is overshadowed by Thine all-conquering power, and is vitalized 
through Thine all-embracing sovereignty. 
Behold me, then, O my God, fallen prostrate upon the dust before Thee, confessing my 
powerlessness and Thine omnipotence, my poverty and Thy wealth, mine evanescence 
and Thine eternity, mine utter absement and Thine infinite glory. I recognize that there is 
none other God but Thee, none to equal or rival Thee, that Thou hast no peer nor partner, 
none to equal or rival Thee. In Thine unapproachable loftiness Thou hast, from eternity, 
been exalted above the praise of any one but Thee, and shalt continue for ever in Thy 
transcendent singleness and glory, to be sanctified from the glorification of any one ex-
cept Thine own Self. 
I swear byThy might, O my Beloved! To make mention of any created thing beseemeth 
not Thy most exalted Self, and to bestow any praise upon any one of Thy creatures 
would be  wholly unworthy of Thy great glory. Nay, such a mention would be but blas-
phemy uttered within the court of Thy holiness, and such praise would amount to no less 
than a transgression in the face of the evidences of Thine Divine sovereignty. For 
themere mention of any one of Thy creatures would in itself imply an exertion of their 
existence before the court of Thy singleness and unity. Such an assertion would be 
naught but open  blasphemy, and act of impiety, the essence of profanity and a wanton 
crime. 
Wherefore, I bear witness with my soul, my spirit, my entire being, that should they Who 
are the Day-Springs  of Thy most holy unity and the Manifestations of Thy transcendent 
oneness be able to soar so long as Thine own sovereignty endureth and Thine all-
compelling authority can last, they will fail in the end to attain unto even the precincts of 
the court wherein Thou didst reveal the effulgence of but one of Thy most mighty 
Names. Glorified, glorified be, therefore, Thy wondrous majesty. Glorified, glorified be 
Thine unattainable loftiness. Glorified, glorified be the preeminence  of Thy kingship and 
the sublimity of Thine authority and power. 
The highest faculties of which the learned have possessed , and whatsoever truths theys 
they, in their search after the gems of Thy knowledge, have discovered; the brightest re-
alities  with which the wise have been endowed , and whatsoever secrets they, in their 
attempts  to fathom the mysteries  of thy wisdom, have unrevealed, have all been created 
through the generative power of the Spirit that was breathed into the Pen  which Thy 
hands have fashioned. How, then, can the things which Th Pen  hath created be capable 
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of comprehending  those treasures of Thy faith with which, as decreed by Thee, that Pen 
hath been invested? How can it ever know  the Fingers that grasp Thypen, and of Thy 
merciful favors with which it hath been  endowed? How can it, already unable to reach 
this station, be made aware of the existence of Thy hand  that controlled the Fingers of 
Thy might? How can it attain  unto the comprehension of the nature of Thy Will that 
animateth the movement of Thy Hand? 
Glorified, glorified be Thou, O my God!How can I ever hope to ascend into the heaven 
of Thy most holy Will, or gain atmittance into the tabernacle of Thy Divine knowledge, 
knowing as I do that the minds of the wise and learned are impotent to fathom the secrets 
of Thy handiwork – a handiwork which is itself but a creation of Thy will? 
Praise be to Thee, O Lord, my God, my Master, my possessor, my King. Now that I have 
confessed unto Thee my powerlessness and the powerlessness of all created things, and 
have acknowledge my poverty and the poverty of the entire creation, I call unto Thee 
with my tongue and the tongues of all that are in heaven and on earth, and beseech Thee 
with myheart and the hearts of all that have entered beneath the shadow of Thy names 
and Thy attributes, not to shut us from the doors of Thy loving-kindness and grace, nor  to 
suffer the breeze of Thy bountiful care and favor  to cease from being wafted  over the 
souls , nor to permit that our hearts be occupied  with any one except Thee, or our minds 
to be busied  with any remembrance  save remembrance of Thy Self. 
Were Thou to set me king over Thy realms, and to establish me upon the throne of Thy 
sovereignty, and to deliver, through Thy power, the reins of the entire creation into my 
hands, and wert Thou to cause me , though it be less than a moment, to be occupied with 
these things and be oblivious of the wondrous memories associated with Thy most 
mighty, most perfect, and most exalted Name, my soul would still remain unsatisfied, and 
the pangs of my heart unstilled. Nay, I would, in that very state, recognize myself as the 
poorest of the poor, and the most wretched of the wretched. 
Magnified be Thy name, O my God! Now that Thou hast caused me  to apprehend this 
truth, I beseech Thee by Thy name which no scroll can bear, which no heart can imagine 
and no tongue can utter – a Name which will remained concealed so long as Thine own  
Essence is hidden , and will be glorified  so long as Thine own Being is extolled – to un-
furl, ere the present year draw to a close, the ensigns of Thine undisputed ascendancy 
and triumph, that the whole creation  may be enriched by Thy wealth, and may be ex-
alted  through the ennobling influence  of Thy transcendent sovereignty, and that all may 
arise  and promote Thy cause. 
Thou art, veril, the Almighty, the All-Highest, the All-Glorious, the All-Subduing, the 
All-Possessing. 
 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, Ngaøi laø Ñaáng maø löôõi taát caû chuùng sinh haèng xöng tuïng töø muoân 
ñôøi, nhöng khoâng ai ñaït ñöôïc tôùi thieân ñaøng vó ñaïi, thaùnh thieän vaø vónh cöûu cuûa Ngaøi. 
Maét vaïn vaät ñaõ ñöôïc môû ra ñeå nhìn veû ñeïp thaùnh nhan röïc rôõ cuûa Ngaøi, nhöng khoâng ai 
thaáy ñöôïc söï saùng ngôøi cuûa aùnh saùng thaùnh dieän Ngaøi. Töø khi taïo döïng quyeàn toái thöôïng 
vinh quang cuûa Ngaøi, vaø khi thieát laäp söï ngöï trò thaùnh thieän cuûa Ngaøi, baøn tay nhöõng 
ngöôøi ôû gaàn Ngaøi  ñaõ vöôn cao trong söï khaån caàu Ngaøi, nhöng khoâng ai sôø ñöôïc taø aoù 
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phuû che Baûn theå  cao caû vaø thieâng lieâng cuûa Ngaøi. Tuy theá, bôûi nhöõng nhieäm maàu cuûa 
löôïng bao dung vaø ñöùc töø bi cuûa Ngaøi, khoâng ai coù theå choái boû quyeàn toái cao cuûa Ngaøi 
treân vaïn vaät, raèng Ngaøi ñuû quyeàn naêng laøm moïi vieäc, vaø Ngaøi ôû gaàn vaïn vaät hôn vaïn vaät 
ñoái vôùi töï thaân. 

Bôûi quaù caùch xa vôùi ñænh vinh quang cuûa Ngaøi, khoâng maét naøo coù theå nhìn ñöôïc veû ñeïp 
dieäu kyø  cuûa Ngaøi ngoaïi tröø chính maét Ngaøi, khoâng tai naøo nghe ñöôïc  ñieäu nhaïc bieåu 
döông quyeàn ngöï trò toaøn naêng cuûa Ngaøi ngoaïi tröø chính tai Ngaøi. Ngaøi ôû quaù cao neân 
khoâng maét chuùng sinh naøo thaáy ñöôïc veû myõ leä cuûa Ngaøi, vaø khoâng taâm hoàn naøo hieåu 
ñöôïc taàm cao tri thöùc voâ löôïng cuûa Ngaøi. Bôûi vì, neáu con chim taâm hoàn cuûa nhöõng ngöôøi 
ôû gaàn Ngaøi ñöôïc giuùp bay leân thaät laâu daøi nhö ñoä daøi quyeàn uy toaøn naêng cuûa Ngaøi, hoaëc 
thaêng tieán thaät laâu daøi nhö  söï tröôøng toàn cuûa vöông quoác thaùnh thieän thieâng lieâng cuûa 
Ngaøi, hoï cuõng seõ khoâng laøm sao vöôït ñöôïc  nhöõng giôùi haïn maø theá giôùi giaû taïm ñaõ ñaët 
treân hoï hoaëc thoaùt ñöôïc nhöõng haïn cheá cuûa chính hoï. Laøm sao keû baåm sinh phaûi chòu caûn 
trôû bôûi caùc giôùi haïn laïi coù theå vöôn tôùi Ngaøi laø Ñaáng Chuùa teå theá giôùi vaïn vaät, hoaëc böôùc 
vaøo thieân ñaøng cuûa Ngaøi laø Ñaáng Cai quaûn caùc coõi cao caû vaø vó ñaïi? 

Laïy Ñaáng Kính yeâu Nhaát cuûa con, Ngaøi thaät laø vinh quang, voâ cuøng vinh quang! Vì Ngaøi 
ñaõ an baøi raèng giôùi haïn cao nhaát maø nhöõng ngöôøi höôùng tôùi Ngaøi coù theå vöôn leân chæ ñuû 
ñeå thuù nhaän söï baát löïc cuûa hoï trong vieäc böôùc vaøo caùc coõi thoáng nhaát thaùnh thieän vaø cao 
caû cuûa Ngaøi, vaø cöông vò cao nhaát maø nhöõng keû mong hieåu bieát Ngaøi coù theå vöôn tôùi laø 
chæ ñeå nhaän ra raèng hoï khoâng taøi naøo böôùc tôùi nôi chaát chöùa tri thöùc cao caû cuûa Ngaøi. Vì 
vaäy, bôûi chính söï baát löïc ñaùng yeâu naøy ñoái vôùi Ngaøi maø Ngaøi ñaõ chæ duï laøm muïc tieâu  
cho nhöõng ngöôøi ñaït tôùi vaø böôùc vaøo trieàu ñöôøng cuûa Ngaøi, vaø bôûi haøo quang cuûa thaùnh 
nhan  Ngaøi voán bao truøm vaïn vaät, bôûi naêng löïc cuûa YÙ chí Ngaøi töøng laøm hoài sinh taát caû 
taïo vaät, con khaån caàu Ngaøi ñöøng khöôùc töø  nhöõng ñieàu kyø dieäu trong löôïng baùc aí cuûa 
Ngaøi ñoái vôùi nhöõng ai ñaõ ñaët hy voïng nôi Ngaøi, xin Ngaøi cuõng ñöøng laáy laïi nhöõng kho 
taøng thieân aân cuûa Ngaøi ñoái vôùi nhöõng ngöôøi tìm kieám Ngaøi. Xin Ngaøi cuõng thaép leân trong 
loøng hoï ngoïn ñuoác tình yeâu cuûa Ngaøi, ñeå ngoïn löûa ñuoác aáy coù theå thieâu huûy moïi thöù 
ngoaøi söï töôûng nhôù tuyeät vôøi veà Ngaøi, vaø ñeå cho khoâng daáu veát naøo löu laïi trong loøng hoï 
ngoaïi tröø  nhöõng baèng chöùng traân baûo veà quyeàn toái thöôïng thieâng lieâng cuûa Ngaøi, ngoõ 
haàu töø vuøng ñaát hoï ôû ngöôøi ta khoâng coøn nghe aâm thanh naøo ngoaïi tröø aâm thanh taùn 
döông söùc maïnh vaø ñöùc töø bi cuûa Ngaøi, ngoû haàu treân traùi ñaát nôi hoï ñi laïi ngöôøi ta khoâng 
coøn thaáy aùnh saùng naøo chieáu roïi ngoaøi aùnh saùng veû myõ leä cuûa Ngaøi, ngoõ haàu trong moïi 
linh hoàn ngöôøi ta khoâng khaùm phaù ñöôïc ñieàu gì  ngoaøi maëc khaûi cuûa thaùnh nhan Ngaøi vaø 
nhöõng bieåu töôïng veà söï vinh quang cuûa Ngaøi, ngoõ haàu caùc toâi con Ngaøi chæ bieåu loä ñieàu 
gì laøm vui loøng Ngaøi vaø hoaøn toaøn phuø hôïp vôùi YÙ chí vaïn naêng cuûa Ngaøi. 

Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät vinh quang! Quyeàn naêng söùc maïnh Ngaøi laøm chöùng 
cho con! Con khoâng hoaøi nghi chuùt naøo raèng neáu hôi thôû töø bi cuûa Ngaøi vaø ngoïn gioù aân 
ñöùc cuûa Ngaøi ngöng thoåi qua taïo vaät khoâng tôùi moät chôùp maét, thì taát caû chuùng sinh seõ bò 
huûy dieät, vaø taát caû nhöõng gì toàn taïi ôû treân trôøi vaø ôû döôùi ñaát cuõng ñeàu bieán thaønh hö 
khoâng tuyeät ñoái. Bôûi vaäy, nhöõng baèng chöùng dieäu kyø veà uy löïc thieân thöôïng cuûa Ngaøi 
thaät laø vinh quang! Taùc ñoäng do uy löïc cao caû cuûa Ngaøi thaät laø vinh quang! Söï öu thaéng 
cuûa thaùnh meänh Ngaøi vaø söï toân quí cuûa thaåm quyeàn vaø aûnh höôûng thaàn löïc cuûa YÙ chí 
Ngaøi thaät laø vinh quang! Söï vó ñaïi cuûa Ngaøi dieäu kyø ñeán noãi, neáu Ngaøi taäp trung con maét 



 73 

moïi ngöôøi vaøo con maét cuûa moät sinh linh, vaø neùn moïi taâm hoàn vaøo moät taâm hoàn, vaø neáu 
Ngaøi giuùp ngöôøi aáy thaáy ñöôïc beân trong baûn thaân thaát caû nhöõng gì Ngaøi ñaõ taïo neân baèng 
quyeàn uy cuûa Ngaøi vaø taïo daùng baèng söùc maïnh cuûa Ngaøi, vaø neáu ngöôøi aáy suy töôûng, 
suoát muoân ñôøi, veà caùc theá giôùi taïo vaät cuûa Ngaøi vaø phaïm vi coâng trình cuûa Ngaøi, chaéc 
chaén ngöôøi aáy seõ phaùt hieän ra raèng khoâng coù taïo vaät naøo thoaùt khoûi söï che chôû cuûa uy 
löïc toaøn thaéng cuûa Ngaøi, vaø ñöôïc taêng löïc quyeàn toái thöôïng truøm khaép cuûa Ngaøi. 

Theá neân, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi haõy chöùng kieán con ñang phuû phuïc taän ñaát 
ñen tröôùc maét Ngaøi, thuù nhaän söï baát löïc cuûa con tröôùc söï toaøn naêng cuûa Ngaøi, söï phuø 
phieám cuûa con tröôùc söï haèng höõu cuûa Ngaøi, söï thaáp keùm toät cuøng cuûa con tröôùc söï vinh 
Quang voâ haïn cuûa Ngaøi. Con nhaän bieát raèng khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, 
raèng Ngaøi khoâng coù ai laø ngöôøi ñoàng ñaúng hoaëc saùnh ñoâi, khoâng coù ai laø ngang haøng 
hoaëc ñoái ñòch vôùi Ngaøi. ÔÛ taàm cao dieäu vôïi cuûa Ngaøi, töø  muoân ñôøi, Ngaøi vöôït xa treân lôøi 
chuùc tuïng cuûa baát cöù ai ngoaøi Ngaøi, vaø coøn tieáp tuïc nhö theá maõi maõi, trong söï vinh 
Quang vaø söï ñôn nhaát thieân thöôïng cuûa Ngaøi, vöôït khoûi lôøi toân vinh cuûa baát cöù ai ngoaøi 
chính Ngaøi. 

Laïy Ñaáng Kính yeâu cuûa con, xin nguyeän bôûi uy luïc cuûa Ngaøi! Nhaéc nhôû tôùi baát cöù taïo 
vaät naøo ñeàu khoâng thích hôïp vôùi baûn theå toái cao cuûa Ngaøi, vaø daønh lôøi chuùc tuïng cho cho 
baát cöù chuùng sinh naøo cuõng hoaøn toaøn khoâng xöùng vôùi neàn vinh quang kyø dieäu cuûa Ngaøi. 
Hôn nöõa, söï nhaéc nhôû nhö theá quaû laø lôøi baùng boå thoát ra trong trieàu ñöôøng thaùnh thieän 
cuûa Ngaøi, vaø lôøi chuùc tuïng nhö theá ñuùng laø söï quaù phaïm tröôùc nhöõng baèng chöùng veà 
quyeàn ngöï trò thieân thöôïng cuûa Ngaøi. Vì söï nhaéc nhôû baát cöù ai trong chuùng sinh töï noù 
haøm yù xaùc nhaän söï hieän höõu cuûa noù tröôùc trieàu ñöôøng söï ñôn nhaát vaø söï thoáng nhaát cuûa 
Ngaøi. Söï xaùc nhaän aáy ñuùng laø moät ñieàu baùng boå coâng khai, moät haønh ñoäng baát kính, laø 
thöïc chaát cuûa taø taâm vaø laø moät toäi troïng. 

Bôûi vaäy, baèng caû linh hoàn con, tinh thaàn con, toaøn theå baûn thaân con, con xin laøm chöùng 
raèng neáu caùc Ñaáng Bình minh söï thoáng nhaát toái thieâng lieâng cuûa Ngaøi vaø caùc Ñaáng Bieåu 
hieän söï ñôn nhaát thieân thöôïng cuûa Ngaøi bay leân thaät laâu nhö  söï toàn taïi quyeàn toái thöôïng 
cuûa Ngaøi vaø söï tröôøng cöûu thaåm quyeàn toaøn thaéng cuûa Ngaøi, caùc Ñaáng aáy cuõng khoâng 
theå ñaït tôùi choán thaùnh vi cuaû trieàu ñöôøng nôi Ngaøi phaùt toaû haøo quang chæ moät Danh 
trong caùc Danh ñaïi löïc cuûa Ngaøi. Bôûi vaäy, söï uy nghi dieäu kyø cuûa Ngaøi thaät laø vinh 
quang, raát vinh quang! Söï cao caû dieäu vôïi cuûa Ngaøi thaät vinh quang, raát vinh quang! Söï  
öu thaéng vöông quyeàn cuûa Ngaøi vaø söï cao caû cuûa uy löïc vaø thaån quyeàn cuûa Ngaøi thaät 
vinh quang, raát vinh quang! 

Nhöõng naêng löïc cao nhaát maø ngöôøi hoïc thöùc coù ñöôïc, nhöõng thöïc taøi saùng choùi nhaát ñaõ 
phuù baåm cho nhöõng baäc thoâng thaùi, vaø baát cöù söï huyeàn nhieäm naøo hoï khai môû ñöôïc trong 
chuû taâm tìm kieám nhöõng bí maät veà ñöùc minh trieát cuûa Ngaøi, taát caû ñeàu ñöôïc taïo neân bôûi 
söùc maïnh hoài sinh cuûa Thaùnh Linh ñaõ haø hôi vaøo Ngoïn Buùt maø tay Ngaøi ñaõ taïo neân. Theá 
neân, laøm sao nhöõng thöù do Ngoïn Buùt cuûa Ngaøi taïo neân laïi coù theå hieåu ñöôïc nhöõng kho 
baùu cuûa Chaùnh Ñaïo maø Ngoïn Buùt cuûa Ngaøi ñaõ phuù cho theo chæ duï cuûa Ngaøi? Laøm sao 
noù bieát ñöôïc nhöõng Ngoùn Tay caàm Ngoïn Buùt aáy vaø hieåu bieát veà nhöõng aân hueä khoan 
dung maø noù ñaõ ñöôïc ban cho? Maø khi ñaõ khoâng teå ñaït tôùi cöông vò naøy, thì laøm sao noù coù 
theå yù thöùc ñöôïc söï toàn taïi cuûa Baøn Tay ñieàu khieån nhöõng Ngoùn Tay uy löïc cuûa Ngaøi? 
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Laøm sao noù ñaït noåi nhaän thöùc veà tính chaát cuûa YÙ chí Ngaøi ñaõ khieán Baøn tay Ngaøi cöû 
ñoäng? 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät laø vinh quang raát vinh quang! Laøm sao con daùm hy 
voïng vöôn tôùi baàu trôøi YÙ chí toái thaùnh cuûa Ngaøi, hoaëc vôùi tôùi Ñeàn thôø tri thöùc thieân 
thöôïng cuûa Ngaøi, vì con bieát raèng trí oùc cuûa nhöõng ngöôøi thoâng thaùi vaø hoïc thöùc  ñeàu 
khoâng ñuû söùc tìm bieát nhöõng ñieàu huyeàn bí trong coâng trình taïo döïng cuûa Ngaøi – moät 
coâng trình bieåu hieän söï saùng taïo cuûa YÙ chí Ngaøi? 
Laïy Chuùa cuûa con, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, laïy Ñaáng Toân sö cuûa con, laïy Ñaáng Sôõ höõu 
cuûa con, laïy Ñaáng Vua cuûa con, Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi! Giôø ñaây, con xin thuù nhaän cuøng 
Ngaøi söï baát löïc cuûa con vaø söï baát löïc cuûa vaïn vaät, xin nhìn nhaän söï ngheøo naøn cuûa con 
vaø söï ngheøo naøn cuûa vaïn vaät, con keâu caàu Ngaøi baèng löôõi cuûa con vaø baèng löôõi cuûa vaïn 
vaät ôû treân trôøi vaø döôùi daát, con naøi xin Ngaøi baèng taám loøng cuûa con vaø baèng taám loøng cuûa 
taát caû nhöõng ai ñaõ böôùc vaøo döôùi boùng caùc danh vaø caùc ñaëc tính cuûa Ngaøi, ñöøng ñoùng caùc 
cöûa töø aí vaø aân phuùc cuûa Ngaøi ñoái vôùi chuùng con, ñöøng khieán ngoïn gioù phuø trôï töø aí vaø 
aân ñöùc cuûa Ngaøi ngöng thoåi qua linh hoàn chuùng con, cuõng xin ñöøng ñeå taâm hoàn chuùng 
con bò chieám cöù bôûi keû khaùc ngoaøi Ngaøi, ñöøng ñeå trí oùc chuùng con baän bòu vôùi söï töôûng 
nhôù naøo ngoaøi söï töôûng nhôù chính Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, nguyeän bôûi vinh quang uy löïc cuûa Ngaøi! Ví nhö Ngaøi ñaët con 
leân laøm vua treân caùc theá giôùi cuûa Ngaøi, ñöa con leân ngoâi toái thöôïng cuûa Ngaøi, duøng uy 
löïc cuûa Ngaøi trao vaøo tay con quyeàn ñieàu khieån toaøn theå taïo vaät, vaø neáu Ngaøi khieán con 
baän bòu vôùi nhöõng thöù aáy, duø chæ trong khoaûnh khaéc thaät ngaén nguûi, vaø queân ñi nhöõng kyù 
öùc dieäu kyø lieân heä vôùi Danh toaøn thaéng, toaøn haûo vaø chí toân cuûa Ngaøi, linh hoàn con cuõng 
seõ khoâng sao thoaû maõn, vaø söï khaùt khao cuûa taâm hoàn con cuõng khoâng theå ñöôïc voã an. 
Khoâng, ngay trong tình traïng ñoù, con cuõng seõ nhaän ra con laø ngöôøi ngheøo naøn nhaát trong 
nhöõng ngöôøi ngheøo naøn, laø ngöôøi khoán khoå nhaát trong nhöõng ngöôøi khoán khoå. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, vinh thay Danh Ngaøi! Nay Ngaøi ñaõ cho pheùp con hieåu thaáu 
chaân lyù cuûa Ngaøi, con caàu xin Ngaøi laáy Thaùnh Danh maø khoâng Kinh Saùch naøo ghi taû noåi, 
khoâng traùi tim naøo yù nieäm noåi, khoâng löôõi naøo dieãn ñaït noåi – Thaùnh Danh vaãn huyeàn bí 
laâu ñôøi nhö Baûn theå Ngaøi maõi phong kín, Thaùnh Danh vaãn vinh quang muoân ñôøi nhö 
chính Baûn theå Ngaøi ñöôïc toân vinh muoân thuôû - con caàu xin Ngaøi trong naêm nay neâu cao 
linh kyø quyeàn naêng vaø chieán thaéng, ñeå toaøn theå taïo vaät ñöôïc phong phuù nhôø söï sung tuùc 
cuûa Ngaøi, ñeå taïo vaät trôû thaønh cao caû nhôø aûnh höôûng toân quí cuûa quyeàn toái thöôïng thieâng 
lieâng cuûa Ngaøi, vaø ñeå moïi ngöôøi coù theå ñöùng leân quaûng baù Chaùnh Ñaïo Ngaøi. 
Quaû thöïc, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Toái cao, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Toaøn thaéng, 
Ñaáng Toaøn höõu. 
 
LIX 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, taát caû nhöõng lôøi ca tuïng xin daâng leân Ngaøi laø Ñaáng Nguyeân 
thuûy moïi vinh quang vaø uy ñöùc, söï vó ñaïi vaø danh döï, quyeàn toái thöôïng vaø ngöï trò, söï 
thaêng tieán vaø phuùc aân, söï kính sôï vaø quyeàn naêng. Ngaøi daét daãn tôùi ñaïi döông khoâng bôø 
cuûa Ngaøi baát cöù keû naøo Ngaøi muoán; vaø vôùi keû laøm vui loøng Ngaøi, Ngaøi trao cho vinh döï 
nhaän bieát Thaùnh Danh Toái Coå cuûa Ngaøi. ÔÛ khaép trong baàu trôøi traùi ñaát, khoâng ai coù theå 
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thoaùt ra khoûi taùc  ñoäng cuûa YÙ chí toái thöôïng Ngaøi. Töø muoân ñôøi, Ngaøi quaûn trò hoaøn toaøn 
söï taïo hoùa vaø quyeàn naêng Ngaøi coøn tieáp tuïc maõi maõi khoâng ngöøng ngöï trò taát caû caùc taïo 
vaät. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Toái cao, Ñaáng 
Ñaïi huøng, Ñaáng Toaøn trí. 
Laïy Thöôïng Ñeá, xin Ngaøi soi saùng khuoân maët caùc toâi tôù Ngaøi ñeå hoï coù theå chieâm ngöôõng 
Ngaøi; xin thanh loïc traùi tim hoï ñeå hoï höôùng veà trieàu ñöôøng nhöõng ôn phöôùc thieâng lieâng 
cuûa Ngaøi vaø nhaän bieát Ñaáng Bieåu hieän chính Ngaøi, laø Ñaáng Höøng ñoâng Baûn theå Ngaøi. 
Quaû thaät Ngaøi laø Ñaáng Chuùa taát caû caùc theá giôùi. Ngoaøi Ngaøi, khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo 
khaùc, Ñaáng Voâ ngaïi, Ñaáng Toaøn thaéng. 
 
LX 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät laø vinh quang! Ngaøi thaáy ñoù, ñaàu con saün saøng chòu 
rôi xuoáng tröôùc thanh kieám cuûa YÙ chí Ngaøi, coå coøn saün saøng mang xieàng xích cuûa Khaùt 
voïng Ngaøi, tim con ao öôùc ñöôïc laøm muïc tieâu cho nhöõng muõi teân Chæ duï cuûa Ngaøi, maét 
con mong moûi ñöôïc nhìn nhöõng bieåu töôïng vaø daáu hieäu ñöùc Baùc aùi hieàn dòu cuûa Ngaøi. 
Bôûi vì baát cöù ñieàu gì töø Ngaøi tuoân ñoå xuoáng cho con ñeàu laø öôùc voïng tha thieát cuûa nhöõng 
ngöôøi khao khaùt ñöôïc gaëp Ngaøi, vaø laø öôùc voïng toái cao cuûa cuûa nhöõng ngöôøi tieán tôùi gaàn 
trieàu ñöôøng cuûa Ngaøi. 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng Kính yeâu cuûa con, nguyeän bôûi vinh quang uy löïc Ngaøi! Ñöôïc hy sinh 
thaân maïng con cho caùc Ñaáng Bieåu hieän Baûn theå Ngaøi, ñöôïc daâng hieán linh hoàn  con treân 
ñöôøng nhöõng Ñaáng Maëc khaûi veû Myõ leä huy hoaøng cuûa Ngaøi, töùc laø ñöôïc hy sinh  baûn theå 
con vì Baûn theå Ngaøi, ñöôïc hy sinh vinh quang cuûa con vì vinh quang cuûa Ngaøi. Ñieàu ñoù 
gioáng nhö con ñaõ hy sinh taát caû nhöõng thöù aáy vì côù Ngaøi, vaø vì côù nhöõng ngöôøi thaân yeâu 
cuûa Ngaøi. 
Duø thaân theå con bò ñau ñôùn vì nhöõng tai öông do Ngaøi ban xuoáng cho con, duø noù bò daøy 
voø bôûi nhöõng bieåu loä Chæ duï cuûa Ngaøi, linh hoàn con vaãn vui söôùng ñöôïc nhaän phaàn sinh 
thuûy cuûa Ñaáng Myõ leä Ngaøi, vaø ñöôïc ñaït tôùi beán bôø ñaïi döông vónh cöûu cuûa Ngaøi. Hoûi 
tình lang coù coøn laø ngöôøi xöùng ñaùng khoâng neáu chaïy troán tình nöông hoaëc choái boû ñoái 
töôïng khaùt khao cuûa taâm hoàn mình? Khoâng, taát caû chuùng con tin nôi Ngaøi, vaø tha thieát hy 
voïng  ñöôïc böôùc vaøo söï hieän dieän cuûa Ngaøi. 
 
LXI 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, danh Ngaøi ñaùng ñöôïc a ngôïi! Ngaøi ñaõ chöùng kieán raèng  YÙ chí 
Ngaøi cheá ngöï moïi taïo vaät vaø ñöùc baùc aùi cuûa Ngaøi vöôït treân taát caû  nhöõng ai ôû treân trôøi vaø 
döôùi ñaát. Vaø khi Ngaøi quyeát khaûi loä  quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi, toân vinh Thaùnh ngoân 
cuûa Ngaøi vaø maëc khaûi ñöùc töø bi baùc aùi cuûa Ngaøi, Ngaøi ñaõ naâng cao moät ngöôøi trong caùc 
toâi tôù Ngaøi, vaø ñaõ choïn Ñaáng aáy giöõa chuùng sinh, vaø taùch rieâng Ñaáng aáy cho muïc ñích 
cuûa Ngaøi, khoaùc cho Ñaáng aáy chieác aùo daét daãn cuûa Ngaøi, dìm Ñaáng aáy xuoáng bieån caû uy 
nghi vaø vó ñaïi cuûa Ngaøi, giaûi thoaùt Ñaáng aáy khoû itaát caû nhöõng gì khoâng xöùng vôùi söï vó  
ñaïi cuûa vinh Quang Ngaøi vaø uy löïc cuûa söùc maïnh Ngaøi, khieán Ñaáng aáy caát tieáng lôùn leân 
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tröôùc taát caû nhöõng ai ôû treân trôøi vaø döôùi ñaát,vaø keâu goïi daân chuùng ñeán vôùi Ñaáng Bieåu 
hieän chính Baûn theå Ngaøi, Ñaáng Maëc khaûi caùc daáu hieäu cuûa Ngaøi. 
Ngay khi Ñaáng aáy coâng boá Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi  vaø ñöùng leân ñeå thöïc hieän nhöõng ñieàu 
Ngaøi phaùn truyeàn cho Ñaáng aáy trong caùc Kinh baûn cuûa chæ duï Ngaøi, thì côn Khuûng hoaõng 
Lôùn  xaûy ra cho caû chuùng sinh. Moät soá ngöôøi höôùng veà Ngaøi, töï döùt boû heát moïi söï ngoaøi 
Ngaøi, giaûi thoaùt linh hoàn hoï khoûi vöôùng baän theá gian vaø moïi söï ôû trong ñoù, vaø ñöôïc vui 
thoaû vôùi söï ngoït ngaøo cuûa gioïng noùi Ngaøi ñaõ khieán hoï töø boû moïi söï  Ngaøi ñaõ taïo neân 
trong theá giôùi yaïo vaät. Moät soá khaùc nhaän bieát Ngaøi, nhöng roài hoï aùi ngaïi, hoï ñeå cho theá 
gian xen vaøo giöõa hoï vaø Ngaøi, roài ngaên trôû hoï nhìn nhaän Ngaøi. Soá ngöôøi khaùc nöõa khinh 
thöôøng Ngaøi, rôøi boû Ngaøi, vaø muoán caûn ngaên Ngaøi hoaøn thaønh muïc ñích cuûa Ngaøi. Theá 
maø, töø tröôùc taát caû boïn hoï ñeàu ñaõ keâu caàu Ngaøi nhö theá naøo vaø khaùt khao nhöõng ñieàu hoï 
ñöôïc höùa heïn nhö theá naøo trong caùc Kinh baûn cuûa Ngaøi. Nhöng khi Ñaáng Höùa heïn ñeán ôùi 
hoï, hoï khoâng chòu nhìn nhaän, khoâng chòu tin nôi nhöõng daáu hieäu cuûa Ngaøi, choái boû nhöõng 
bieåu töôïng roõ raøng cuûa Ngaøi vaø laïc loái khoûi con ñöôøng cuûa Ngaøi moät caùch traàm troïng, 
ñeán noãi hoï  gieát caùc toâi con Ngaøi laø nhöõng ngöôøi coù göông maët saùng ngôøi coù theå laøm röïc 
saùng caû dung nhan Quaàn hoäi Thieân thöôïng. 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa cuûa taát caû caùc danh, con khaån caàu Ngaøi baûo veä nhöõng ngöôøi 
thöông yeâu Ngaøi tröôùc nhöõng keû thuø Ngaøi, vaø cuûng coá hoï trong tình yeâu cuûa hoï ñoái vôùi 
Ngaøi, trong muïc ñích thaønh ñaït söï haøi oøng cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi che chôû hoï, ñeå chaân hoï 
khoûi vaáp ngaõ, ñeå loøng hoï khoâng bò taám maøn naøo ngaên che ñoái vôùi Ngaøi, vaø maét hoï khoâng 
nhìn thaáy gì ngoaøi Ngaøi. Xin Ngaøi khieán hoï ñöôïc vui thoaû vôùi caùi ngoït ngaøo cuûa ñieäu 
nhaïc thieân ñình, khieán hoï töï döùt boû moïi söï raøng buoäc vôùi baát cöù ai ngoaøi Ngaøi, seõ hoaøn 
toaøn höôùng veà Ngaøi, vaø trong moïi hoaøn caûnh ñeàu caát lôøi ca ngôïi Ngaøi, raèng:” Laïy Chuù, 
Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi vì ñaõ giuùp con nhaän bieát baûn theå toái 
cao vaø toaøn vinh cuûa Ngaøi. Nhôø löôïng töø bi cuûa Ngaøi, chuùng con seõ baùm chaéc vaøo Ngaøi, 
vaø töï döùt boû moïi raøng buoäc vôùi baát cöù ai ngoaøi Ngaøi. 
Chuùng con nhaän bieát raèng Ngaøi laø Ñaáng Kính yeâu cuûa taát caû caùc theá giôùi, Ñaáng Taïo 
döïng coõi ñaát vaø coõi trôøi!” 
Vinh thay Thöôïng Ñeá, Ñaáng Chuùa cuûa taát caû taïo vaät! 
 
LXII 
 
Laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät laø vinh quang vaø thaät ñaùng ca ngôïi! Töø 
voâ thuûy Ngaøi laø Ñaáng haèng phuïc söùc baèng söï trang nghieâm, uy quyeàn vaø söùc maïnh, cho 
maõi ñeán voâ chung Ngaøi vaãn haèng bieåu döông söï cao troïng, thaàn löïc vaø vinh Quang. 
Nhöõng ngöôøi hoïc thöùc, töøng ngöôøi vaø taát caû, ñeàu baøng hoaøng tröôùc nhöõng daáu hieäu vaø 
bieåu töôïng thuoäc coâng trình saùng taïo cuûa Ngaøi, trong khi nhöõng nhaø hieàn trieát, khoâng tröø 
moät ai, ñeàu baát löïc trong söï khaùm phaù bí maät veà nhöõng Ñaáng Bieåu hieän uy löïc vaø quyeàn 
naêng cuûa Ngaøi. Moïi ngöôøi thöùc ngoä ñeàu thuù nhaän khoâng ñuû khaû naêng öôùc löôïng taàm cao 
tri thöùc cuûa Ngaøi, vaø moïi nhaø trí thöùc ñeàu nhaän thaáy hoï khoâng ñuû söùc tìm bieát tính chaát 
cuûa Baûn theå Ngaøi. 
Bôûi thaåm quyeàn cuûa Ngaøi vaø bôûi naêng löïc cuûa YÙ chí Ngaøi, trong khi ngaên kín con ñöôøng 
daãn tôùi Ngaøi,Ngaøi ñaõ cho xuaát hieän caùc Ñaáng Bieåu hieän chính Baûn theå Ngaøi, vaø uûy 
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nhieäm cho caùc Ñaáng aáy mang Söù ñieäp cuûa Ngaøi ñeán vôùi chuùng sinh, vaø khieán caùc Ñaáng 
aáy trôû thaønh nhöõng  Ñaáng Bình minh veà söï caûm öùng  cuûa Ngaøi, nhöõng Ñaáng Giaûi thích 
Maëc khaûi cuûa Ngaøi, nhöõng Ñaáng Baûo toàn tri thöùc cuûa Ngaøi vaø nhöõng Kho chöùc Ñöùc tin 
cuûa Ngaøi, ñeå qua caùc Ñaáng aáy moïi ngöôøi coù theå höôùng maët veà Ngaøi, coù theå tieán tôùi gaàn 
Vöông quoác maëc khaûi cuûa Ngaøi vaø tieán tôùi baàu trôøi aân phuùc  cuûa Ngaøi. 

Theá neân, bôûi Ngaøi vaø bôûi caùc Ñaáng aáy, con khaån caàu Ngaøi duøng caùnh tay phaûi nôi ngoâi 
aân phuùc cuûa Ngaøi, ban xuoáng cho taát caû nhöõng ngöôøi sinh soáng treân traùi ñaát, ñieàu gì röûa 
saïch tì veát phaûn nghòch cuûa hoï ñoái vôùi Ngaøi, vaø khieán hoï trôû neân hoaøn toaøn suøng kính ñoái 
vôùi chính Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng naém trong tay nguoàn aân hueä, ñeå hoï coù theå ñöùng leân 
phuïng söï Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi vaø tuyeät ñoái döùt boû moïi söï ngoaøi Ngaøi. Ngaøi laø Ñaáng 
Toaøn naêng, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Voâ ngaïi. 

Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ñaáng toân sö cuûa con, Ñaáng Kính yeâu cuûa con! Con laø toïi tôù 
Ngaøi vaø laø con caùi cuûa toâi tôù Ngaøi. Con ñaõ naém chaéc sôïi daây aân phuùc cuûa Ngaøi, con ñaõ 
baáu víu taø aùo töø bi cuûa Ngaøi. Bôûi Ñaáng Toái ñaïi danh cuûa Ngaøi, maø Ngaøi ñaõ chæ ñònh laøm 
Caùi Caân khoâng sai leäch giöõa caùc nöôùc, vaø laøm baèng chöùng khoâng sai laàm ñoái vôùi moïi 
ngöôøi, con khaån caàu Ngaøi ñöøng töø boû  con, cuõng ñöøng ñeå maëc con vôùi nhöõng duïc voïng 
ñoài truïy cuûa con. Caàu xin Ngaøi gìn giöõ con döôùi boùng söï Voâ nhieãm Tuyeät ñoái cuûa Ngaøi, 
vaø giuùp con toân vinh Ngaøi trong quaàn hoäi chuùng sinh. Xin ñöøng laáy laïi phaàn höông thôm 
thieâng lieâng ñöôïc daønh cho con trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi, vaø ñöøng töôùc ñoaït cuûa con 
phaàn höông thôm ngoït ngaøo toaû ra töø Bình minh Maëc khaûi cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi ban xuoáng 
cho con ñieàu laønh trong ñôøi naøy vaø ñôøi sau, nhôø söùc maïnh cuûa thieân aân Ngaøi voán bao 
truøm vaïn vaät  vaø nhôø löôïng khoan dung cuûa Ngaøi voán vöôït treân toaøn theå taïo vaät. Ngaøi laø 
Ñaáng caàm giöõ vöông quoác taïo vaät. Ngaøi laøm baát cöù ñieàu gì Ngaøi muoán  theo chæ duï cuûa 
Ngaøi, vaø bôûi quyeàn naêng uy löïc cuûa Ngaøi, Ngaøi choïn baát cöù ñieàu gì Ngaøi thích. Khoâng ai 
coù theå cöôõng laïi YÙ chí Ngaøi; khoâng gì coù theå laøm caïn kieät söùc maïnh toaøn thaéng cuûa phaùn 
leänh Ngaøi. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Toaøn 
naêng, Ñaáng Ñaïi Töø bi. 

 

LXIII 

 

Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaáy toâi con Ngaøi soáng trong nhaø tuø naøy, maét höôùng veà 
Bình minh aân phuùc cuûa Ngaøi, loøng khaùt khao nhöõng bieåu hieän thieân aân kyø dieäu cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi bieát roõ nhöõng caên beänh ñang daøy voø Ñaáng aáy treân ñöôøng 
Ngaøi. Ngaøi thaáy roõ Ñaáng aáy bò bao vaây bôûi chuùng sinh laø nhöõng keû quaù phaïm vaø choáng 
ñoái Ngaøi, nhöõng keû ñònh nôi ôû cuûa Ñaáng aáy trong xöù naøy vaø laøm haïi Ngaøi, laø nhöõng keû 
ngaên trôû toïi con Ngaøi höôùng veà Ngaøi. 

Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con xin daâng leân Ngaøi lôøi caûm taï veà taát caû nhöõng ñieàu naøy! 
Con caàu xin Ngaøi giuùp con vaø giuùp nhöõng keû yeâu thöông con bieát toân vinh Thaùnh ngoân 
cuûa Ngaøi, vaø xin phuù baåm cho chuùng con söùc maïnh, ñeå cho nhöõng taät be75nh cuûa theá 
gian naøy vaø nhöõng tai öông cuûa noù khoâng theå ngaên chuùng con töôûng nhôù tôùi Ngaøi vaø bieåu 
döông nhöõng ñöùc haïnh cuûa Ngaøi. Ngaøi coù quyeàn naêng laøm neân moïi söï; Ngaøi thaät laø huy 
hoaøng vöôït treân vaïn vaät. 
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Moãi keû chinh phuïc chæ laø moät noâ boäc do tay Ngaøi sai khieán, vaø ngöôøi giaøu nhaát trong 
ñaùm keû giaøu chæ laø ngöôøi baàn haøn tröôùc saûn nghieäp bao la cuûa Ngaøi. Ngöôøi cao quí nhaát 
trong haøng nhöõng keû cao quí chæ laø nhöõng ngöôøi thaáp keùm tröôùc nhöõng bieåu hieän vinh 
quang cuûa Ngaøi, vaø ngöôøi huøng maïnh nhaát trong haøng caùc vua chuaù cuõng chæ laø ngöôøi 
suy baïi khi ñoái dieän vôùi nhöõng baèng chöùng quyeàn uy huøng maïnh cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi xeù naùt taám maøn töôûng töôïng quaøng xieâng haèng che  
môø nhaõn quan cuûa con daân Ngaøi, ñeå taát caû  hoái haû tieán veà phiaù Ngaøi, ñeå taát caû böôùc ñi 
treân con ñöôøng hoan hó cuûa Ngaøi, vaø laøm theo nhöõng caùch thöùc trong Chaùnh Ñaïo cuûa 
Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, chuùng con laø toâi tôù Ngaøi, laø con caùi Ngaøi. Coù Ngaøi, chuùng 
con thaät ñaày ñuû, cho neân chuùng con thoaùt ly ñöôïc theá gian vaø moïi thöù trong ñoù. Chuùng 
con hoaøn toaøn maõn nguyeän vôùi taát caû nhöõng gì xaûy ra cho chuùng con treân ñöôøng Ngaøi, vaø 
chuùng con xin chuùc tuïng :” Cao caû thay, Ngaøi laø Ñaáng naém trong tay thaát caû caùc theá giôùi 
cuûa maëc khaûi vaø cuûa taïo vaät, vaø taát caû caùc vöông quoác ôû döôùi ñaát cuõng nhö ôû treân trôøi!” 
 
LXIV 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, laïy Ñaáng Thaày cuûa con, Ngaøi thaät laø vinh quang! Ngaøi ñaõ nghe 
tieáng thoån thöùc cuûa nhöõng ngöôøi, duø khaùt khao chieâm ngöôõng Thaùnh nhan Ngaøi, vaãn coøn 
bò ngaên caùch vôùi Ngaøi vaø phaûi chòu rôøi xa trieàu ñöôøng cuûa Ngaøi. Ngaøi chöùng tri cho 
nhöõng tieáng thôû than cuûa nhöõng ngöôøi nhaän bieát Ngaøi ñaõ thoát ra vì hoï bò löu ñaøy xa Ngaøi 
vaø hoï khaùt khao ñöôïc gaëp Ngaøi. Bôûi nhöõng ngöôøi maø taâm hoàn khoâng chaát chöùa ñieàu gì  
ngoaøi söï töôûng nhôù tôùi Ngaøi vaø toân vinh Ngaøi, nhöõng taâm hoàn aáy chæ bieåu loä caùc daáu 
hieäu veà söï vó ñaïi cuûa Ngaøi vaø caùc baèng chöùng veà söùc maïnh cuûa Ngaøi, con caàu xinNgaøi 
ban uy löïc cho nhöõng toâi tôù khaùtkhao Ngaøi ñöôïc ñeán gaàn ngoâi Maëc khaûi huy haøng vaø 
vinh Quang cuûa Ngaøi, vaø xin Ngaøi giuùp nhöõng ngöôøi ñaët hy voïng nôi Ngaøi ñöôïc böôùc vaøo 
Thaùnh dieän an6 hueä vaø aân phuùc thieân thöôïng cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, thaân con trô truïi! Xin Ngaøi maëc cho con chieác aùo aân ñöùc hieàn 
dòu cuûa Ngaøi. Con bò khaùt boûng; xin cho con ñöôïc uoáng trong ñaïi döông aân hueä doài daøo 
cuûa Ngaøi. Con laø keû xa laï; xin ñem con ñeán gaàn nguoàn thieân aân cuûa Ngaøi. Con bò beänh, 
xin Ngaøi röôi leân con nhöõng gioït nöôùc hoàng aân cöùu beänh cuûa Ngaøi. Con laø keû bò giam 
caàm; xin Ngaøi duøng quyeàn naêng uy löïc cuûa Ngaøi vaø duøng söùc maïnh cuûa YÙ chí, giaûi thoaùt 
con khoûi caûnh caâu thuùc ñeå con coù theå nöông ñoâi caùnh giaûi thoaùt bay leân nhöõng thieân ñænh 
cao nhaát cuûa taïo vaät. Quaû thöïc, Ngaøi laøm ñöôïc ñieàu Ngaøi thích. Khoâng coù Thöôïng Ñeá 
naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Cöùu naïn, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Voâ ngaïi. 
 
LXV 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät laø vinh quang! Ngaøi bieát raèng muïc ñích duy nhaát cuûa 
con khi maëc khaûi Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi laø ñeå bieåu loä Ngaøi chöù khoâng phaûi bieåu loä chính 
con, laø ñeå bieåu hieän vinh quang Ngaøi chöù khoâng phaûi vinh quang cuûa con. Ñeå ñaït tôùi söï 
haøi loøng cuûa Ngaøi, con ñaõ khöôùc töø, söï ngôi nghæ, nieàm vui vaø laïc thuù treân ñöôøng Ngaøi. 
Baát cöù luùc naøo, vaø baát cöù trong tröôøng hôïp naøo, caùi nhìn cuûa con vaãn luoân gaén chaët vaøo 
caùc phaùn leänh cuûa Ngaøi, maét con luoân löu yù tôùi nhöõng ñieàu Ngaøi khieán con phaûi tuaân giöõ 



 79 

trong  caùc Kinh baûn cuûa Ngaøi. Moãi saùng con thöùc daäy trong haøo quang söï ca ngôïi Ngaøi 
vaø söï töôûng nhôù tôùi Ngaøi, vaø moãi toái con hít thôû höông thôm Baùb aùi cuûa Ngaøi. 
Khi maø toaøn theå taïo vaät bò xaùo troän, vaø khi maø caû ñiaï caàu bò ñaûo loän, khi maø höông thôm 
ngoït ngaøo cuûa danh Ngaøi, Ñaáng Toaøn vinh, gaàn nhö ngöng thoåi qua caùc rheá giôùi cuûa 
Ngaøi, vaø khi maø ngoïn gioù töø bi cuûa Ngaøi nhö laëng im trong khaép caùc coõi cuûa Ngaøi, Ngaøi 
ñaõ duøng quyeàn naêng uy löïc cuûa Ngaøi ñeå naâng con leân giöõa caùc toâi tôù Ngaøi vaø khieán con 
bieåu döông quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi trong voøng con daân Ngaøi. Töø ñoù, con ñöùng leân 
tröôùc taát caû  chuùng sinh, ñöôïc taêng söùc bôûi ôn phoø trôø vaø quyeàn naêng cuûa Ngaøi, keâu goïi 
taátcaû coâng chuùng höôùng veà Ngaøi, vaø thoâng baùo cho taát caû toâi con Ngaøi veà nhöõng thieân aân  
vaø hoàng phuùc cuûa Ngaøi, môøi goïi hoï höôùng veà Ñaïi döông naøy maø moãi gioït nöôùc trong ñoù 
ñeàu lôùn tieáng thoâng baùo cuøng taát caû nhöõng ai ôû treân trôøi vaø döôùi ñaát raèng, quaû thaät, Ngaøi 
laø Nguoàn maïch cuûa taát caû söï soáng, laø Ñaáng laøm sinh ñoäng toaøn theå taïo vaät, laø Ñaáng Toân 
thôø cuûa taát caû caùc theá giôùi, laø Ñaáng Kính yeâu cuûa moïi taâm hoàn thöùc ngoä, vaø laø Ñaáng 
Khaùt khao cuûa taát caû nhöõng ai ôû gaàn Ngaøi. 
Duø caùc ngoïn gioù thuø haän  cuoàng baïo cuûa caùc aùc giaû ñaõ thoåi leân  vaø doäi vaøo ngoïn Ñeøn 
naøy, Ñaáng aáy, vì tình yeâu veû ñeïp cuûa Ngaøi, khoâng luùc naøo ngöng ban raûi höông thôm aùnh 
saùng cuûa Ngaøi. Khi söï quaù phaïm choáng laïi Ngaøi ngaøy caøng taêng, loøng nhieät thaønh cuûa 
con trong söï maëc khaûi Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi cuõng taêng töông xöùng, vaø khi nhöõng tai öông 
caøng thaám saâu – vaø Ngaøi laøm chöùng cho con veà ñieàu naøy – con ñaõ ban ra cho chuùng sinh 
moät löôïng  caøng doài daøo hôn quyeàn toái thöôïng vaø uy löïc cuûa Ngaøi. 
Cuoái cuøng, con ñaõ bò nhöõng keû quaù phaïm neùm vaøo thaønh phoá lao tuø Akka, vaø nhöõng 
ngöôøi trong thaân toäc con bò giam  giöõ ôû Baghdad. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, uy löïc quyeàn 
naêng Ngaøi laøm chöùng cho con! Moïi tai öông chaïm ñeán con treân ñöôøng Ngaøi ñaõ laøm taêng 
nieàm vui cuûa con, vaø gia boäi noãi möøng cuûa con. Con nguyeän bôûi danh Ngaøi, Ngaøi laø 
Ñaáng Vua cuûa caùc vua! Khoâng coù vò vua naøo treân traùi ñaát naøy ñuû quyeàn naêng caûn trôû con 
töôûng nhôù tôùi Ngaøi hoaëc taùn döông ñöùc haïnh cuûa Ngaøi. Duø hoï coù lieân keát vôùi nhau – nhö 
ñaõ töøng lieân keát – ñeå choáng ñoái con, ñeå luyeän nhöõng thanh göôm saéc beùn nhaát vaø nhöõng 
ngoïn daùo ñoäc haïi nhaát ñeå trieät haï con, , con vaãn khoâng ngaàn ngaïi bieåu döông danh Ngaøi 
tröôùc moïi ngöôøi ôû khaép coõi troøi vaø coõi ñaát cuûa Ngaøi. Hôn nöõa, con seõ theùt to leân raèng:” 
laïy Ñaáng Kính yeâu cuûa con, ñaây laø maët con maø con ñaõ hieán daâng vì thaùnh nhan cuûa 
Ngaøi, vaø ñaây laø tinh thaàn cuûa con maø con ñaõ hy sinh vì Linh Ngaøi, vaø ñaây laø maùu con, noù 
ñaõ soâi leân trong huyeát quaûn cuûa con, trong nieàm khaùt khao ñöôïc ñoå ra treân ñöôøng Ngaøi vì 
tình yeâu cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, nhö Ngaøi thaáy ñoù, duø con phaûi soáng giöõa nhöõng böùc töôøng  maø 
chaúng aâm thaønh naøo voïng ñeán ngoaïi tröø tieáng doäi, duø raèng taát caû caùc cöûa an nhaøn vaø 
thaûnh thôi ñeàu ñoùng kín ñoái vôùi chuùng con, vaø boùng toái daøy ñaëc vaây phuû chuùng con khaép 
moïi phiaù, linh hoàn chuùng con vaãn chaùy röïc tình yeâu cuûa Ngaøi, neân khoâng coù gì daäp taét 
ñöôïc löûa tình yeâu aáy hoaëc laøm luïi taøn öôùc voïng cuûa ngoïn löûa böøng böøng aáy. 
Löûa aáy caát cao gioïng noùi, keâu lôùn giöõa toâi con Ngaøi, baát cöù luùc naøo vaø baát cöù trong 
tröôøng hôïp naøo, cuõng luoân môøi goïi hoï veà cuøng vôùi Ngaøi. 
Bôûi Toái Ñaïi danh cuûa Ngaøi, con caàu xin Ngaøi môû maét caùc toâi tôù Ngaøi ñeå hoï coù theå nhìn 
thaáy Ngaøi chieáu saùng nôi chaân trôøi uy nghi vaø vinh quang cuaû Ngaøi, vaø ñeå cho tieáng keâu 
cuûa con quaï, khoâng ngaên hoï nghe thanh aâm cuûa chim Boà caâu thoáng nhaát thieân thöôïng 
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cuûa Ngaøi, hoaëc chaát nöôùc ueá taïp khoâng theå ngaên hoï nhaän phaàn röôïu aân phuùc tinh khieát 
cuûa Ngaøi vaø nhöõng doøng suoái aân hueä vónh cöûu cuûa Ngaøi. 
Theá neân, xin Ngaøi khieán hoï quaây quaàn  quanh giaùo phaùp thieâng lieâng naøy, quanh Giao 
öôùc maø Ngaøi ñaõ thieát laäp vôùi taát caû caùc Ñaáng Tieân tri vaø caùc Ñaáng Söù giaû cuûa Ngaøi, vaø 
nhöõng phaùn leänh maø Ngaøi ñaõ ghi trong caùc Kinh baûn vaø caùc Thaùnh thö cuûa Ngaøi. Hôn 
nöõa, xin Ngaøi cuõng naâng hoï leân nhöõng taàm cao tôùi möùc hoï coù theå nhaän thöùc ñöôïc tieáng 
goïi cuûa Ngaøi. 
Ngaøi coù ñuû quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi thích. Quaû thaät Ngaøi laø Ñaáng khoâng ai vöôn tôùi, 
Ñaáng Toaøn vinh. 
 
LXVI 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät laø vinh quang! Ngaøi thaáy con soáng trong nhaø tuø naøy, 
noù naèm khuaát sau bieån vaø nuùi, Ngaøi bieát thaät roõ nhöõng gì con ñaõ chòu ñöïng  vì tình yeâu 
cuûa Ngaøi vaø vì Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi laø Ñaáng ñaõ naâng 
con leân theo yù muoán cuûa Ngaøi, khieán con ngöï toaï treân baûo ñaøn cuûa Ngaøi vaø keâu goïi moïi 
ngöôøi höôùng ve72 trieàu ñöôøng Baùc aùi cuûa Ngaøi. Chính Ngaøi ñaõ khieán con thuaät laïi cho 
hoï nhöõng ñieàu Ngaøi ñaõ an baøi trong Kinh baûn chæ duï cuûa Ngaøi vaø ghi laïi baèng Ngoøi Buùt 
Maëc khaûi cuûa Ngaøi, Ngaøi cuõng trao cho con nhieäm vuï  khôi leân ngoïn löûa tình yeâu trong 
loøng caùc toâi con Ngaøi, vaø thu huùt nhaân daân theá giôùi ñeán gaàn hôn  vôùi ngoâi baùu cuûa Ngaøi. 
Vaø khi, vaâng theo thieân meänh cuûa Ngaøi, con ñöùng leân keâu goïi chuùng sinh theo söï cho 
pheùp cuûa Ngaøi, thì nhöõng keû laàm laïc trong caùc toâi tôù Ngaøi ñaõ choáng ñoái con. Moät soá 
ngöôøi roøi xa con, soá ngöôøi khaùc phuû nhaän lôøi tuyeân boá cuûa con, soá thì nghi ngaïi, trong khi 
soá khaùc nöõa thì quaù boái roái, baát keå baèng chöùng Ngaøi ñaõ neâu leân tröôùc tín ñoà cuûa taát caû 
caùc toân giaùo vaø nhöõng chöùng côù Ngaøi ñöa ra tröôùc caùc daân toäc treân ñiaï caàu, vaø nhöõng 
daáu hieäu quyeàn naêng Ngaøi ñaõ bieåu hieän maïnh meõ ñeán möùc chi phoái toaøn theå taïo vaät. 
Ngoaøi ra, con coøn bò choáng ñoái bôûi chính thaân toäc con, duø raèng, nhö Ngaøi ñaõ bieát con yeâu 
thöông hoï nhö theá naøo, vaø con chæ ao öôùc cho hoï nhöõng gì con ao öôùc cho chính con. Hoï 
laø nhöõng keû, khi ñöôïc bieát con bò neùm vaøo nhaø tuø, ñaõ gaây toäi aùc choáng laïi con coøn döõ doäi 
hon baát cöù ai khaùc. 
Theá neân laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi danh Ngaøi laø danh Ngaøi ñaõ duøng ñeå phaân bieät chaân 
lyù vôùi nguïy taïo, con khaån caàu Ngaøi thanh loïc traùi tim hoï khoûi moïi möu ñoà taøn aùc, vaø giuùp 
hoï tieán leân gaàn Ñaáng Bình minh caùc toân hieäu vaø caùc ñaëc tính cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi bieát raèng con ñaõ caét ñöùt moïi moái daây raøng buoäc con vôùi 
baát cöù taïo vaät naøo ngoaøi moái daây cao caû nhaát keát hôïp con vôùi baát cöù ai baáu víu vaøo Ngaøi, 
trong Ngaøy naøy laø ngaøy maëc khaûi Baûn theå toái cao cuûa Ngaøi, Baûn theå ñaõ xuaát hieän trong 
Danh Ngaøi, Ñaáng Toaøn vinh. Con bieát raèng con ñaõ xoaù heát moïi lieân heä cuaû con vôùi baát 
cöù ai trong thaân toäc con ngoaïi tröø  nhöõng ngöôøi tieán tôùi gaàn thaùnh nhan huy hoaøng nhaát 
cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con khoâng coù yù muoán naøo ngoaøi yù muoán cuûa Ngaøi; khoâng aáp uû 
nieàm khaùt khao naøo ngoaøi söï khaùt khao cuûa Ngaøi. Töø ngoøi buùt cuûa con chæ tuoân traøo 
nhöõng lôøi keâu goïi maø Ngoøi Buùt toái cao cuûa Ngaøi ñaõ ñaùnh tieáng, vaø löôõi con khoâng thoát ra 
ñieàu gì ngoaøi nhöõng ñieàu maø Linh toái ñaïi cuûa Ngaøi ñaõ coâng boá trong Vöông quoác vónh 
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cöûu cuûa Ngaøi. Khoâng coù caùi gì laøm cho con sinh ñoäng ngoaøi nhöõng ngoïn gioù YÙ chí cuûa 
Ngaøi, vaø khoâng thoá loä moät lôøi naøo ngoaøi nhöõng lôøi maø con ñöôïc daïy phaûi coâng boá theo 
söï caûm öùng vaø öng chuaån cuûa Ngaøi. 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Kính yeâu cuûa taát caû nhöõng ai nhaän bieát Ngaøi, 
vaø laø Ñaáng Khaùt khao cuûa nhöõng taâm hoàn  bieát hieán daâng cho Ngaøi, vì Ngaøi ñaõ bieán con 
thaønh muïc tieâu cuûa nhöõng beänh taät maø con phaûi nhaän chòu vì tình yeâu cuûa con ñoái vôùi 
Ngaøi, vaø thaønh ñích ñieåm cuûa nhöõng cuoäc taán coâng  choáng ñoái con treân ñöôøng Ngaøi. Vinh 
quang Ngaøi laøm chöùng cho con! Con khoâng coù gì ñeå maát kieân nhaãn tröôùc nhöõng tai öông 
maø con phaûi nah65n laõnh trong tình yeâu  cuûa con ñoái vôùi Ngaøi. Chính töø ngaøy  Ngaøi maëc 
khaûi Baûn theå Ngaøi tröôùc maét con, con ñaõ nhaän veà cho mình moïi hình thöùc khoå naïn. Suoát 
moïi khoaûnh khaéc trong ñôøi con, ñaàu con keâu lôùn cuøng Ngaøi raèng:” Laïy Thöôïng Ñeá cuûa 
con, haõy duøng con nhuoäm thaém ñaát cuûa Ngaøi, vì tình yeâu cuûa Ngaøi vaø vì söï haøi loøng cuûa 
Ngaøi!” Ngaøi bieát raèng khoâng luùc naøo con tìm caùch baûo veä thaân con tröôùc moïi tai öông, 
traùi laïi con luoân luoân chôø ñôïi nhöõng ñieàu Ngaøi ban cho con trong Kinh baûn chæ duï cuûa 
Ngaøi. 
Theá neân, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi ñoaùi hoaøi ñeán söï ñôn chieác cuûa con giöõa caùc 
toâi tôù Ngaøi, vaø söï xa caùh cuûa con vôùi nhöõng baïn höõu cuûa Ngaøi vaø nhöõng ngöôøi ñöôïc Ngai 
löïa choïn. Bôûi côn möa raøo töø nhöõng ñaùm maây aân phuùc cuûa Ngaøi maø Ngaøi ñaõ khieán 
nhöõng nuï boâng ngôïi ca vaø phaùt ngoân cuûa Ngaøi, nhöõng ñoaù hoa minh trieát vaø chöùng côù 
cuûa Ngaøi naûy sinh töø taâm hoàn cuûa taát caû nhöõng ai nhaän bieát ñôn nhaát tính cuûa Ngaøi, con 
khaån caàu Ngaøi ban cho caùc toâi tôù Ngaøi vaø cho thaân toäc con nhöõng quaû thoáng nhaát treân 
caây cuûa Ngaøi, trong nhöõng ngaøy naøy laø luùc Ngaøi ngöï toïa treân ngoâi baùc aùi cuûa Ngaøi. Laïy 
Thöôïng Ñeá cuûa con, xin ñöøng ngaên trôû hoï ñaït tôùi nhöõng gì Ngaøi sôû höõu, vaø xin ghi laïi 
cho hoï ñieàu gì seõ giuùp hoï vöôn leân nhöõng taàm cao thieân aân vaø hueä phuùc cuûa Ngaøi. Ngoaøi 
ra, xin Ngaøi cuõng cho hoï uoáng doøng sinh thuûy tri thöùc cuûa Ngaøi, vaø an baøi cho hoï ñieàu 
laønh trong ñôøi naøy vaø caû trong ñôøi sau. 
Quaû thaät Ngaøi laø Thöôïng Ñeá cuûa Baha, laø Ñaáng Kính yeâu cuûa taâm hoàn Ngöôøi, laø ñoái 
töôïng cuûa khaùt voïng Ngöôøi, laø Nguoàn Caûm öùng cho löôõi Ngöôøi vaø laø Goác reã cuûa hoàn 
Ngöôøi. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng khoâng ai vöôn tôùi, Ñaáng Toái 
cao. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Chí toân, Ñaáng Haèng Tha thöù , Ñaáng Ñaïi 
Khoan dung. 
 
LXVII 
 
Laïy Chuùa laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät laø vinh quang! Con xin daâng leân Ngaøi 
lôøi caûm taï vì Ngaøi ñaõ giuùp con nhaän bieát Ñaáng Bieåu hieän Baûn theå Ngaøi, vaø ñaõ taùch con 
ra khoûi nhöõng keû thuø Ngaøi, vaø phôi traàn tröôùc maét con nhöõng haønh vi sai laïc cuûa hoï vaø 
nhöõng söï nghieäp xaáu xa cuûa hoï trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi, vì ñaõ caét ñöùt moïi raøng buoäc 
giöõa con vôùi hoï vaø khieán con hoaøn toaøn höôùng veà thieân aân cuaû Ngaøi vaø hueä phuùc doài daøo 
cuûa Ngaøi. Con cuõng daâng leân Ngaøi lôøi caûm taï, vì töø nhöõng ñaùm maây cuûa YÙ chí Ngaøi, 
Ngaøi ñaõ ban xuoáng cho con nhöõng gì giuùp con thoaùt khoûi nhöõng gôïi yù cuûa keû nghòch ñaïo 
vaø nhöõng lôøi boùng gioù cuûa keû voâ tín, khieán loøng con gaén boù chaët cheõ vôùi Ngaøi vaø laùnh xa 
nhöõng keû choái boû aùnh saùng thaùnh nhan Ngaøi. Con cuõng taï ôn Ngaøi vì ñaõ ban söùc maïnh ñeå 
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con ñöôïc kieân ñònh trong tình yeâu cuûa Ngaøi, noùi leân lôøi chuùc tuïng Ngaøi vaø taùn döông 
nhöõng thaùnh ñöùc cuûa Ngaøi, vì Ngaøi ñaõ cho con ñöôïc uoáng Cheùn aân phuùc cuûa Ngaøi voán 
quí baùu hôn moïi vaät höõu hình vaø voâ hình. 
Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Chí toân, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Ñaïi bi. 
 
LXVIII 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi! Ngaøi thaáy con bò giam haõm trong Nhaø 
tuø naøy, vaø Ngaøi bieát roõ con vaøo ñaây cuõng chæ vì côù Ngaøi, vì côù toân vinh Chaùnh Ñaïo cuûa 
Ngaøi vaø coâng boá Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi. Laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa taát caû caùc theá giôùi, ngay 
luùc naøy con keâu caàu Ngaøi, xin laáy Danh xaùc tín cuûa Ngaøi, thu huùt traùi tim cuûa caùc toâi tôù 
Ngaøi ñeán vôùi Ñaáng Bình minh caùc toân hieäu öu vieät nhaát cuûa Ngaøi, vaø ñeán choán höøng 
ñoâng caùc daáu hieäu röïc rôõ nhaát cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con! Neáukhoâng vì nhöõng tai öông vuøi daäp con treân ñöôøng ñi cuûa 
Ngaøi, thì laøm sao loøng con coù theå vui thoaû trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi; vaø neáu khoâng vì 
thöù maùu ñaõ ñoå ra vì tình yeâu cuûa Ngaøi, thì laáy gì ñeå nhuoäm thaém khuoân maët nhöõng ngöôøi 
ñöôïc Ngaøi löïa choïn tröôùc maét chuùng sinh cuûa Ngaøi? Con nguyeän bôûi uy löïc cuûa Ngaøi! 
Vaät trang söùc toâ ñieåm dung nhan  nhöõng ngöôøi thaân yeâu cuûa Ngaøi laø maùu tuoân ra töø traùn 
thaám ñaày maët hoï, trong tình yeâu cuûa hoï ñoái vôùi Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaáy roõ töøng loùng xöông cuûa thaân theå con phaùt aâm nhö 
nhöõng oáng saùo voïng leân ñieäu nhaïc veà söï caûm öùng cuûa Ngaøi, khaûiloä nhöõng daáu hieäu veà 
söï ñôn nhaát cuûa Ngaøi vaø nhöõng bieåu töôïng roõ raøng veà söï thoáng nhaát cuûa Ngaøi. Laïy 
Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi Danh cuûa Ngaøi laøm röïc saùng vaïn vaät, con khaån caàu Ngaøi laøm 
soáng laïi nhöõng keû toâi tôù chòu laéng nghe thanh aâm cuûa nhöõng ñieäu nhaïc du döông caát leân 
töø beân phaûi ngai vinh quang cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi cuõng cho hoï ñöôïc uoáng röôïu khoan dung 
cuûa Ngaøi töø baøn tay aân phuùc cuûa Ngaøi, ñeå loøng hoï ñöôïc an oån vaø khieán hoï laùnh xa caùnh 
traùi cuûa nhöõng mô moäng haõo huyeàn  vaø töôûng töôïng voâ boå, ñeå trôû veà caùnh phaûi cuûa söï 
caäy troâng vaø xaùc tín. Giôø ñaây Ngaøi ñaõ daét daãn hoï ñeán nôi cöûa thieân aân cuûa Ngaøi, laïy 
Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi aân ñöùc cuûa Ngaøi, xin Ngaøi ñöøng xua ñuoåi hoï; vaø bôûi giôø ñaây 
Ngaøi ñaõ goïi hoï ñeán chaân trôøi Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, xin ñöøng ñeå hoï rôøi xa Ngaøi, nhôø 
hoàng aân vaø hoàng phuùc cuûa Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi coù ñuû quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi muoán. 
Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng Toaøn trí. 
 
LXIX 
 
Laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät laø vinh quang! Löôõi cuûa con, caû löõi thaân 
theå vaø löôõi taâm hoàn cuûa con, töù chi cuûa con, moïi maïch ñaäp treong ngöôøi con, töøng sôïi toùc 
treân ñaàu con, taát caû ñeàu tuyeân xöng Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, vaø khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo 
khaùc caïnh Ngaøi. Töø vaïn coå, Ngaøi vöôït treân haún moïi söï ñoái chieáu vaø so saùnh, vaø thoaùt ra 
khoûi baát cöù caùi gì thuoäc veà taïo vaät maø Ngaøi ñaõ taïo döïng neân. 
Töø ngaøn xöa Ngaøi vaãn haèng ñôn ñoäc, khoâng coù ai chia seû söï uy nghi trong ñôn nhaát tính 
cuûa Ngaøi, vaø haèng vöôït xa treân moïi söï bieán chuyeån vaø ñoåithay voán chi phoái taát caû taïo 
vaät cuûa Ngaøi, toû roõ uy löïc quyeàn naêng toái thöôïng cuûa Ngaøi vaø toân vinh Thaùnh ngoân cuûa 
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Ngaøi, höôùng daãn böôùc chaân cuûa con daân Ngaøi, Ngaøi ñaõ choïn giöõa chuùng sinh moät Keû Toâi 
tôù maø Ngaøi phaùi xuoáng vôùi nhöõng daáu hieäu quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi, töùc Ñaáng maø 
Ngaøi phuù cho nhöõng bieåu hieän roõ raøng veà söï ñôn nhaát cuûa Ngaøi, ñeå Ñaáng aáy coù thew63 
laøm chöùng veà  Ngaøi tröôùc taát caû taïo vaät vaø hoaøn thieän chöùng côù cuûa Ngaøi tröôùc moïi 
ngöôøi. 
Ngay khi Ñaáng aáy töï khaûi hieän theo leänh Ngaøi vaø keâu goïi toâi con Ngaøi nhìn veà höôùng 
caùc thieân aân cuûa Ngaøi vaø höôùng maët veà chaân trôøi tri th71c cuûa Ngaøi , thì giöõa hoïxuaát 
hieän nhöõng daáu hieäu cuûa söï chia reõ. Moät soá ngöôøi ñaùp laïi tieáng goïi cuûa Ngaøi vaø vaâng 
phuïc phaùn leänh Ngaøi, khoâng chuùt chaàn chöø. Moät soá ngöôøikhaùc thì choái boû Ngaøi vaø chaïy 
theo nhöõng khaùt voïng thuoäc khuynh höôùng ñoài truïy. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con khaån caàu Ngaøi, bôûi Toái Ñaïi danh cuûa Ngaøi, xin khieán caùc 
nöôùc ñöôïc hoan laïc nhôø uy löïc Thaùnh ngoân maø Ngaøi ñaõ an baøi laø vua cuûa moïi ngoân töø, 
Thaùnh ngoân trong ñoù nhöõng chaâu ngoïc quí baùu veà söï minh trieát huyeàn nhieäm cuûa Ngaøi 
ñöôïc phoâ baøy, vaø nhöõng pheùp nhieäm maàu traân baûo caát giaáu beân trong Ngaøi cuõng ñöôïc 
khaùm phaù. Bôûi hoàng aân vaø hoàng phuùc cuûa Ngaøi, xin Ngaøi ñöøng khöôùc töø hoï nhöõng ñieàu 
nhöõng ñieàu Ngaøi muoán daønh cho hoï, vaø ñöøng ñeå hoï rôøi xa beán bôø ñaïi döông söï hieän dieän 
cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, moïi vaät sinh toàn, duø höõu hình hay voâ hình, ñeàu laøm chöùng raèng 
löôïng baùc aùi cuûa Ngaøi vöôït treân moïi vaät thoï taïo, vaø ñöùc töø bi cuûa Ngaøi bao truøm toaøn theå 
taïo vaät. Con khaån caàu Ngaøi, xin ñoaùi nhìn hoï baèng ñoâi maét khoan dung. Ngaøi laø Ñaáng 
Haèng Tha thöù, Ñaáng Ñaïi Töø bi. Xin ban phaùt cho hoï tuøy söï vinh quang vaø söï uy nghi cuûa 
Ngaøi, tuøy söï vó ñaïi, tuøy thieân aân vaø thieân phuùc cuûa Ngaøi. Xin ñöøng ñoái xöû vôùi hoï tuøy 
nhöõng giôùi haïn hoï phaûi nhaän chòu hoaëc tuøy nhöõng chuyeån bieán ña daïng trong cuoäc ñôøi 
traàn tuïc cuûa hoï. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi bieát raèng con chæ laø moät ngöôøi trong caùc toâi tôù Ngaøi. Con 
ñaõ neám ñöôïc söï ngoït ngaøo cuûa Lôøi Ngaøi, ñaõ nhaän bieát söï thoáng nhaát vaø ñôn nhaát cuûa 
Ngaøi, ñaõ höôùng maët con veà Nguoàn caùc danh toát ñeïp nhaát cuûa Ngaøi vaø höôùng veà Höøng 
ñoâng caùc ñaëc tính cao caû cuûa Ngaøi, vaø ao öôùc ñöôïc Ngaøi giuùp ñôõ ñeå ñaém mình trong ñaïi 
döông thoáng nhaát cuûa Ngaøi vaø ñöôïc dìm saâu trong nhöõng doøng nöôùc huøng maïnh thuoäc 
ñôn nhaát tính cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi thieân aân taêng söùc cuûa Ngaøi, xin Ngaøi giuùp con laøm ñieàu 
Ngaøi muoán, vaø ñöøng khöôùc töø con nhöõng gì Ngaøi coù. Xin khieán con ñöôïc vui thoaû vôùi 
nhöõng ñieàu kyø dieäu cuûa Thaùnh ngoân, ñeå cho tieáng huyeân naùo vaø söï taùc ñoäng cuûa ñôøi naøy 
khoâng ñuû söùc khieán con thoâi höôùng veà Ngaøi, khoâng coù khaû naêng laøm lay chuyeån loøng 
kieân ñònh cuûa con trong Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, hoaëc khieán caùi nhìn cuûa con thoâi taäp trung 
vaøo chaân trôøi thieân aân cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi giuùp con laøm ñieàu 
Ngaøi thích vaø thöïc hieän theo yù chí Ngaøi. Hôn nöõa, xin Ngaøi cuõng ghi laïi cho con ñieàu 
laønh trong ñôøi naøy vaø trong ñôøi sau, vaø danh cho con moät choã trong chaân lyù tröôùc söï hieän 
dieän cuûa Ngaøi. Ngaøi coù quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi muoán, vaø cai quaûn tuøy Ngaøi thích. 
Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng khoâng ai vöôn tôùi, Ñaáng Toaøn vinh, 
Ñaáng Toái ñaïi. 
Taát caû nhöõng lôøi ca ngôïi xin daâng leân Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa cuûa caùc theá giôùi vaø 
laø Ñoái töôïng toân thôø cuûa toaøn theå taïo vaät. 
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VXX 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, taát caû nhöõng gì sinh soâi, trong thieân ñaøng thuoäc söï ñôn nhaát toái 
cao cuûa Ngaøi, nay ñaõ phai taøn! Ñaâu laø maây baùc aùi cuûa Ngaøi vaãn haèng tuoân möa? Nhöõng 
caønh caây thoáng nhaát cuûa Ngaøi mang boä laù uy nghi vaø minh trieát, nay ñaõ trô truïi; ñaâu laø 
muøa xuaân thieân aân vaø thieân phuùc cuûa Ngaøi? Thuyeàn Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi naèm im trong 
treân bieån taïo vaät; ñaâu laø gioù hoàng aân vaø hueä phuùc cuûa Ngaøi?  Ngoïn Ñeøn cuûa Ngaøi bò buûa 
vaây moïi phía  bôûi doâng baõo baát hoaø töø moïi mieàn thoåi veà; ñaâu laø loàng caàu baûo veä ñaày ñoä 
löôïng cuûa Ngaøi? 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaáy con maét cuûa nhöõng sinh linh ngheøo khoù naøy ñang nìn 
vaøo chaân trôøi söï saûn cuûa Ngaøi nhö theá naøo, taâm hoàn cuûa nhöõng keû heøn yeáu naøy troâng caäy 
nôi uy löïc cuûa Ngaøi nhö theá naøo. Laïy Ngaøi laø Ñaáng Khaùt khao duy nhaát cuûa nhöõng ngöôøi 
ñaõ nhaän bieát Ngaøi, laø Ñoái töôïng toân thôø cuûa toaøn theå taïo vaät, ngaøy nay Ngaøi ñaõ loâi cuoán 
hoï baèng Thaùnh ngoân cao caû nhaát cuûa Ngaøi, con caàu xin Ngaøi ñöøng ñeå hoï bò ñaåy ra khoûi 
Ñieän thôø maø Ngaøi ñaõ döïng neân bôûi Danh Ngaøi, Ñaáng Toaøn vinh. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa co, hoï bò ñeø neùn ñôùn ñau bôûi aâu lo, vaø bò vaây phuû bôûi keû döõ, Bôûi 
vaäy, töø thieân ñaøng phaùn leänh cuûa Ngaøi, khi Ngaøi cöû xuoáng nhöõng ñaïo quaân voâ hình, 
nhöõng ñaïo quaân giöông cao bieåu hieäu thaéng lôïi, ñeå coù theå giuùp ñôõ hoï trong theá giôùi cuûa 
Ngaøi vaø baûo veä hoï tröôùc nhöõng keû thuø Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi Danh Ngaøi qua ñoù maây ñaõ ñoå möa, nhöõng doøng soâng tuoân 
chaûy, vaø löûa tình yeâu cuûa Ngaøi ñaõ ñöôïc nhen leân trong khaép theá giôùi cuûa Ngaøi, con caàu 
xin Ngaøi giuùp cho toâi con Ngaøi, laø nhöõng ngöôøi höôùng veà Ngaøi, ñaõ thoát ra lôøi chuùc tuïng 
Ngaøi vaø quyeát taâm giuùp ñôõ Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xinNgaøi laøm vöõng taâm hoàn 
ngöôøi aáy trong tình yeâu vaø trong Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi. Ñieàu naøy toát cho ngöôøi aáy hôn taát 
caû nhöõng gì ñöôïc taïo ra treân traùi ñaát, vì theá giôùi vaø moïi thöù trong ñoù seõ hoaïi dieät, coøn caùi 
gì thuoäc veà Ngaøi aét seõ toàn taïi laâu daøi nhö söï toàn taïi caùc danh cao caû nhaát cuûa Ngaøi. 
Nguyeän bôûi Vinh quang cuûa Ngaøi! Giaû thöû theá giôùi naøy cuõng toàn taïi laâu daøi nhö söï toàn 
taïi chính Vöông quoác cuûa Ngaøi, thì vieäc ñaët tình caûm vaøo ñoù cuõng khoâng thích hôïp ñoái 
vôùi  nhöõng ngöôøi ñaõ uoáng caïn cheùn röôïu hieän dieän cuûa Ngaøi töø baøn tay baùc aùi cuûa Ngaøi; 
laïi caøng khoâng xöùng hôn nöõa khi hoï haän bieát tính phuø du cuûa noù, vaø yù thöùc roõ tính taïm bôï 
cuûa noù. Nhöõng ruûi may aäp vaøo noù, nhöõng ñoåi thay maø moïi vaät thuoäc veà noù ñeàu bò taùc 
ñoäng lieân tuïc, chöùng cho tính voâ thöôøng cuûa noù. 
Baát cöù ai nhaän bieát Ngaøi cuõng seõ khoâng höôùng veà ai khaùc ngoaøi Ngaøi, vaø seõ khoâng tìm 
caùi gì khaùc ngoaïi tröø Ngaøi. Ngaøi laø Ñaáng Khaùt khao duy nhaát trong taâm hoàn maø tötöôûng 
ñaõ gaén chaët vaøo Ngaøi, vaø laø Öôùc voïng cao caû nhaát cuûa baát cöù ai toaøn taâm suøng kính 
Ngaøi. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Toaøn naêng,  Ñaáng Cöùu naïn, 
Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Ñaïi huøng. 
 
LXXI 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Danh Ngaøi thaät vinh quang, vì Ngaøi ñaõ laøm bieåu hieän caùi Ngaøy 
laø vua cuûa caùc Ngaøy, caùi Ngaøi maø Ngaøi ñaõ thoâng baùo cho nhöõng Ñaáng do Ngaøi löïa choïn  
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vaø nhöõng Ñaáng Tieân tri trong caùc Kinh baûn toân quí nhaát cuûa Ngaøi, laø caùi Ngaøy maø Ngaøi 
tuoân ñoå veû huy hoaøng vinh quang taát caû caùc Danh cuûa Ngaøi leân moïi vaät thoï taïo. 
Ôn phöôùc to lôùn thuoäc veà baát cöù ai höôùng veà Ngaøi, böôùc vaøo söï hieän dieän cuûa Ngaøi vaø 
nghe ñöôïc aâm saéc gioïng noùi cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi danh maø vöông quoác caùc danh cuûa Ngaøi ñaõ chaàu haàu trong 
söï toân thôø, con caàuxin Ngaøi roäng löôïng giuùp cho nhöõng ngöôøi thaân yeâu cuûa Ngaøi bieát toân 
vinh Thaùnh ngoân Ngaøi trong voøng caùc toâi tôù Ngaøi, vaø truyeàn roäng ra lôøi chuùc tuïng Ngaøi 
giöõa chuùng sinh, ñeå cho söï hoan laïc cuûa Maëc khaûi Ngaøi traøn ngaäp linh hoàn taát caû caùc cö 
daân treân traùi ñaát cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, vì Ngaøi ñaõ daét daãn hoï ñeán doøng sinh thuûy cuûa thieân aân Ngaøi, 
neân, boûi löôïng töø bi cuûa Ngaøi, xin ñöøng ñeå hoï rôøi xa Ngaøi;vaø vì Ngaøi ñaõ goïi hoï ñeán nôi 
ñaët ngoâi baùu cuûa Ngaøi, xin Ngaøi ñöøng ñeå hoï xa caùch söï hieän dieän cuûa Ngaøi, nhôø löôïng töø 
aùi cuûa Ngaøi, xin Ngaøi ban xuoáng cho hoï ñieàu gì seõ khieán hoï hoaøn toaøn thoaùt khoûi moïi 
raøng buoäc ngoaïi tröø söï raøng buoäc vôùi chính Ngaøi, vaø khieán hoï coù theå bay leân baàu trôøi keà 
caän Ngaøi, ñeán noãi quyeàn löïc cuûa keû aùp böùc , cuõng nhö lôøi gôïi yù cuûa nhöõng keû khoâng tin 
nôi Baûn theå toái cao vaø huøng maïnh nhaát cuûa Ngaøi, khoâng ñuû söùc khieán hoï xa Ngaøi. 
 
LXXII 
 
Danh Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Ngaøi laø Ñaáng naém trong tay vöông quoác taát caû caùc 
danh, moïi vaät ôû treân trôøi vaø moïi vaät ôû döôùi ñaát  ñeàu naèm trong naém tay Ngaøi! Laïy Ngaøi 
laø Ñaáng Vua vónh cöûu, bôûi Ñaáng laø Danh huy hoaøng nhaát cuûa Ngaøi maø Ngaøi khieán laøm 
muïc tieâu cho nhöõng muõi teân chæ duï cuûa Ngaøi treân ñöôøng Ngaøi, con caàu xin Ngaøi xeù boû 
nhöõng böùc maøn ngaên caùch chuùng sinh vôùi chaân trôøi vinh quang cuûa Ngaøi, ñeå hoï coù theå 
quay nhìn veà höôùng baùc aùi cuûa Ngaøi, vaø tieán ñaán gaàn Ñaáng Bình minh töø aí cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi ñöøng boû maëc caùc toïi tôù Ngaøi! Baèng aûnh höôûng cuûa 
Thaùnh ngoân Ngaøi, con tha thieát xin Ngaøi thu huùt hoï ñeán vôùi Ñaáng Höøng ñoâng Linh öùng 
cuûa Ngaøi, ñeán vôùi Ñaáng Nguoàn maïch Maëc khaûi cuûa Ngaøi, ñeán kho taøng minh trieát cuûa 
Ngaøi. Ngaøi laø Ñaáng maø vaïn vaät ñeàu laøm chöùng veà uy löïc vaø quyeàn naêng, muïc ñích cuûa 
Ngaøi khoâng theå bò caûn trôû bôûi baát cöù caùi gì ñöoïc taïo ra ôû treân coõi trôøi cuûa Ngaøi vaø treân 
coõi ñaát cuûa Ngaøi. 
Theá neân, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi ban söï thaéng lôïi cho nhöõng toâi tôù ñaõ höôùng 
maët veà Ngaøi, ñaõ höôùng böôùc chaân veà phiaù ngoâi baùu aân ñöùc cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi cuõng ban 
xuoáng cho hoï ñieàu gì giuùp hoï traùnh ñöôïc moái nguy quay veà vôùi baát cöù ai khaùc ngoaøi 
Ngaøi. 
Ngaøi coù ñuû quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi muoán, vaø cai quaûn tuøy Ngaøi thích. Khoâng coù 
Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Thöôïng Ñeá vinh quang vaø minh trieát. 
 
LXXIII 
 
Laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät laø vinh quang. Bôûi Danh Ngaøi laø Ñaáng 
Ngaên giöõ, con caàu xin Ngaøi che chôõ chuùng con khoûi ñieàu aùc cuûa nhöõng keû thuø Ngaøi, 
khoâng tin nôi chöùng côù cuûa Ngaøi vaø cheâ bai veû ñeïp cuûa Ngaøi. Bôûi Danh Ngaøi laø Ñaáng 
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Toaøn thaéng, xin cheá ngöï nhöõng keû ñaõ haõm haïi Ñaáng Bieåu hieän Xöa cuûa Ngaøi nay laïi 
xuaát hieän döôùi toân hieäu cuûa Ngaøi laø  ÑaángToaøn vinh. Bôûi danh Ngaøi laø Ñaáng Tröøng phaït, 
xin Ngaøi toùm laáy nhöõng keû ñaõ khinh thöôøng Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, ñaõ cheá gieãu nhöõng 
phaùt ngoân uy löïc nhaát cuûa Ngaøi vaø ñaõ bò caûn trôû khoâng ñaït ñöôïc cöông vò cao caû nhaát 
naøy. Bôûi danh Ngaøi laø Ñaáng Toaøn thaéng, xin Ngaøi giuùp nhöõng ngöôøi thaân yeâu cuûa Ngaøi 
löôùt thaéng nhöõng keû thuø Ngaøi vaø nhöõng keû voâ tín giöõa chuùng sinh. Bôûi danh Ngaøi laø 
Ñaáng Phaù huûy, xin Ngaøi xeù ñi böùc maøn che ñaäy haønh vi cuûa nhöõng keû laøm hoen oá danh 
döï Ngaøi vaø phaù hoaïi Chaùnh Ñaïo Ngaøi giöõa caùc con daân Ngaøi. Bôûi Danh Ngaøi laø Ñaáng 
Phuïc hoài, xin Ngaøi haøn gaén traùi tim tan vôõ cuûa nhöõng ngöôøi kính yeâu Ngaøi vaø ban phuùc 
quaû doài daøo cho coâng vieäc cuûa hoï. Bôûi danh Ngaøi laø Ñaáng Toaøn tri, xin daïy hoï nhöõng 
ñieàu kyø dieäu trong ñöùc minh trieát cuûa Ngaøi, ñeå hoï coù theå baùm chaéc vaøo Chaùnh Ñaïo cuûa 
Ngaøi vaø böôùc ñi treân nhöõng neûo ñöôøng hoan hæ cuûa Ngaøi. Bôûi Danh Ngaøi laø Ñaáng Naém 
giöõ, xin Ngaøi giöõ cho hoï ñöôïc an toaøn tröôùc söï hung baïo cuûa keû aùp böùc, tröôùc ñieàu döõ 
cuûa keû aùc taâm vaø tröôùc möu cô cuûa keû laøm ñieàu baát chaùnh. Bôûi Danh Ngaøi laø Ñaáng Baûo 
toàn, xin Ngaøi che chôû hoï trong thaønh trì quyeàn naêng vaø uy löïc cuûa Ngaøi, ñeå hoï coù theå 
ñöôïc che chôû khoûi nhöõng muõi teân hoaøi nghi baén ra bôûi nghöõng keû phaûn loaïn choáng laïi 
Ngaøi.  
Bôûi Danh maø Ngaøi ñaõ chuùc phuùc nhieàu hôn taát caû caùc Danh, maø Ngaøi ñaõ bieät rieâng deå 
nhaän aân hueä cuûa Ngaøi, vaø bôûi Danh ñoù Ngaøi khaûi loä veû ñeïp cuûa Ngaøi, xin Ngaøi thaùnh 
hoaù nhöõng ngaøynaøy cho caùc toâi tôù Ngaøi, nhöõng Ngaøy maø Ngoøi Buùt chæ duï cuûa Ngaøi ñaõ 
vieát roõ raøng, nhöõng Ngaøy ñaõ ñöôïc tieân lieäu trong Kinh baûn baát thoái chuyeån cuûa Ngaøi theo 
yù YÙ chí vaø ñöùc minh trieát cuûa Ngaøi. Bôûi Danh Ngaøi laø Ñaáng Chinh phuïc , xin Ngaøi ñaët 
quyeàn cai quaûn cuûa Ngaøi leân nhaân daân trong theá giôùi cuûa Ngaøi, ñeå taát caû coù theå höôùng 
veà Thaùnh nhan cuûa Ngaøi, vaø töø boû moïi söï vì tình yeâu cuûa Ngaøi vaø vì söï haøi loøng cuûa 
Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi trieät haï nhöõng keû thuø Ngaøi, toùm laáy hoï baèng quyeàn 
naêng uy löïc cuûa Ngaøi, vaø khieán hoï run sôï bôûi saám seùt thònh noä cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá 
cuûa con, xin cho hoï neám muøi quaû baùo vaø leänh toân nghieâm ñaùng sôï cuûa Ngaøi, vì hoï ñaõ 
choái boû chaân lyù cuûa Ñaáng maø hoï töøng tin töôûng, Ñaáng ñaõ ñeán giöõa hoï vôùi nhöõng daáu 
hieäu cuûa Ngaøi, nhöõng bieåu töôïng roõ raøng cuûa Ngaøi vaø nhöõng baèng chöùng veà quyeàn uy 
cuûa Ngaøi, veà Maëc khaûi ña dieän thaàn löïc cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi cuõng taäp hoïp nhöõng ngöôøi 
thaân yeâu cuûa Ngaøi döôùiboùng Caây Thoáng nhaát cuûa Ngaøi vaø cuûa Ñaáng Bieåu hieän aùnhs1ng 
ñôn nhaát huy hoaøng cuûa Ngaøi. 
Quaû thöïc, Ngaøi laø Ñaáng coù quyeàn löïc voâ bieân, Ñaáng baùo öùng khuûng khieáp. Khoâng coù 
Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Ñaïi Quyeàn uy. 
 
LXXIV 
 
Laïy Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con, Danh Ngaøi thaät vinh quang, vì Ngaøi ñaõ khieán tai 
con nghe ñöôïc gòong noùi cuûa Ngaøi, keâu goïi con ñeán vôùi Ngaøi, môû maét con ñeå nhìn veû 
ñeïp cuûa Ngaøi, soi saùng taâm hoàn con baèng tri thöùc cuûa Ngaøi, khieán loøng con thoaùt ñöôïc 
nhöõng hoaøi nghi cuûa keû voâ rín trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con 
laø keû ñang meâ man trong giaác ñieäp, thì phuùc thay, nhöõng söù giaû mang aân phuùc ña dieän 
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cuûa Ngaøi ñeán cho con, nhöõng ngoïn gioù töø aùi eâm dòu cuûa Ngaøi thoåi qua ngöôøi con, ñaùnh 
thöùc con, vaø khieán con höôùng maët veà thaùnh ñieän tri thöùc cuûa Ngaøi, vaø khieán maét con gaén 
chaët vaøo veû huy hoaøng cuûa aùnh saùng thaùnh nhan Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con chæ laø moät sinh vaät ngheøo naøn! Ngaøi thaáy con baáu víu vaøo 
taø aùo saûn nghieäp cuûa Ngaøi. Con ñaõ rôøi xa boùng toái vaø laàm laïc ñeå ñeán vôùi haøo quang aùnh 
saùng thaùnh nhan Ngaøi. Neáu con daâng leân Ngaøi lôøi caûm taï suoát troïn thôøi gian toàn taïi voâ 
taän cuûa Vöông quoác Ngaøi vaø suoát beà daøi hieän höõu thieân ñaøng toaøn naêng cuûa Ngaøi, thì 
cuõng khoâng ñuû noùi leân nhöõng aân phuùc voâ löôïng cuûa Ngaøi – vinh quang cuûa Ngaøi laøm 
chöùng cho con veà ñieàu naøy. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi Danh Ngaøi laø Ñaáng haèng höõu, vaø bôûi Danh maø Ngaøi ñaõ an 
baøi laøm Coâng cuï vó ñaïi  nhaát ñeå keát hôïp Ngaøi vôùi toâi con Ngaøi, con caàu xin Ngaøi cho con 
tìm ñeán nôi nöônb naùu beân ngöôõng cöûa cuûa Ngaøi, vaø thoát leân lôøi chuùc tuïng Ngaøi. Xin 
Ngaøi cuõng ghi laïi cho con, trong moïi teá giôùi cuûa Ngaøi, ñieàu giuùp con böôùc vaøo döôùi boùng 
Ngaøi, trong khuoân vieân trieàu ñöôøng cuûa Ngaøi. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Ñaïi bi, Ñaáng Toái cao, Ñaáng Haèng Tha thöù, 
Ñaáng Ñaïi Khoan dung. 
 
LXXV 
 
Taát caû nhöõng lôøi ca ngôïi xin daâng leân Ngaøi, laïy Chuaù laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con. Con 
khoâng bieát caùch haùt leân lôøi chuùc tuïng Ngaøi, khoâng bieát caùch moâ taû vinh quang cuûa Ngaøi, 
khoâng bieát caùch goïi danh Ngaøi. Neáu con goïi Ngaøi baèng danh laø Ñaáng Toaøn höõu, con baét 
buoäc phaûi nhaän bieát raèng  Ñaáng tröïc tieáp naém trong tay vaän meänh cuûa moïi vaät thoï taïo 
chæ laø moät chö haàu tuøy thuoäc vaøo Ngaøi, vaø chæ laø moät taïo vaät do moät lôøi phaùn ra töø linh 
khaåu cuûa Ngaøi. Neáu con tuyeân xöng Ngaøi baèng Danh laø Ñaáng Thoáng ngöï, thì con thaáy 
ngay raèng Ñaáng aáy chæ ngöôøi nguyeän caàu phuû phuïc treân caùt buïi, khieáp ñaûm tröôùc uy löïc 
quyeàn naêng vaø söï ngöï trò oai nghi cuûa Ngaøi. Vaø neáu con toan moâ taû Ngaøi baèng caùch toân 
vinh tính ñôn nhaát cuûa Baûn theå Ngaøi, con lieàn thaáy ngay raèng ñoù laø moät khaùi nieäm deät 
neân bôûi trí töôûng töôïng cuûa con, vaø thaáy raèng Ngaøi voán voâ cuøng cao caû vöôïng treân moïi 
söï töôûng töôïng voâ boå maø loøng ngöôøi ñaõ hình dung. 
Vinh quang uy löïc cuûa Ngaøi laøm chöùng cho con! Ai töï nhaän laø ñaõ bieát Ngaøi, thì lôøi töï 
nhaän ñoù laøm chöùng cho söï doát naùt cuûa ngöôøi aáy; ai tin raèng hoï ñaõ vöông tôùi Ngaøi, thì taát 
caû nhöõng nguyeân töû treân traùi ñaát seõ chöùng nhaän söï baát löïc cuûa keû ñoù, vaø coâng boá söï thaát 
baïi cuûa y. Duø vaät, bôûi löôïng baùc aùi cuûa Ngaøi vöôït khoûi caùc vöông quoác ôû treân trôøi vaø 
döôùi ñaát, ñaõ khöùng nhaän lôøi chuùc tuïng vaø toân vinh  maø toâi tôù  Ngaøi daâng leân Baûn theå cao 
caû cuûa Ngaøi, vaø ñaõ daïy hoï ca ngôïi vinh quang cuûa Ngaøi, ñeå cho nhöõng ngoïn côø höôùng 
daãn  coù theå tung bay trong caùc thaønh thò cuûa Ngaøi, vaø nhöõng bieåu hieän baùc aùi cuûa Ngaøi 
coù theå môû roäng khaép caùc nöôùc, ñeå cho moãi ngöôøi vaø moïi ngöôøi ñaït tôùi ñieàu maø Ngaøi ñaõ 
an baøi  cho hoï theo chæ duï cuûa Ngaøi vaø ñieàu Ngaøi ñaõ aán ñònh cho hoï theo yù chí vaø muïc 
ñích baát thoái chuyeån cuûa Ngaøi. 
Vì vaäy, trong khi töï thuù nhaän söï baát löïc cuûa con vaø söï baát löïc cuûa caùc toâi tôù Ngaøi, con 
khaån caàu Ngaøi, bôûi söï röïc rôõ cuaû aùnh saùng myõ leä cuûa Ngaøi, xin ñöøng khöôùc töø vieäc chuùng 
sinh ñaït tôùi beán bôø ñaïi döông thieâng lieâng nhaát cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi 
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söï ngoït ngaøo thieân thöôïng cuûa nhöõng ñieäu nhaïc du döông cuûa Ngaøi, xin Ngaøi daét daãn hoï 
ñeán ngoâi vinh quang cuûa Ngaøi vaø ñeán nôi ôû thaùnh thieän vónh cöûu cuûa Ngaøi. Quaû thöïc, 
Ngaøi laø Ñaáng Huøng maïnh Nhaát, Ñaáng Cai quaûn Toái cao, Ñaáng ban cho Vó ñaïi, Ñaáng Toái 
cao, Ñaáng Khaùt khao ñôøi ñôøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin cho keû toâi tôù ñaõ höôùng maët veà Ngaøi, ñaõ nhìn chaêm chuù vaøo 
Ngaøi, ñaõ baùm chaéc vaøo sôïi daây baùc aùi vaø aân phuùc cuûa Ngaøi, cuõng ñöôïc giuùp ñôõ ñeå coù theå 
chia phaàn trong caùc doøng sinh thuûy thuoäc löôïng töø aùi khoan dung cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi gi-
uùp hoï vöôn tôùi nhöõng taàm cao maø hoï öôùc ao, vaø ñöøng khöôùc töø hoï nhöõng gì Ngaøi sôû höõu. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Haèng Tha thöù, Ñaáng Ñaïi Töø bi. 
 
LXXVI 
 
Laaïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi! Moãi laàn con toan nhaéc ñeán Ngaøi, laø 
con bò caûn trôû bôùicöông vò cao caû cuûa Ngaøi vaø söï to lôùn khuûng khieáp cuûa uy löïc Ngaøi. Vì 
neáu con ca ngôïi Ngaøi suoát thôøi ngöï trò cuûa Ngaøi vaø suoát kyø toàn taïi quyeàn toái thöôïng cuûa 
Ngaøi, con cuõng seõ thaáy raèng lôøi con chuùc tuïng Ngaøi chæ phuø hôïp vôùi nhöõng ngöôøi nhö 
con, laø chuùng sinh cuûa Ngaøi, vaø ñöôïc taïo sinh bôûi quyeàn naêng cuûa chæ duï Ngaøi vaø ñöôïc 
taïo hình bôûi uy löïc cuûa YÙ chí Ngaøi. Vaø baát cöù luùc naøo Ngoøi Buùt cuûa con toân vinh moät 
danh naøo cuûa Ngaøi, con cuõng caûm thaáy nghe ñöôïc tieáng khoùc cuûa ngoøi buùt vì söï xa caùch 
vôùi Ngaøi, vaø con nhaän bieát tieáng khoùc cuûa noù vì  noù phaûi chòu ngaên chia vôùi baûn theå 
Ngaøi. Con laøm chöùng raèng baát cöù caùi gì ngoaøi Ngaøi ñeàu laø taïo vaät cuûa Ngaøi vaø bò naém 
giöõ trong loøng tay Ngaøi. Chòu chaáp vieäc laøm vaø lôøi chuùc tuïng cuûa chuùng sinh Ngaøi, ñoù laø 
baèng chöùng veà nhöõng ñieàu kyø dieäu cuûa thieân aân vaø thieän phuùc doài daøo cuûa Ngaøi, vaø laø 
bieåu hieän loøng khoan dung vaø löôïng töø bi cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, bôûi Toái Ñaïi Danh cuûa Ngaøi maø Ngaøi phaân bieät aùnh saùng vôùi 
löûa, söï thaät vôùi söï giaû, con khaån caàu Ngaøi ban xuoáng cho con vaø cho nhöõng ngöôøi thaân 
yeâu cuûa con ñöôïc ôû vaøo haøng caùc thieän nhaân trong ñôøi naøy vaø ñôøi sau. Xin Ngaøi cuõng 
ban cho chuùng con nhöõng ñaëc aân kyø dieäu ñaõ ñöôïc che giaáu ñoái vôùi con maét loaøi ngöôøi. 
Quaû taät, Ngaøi laø Ñaáng taïo hình vaïn vaät. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, 
Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Toái cao. 
 
LXXVII 
 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng khieán moïi vaät run raåy tröôùc söï uy nghi ñaùng sôï cuûa Ngaøi, Ñaáng naém 
trong tay coâng vieäc cuûa moïi ngöôøi, Ñaáng maø taát caû chuùng sinh höôùng maët veà ñeå tìm aân 
phuùc vaø aân hueä! Bôûi danh maø Ngaøi ñaõ thieát ñònh laøm tinh thaàn cuûa taát caû caùc danh trong 
Vöông quoác caùc danh, con khaån caàu Ngaøi che chôû chuùng con khoûi tieáng xì xaøo cuûa 
nhöõng keû rôøi xa Ngaøi, nhöõng keû choái boû chaân lyù cuûa Baûn theå chí toân cao caû nhaát cuûa 
Ngaøi, trong Maëc khaûi naøy laø Maëc khaûi khieán  Vöông quoác caùc Danh cuûa Ngaøi phaûi ruùng 
ñoäng. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con laø moät ngöôøi trong caùc tì nöõ cuûa Ngaøi! Con ñaõ höôùng maët 
veà Thaùnh ñieän hueä phuùc doài daøo cuûa Ngaøi vaø ngoâi ñeàn toân quí cuûa vinh quang Ngaøi. Xin 
Ngaøi thanh loïc con khoûi taát caû nhöõng gì khoâng thuoäc veà Ngaøi vaø ban söùc maïnh cho con, 
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ñeå con  ñöôïc vui thoaû trong söï chieâm ngöôõng veû ñeïp cuûa Ngaøi, vaø döùt liaø moïi raøng buoäc 
vôùi chuùng sinh vaø ñeå luoân luoân coù theå chuùc tuïng:” Vinh quang thay Thöôïng Ñeá, Ñaáng 
Chuùa cuûa theá giôùi!” 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin cho veû myõ leä cuûa Ngaøi laøm thöùc aên cuûa con, aùnh saùng hieän 
cuûa Ngaøi laøm thöùc uoáng cuûa con, söï vui loøng Ngaøi laøm nguoàn hy voïng cuûa con, söï chuùc 
tuïng Ngaøi laøm coâng vieäc cuûa con, söï töôûng nhôù ñeán Ngaøi laøm baïn ñöôøng cuûa con, quyeàn 
toái thöôïng cuûa Ngaøi laøm trôï löïc cuûa con, thaùnh thaát cuûa Ngaøi laø nôi ôû cuûa con, vaø nhaø 
con laø nôi ñöôïc Ngaøi caát cao khoûi giôùi haïn cuûa nhöõng keû bò maøn voâ minh ngaên caùch hoï 
vôùi Ngaøi. 
Quaû thöïc, Ngaøi laø Ñaáng Thöôïng Ñeá ñaày quyeàn naêng, uy löïc vaø vinh quang. 
 
LXXVIII 
 
 Laïy Ñaáng Toái cao, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi! Moãi laàn con ñöôïc 
nhaéc nhôù tôùi Ngaøi vaø thaàm nhaéc caùc thaùnh ñöùc cuûa Ngaøi, loøng con boãng ngaäp traøn hoan 
laïc vaø con ñöôïc Ngaøi laøm cho vui thoaû ñeán noãi töï thaáy khoâng theå nhaéc ñeán Danh Ngaøi 
vaø toân vinh Ngaøi. Con ñöôïc naâng leân nhöõng taàm cao ñeán ñoä con nhaän thaáy baûn ngaõ con-
gioáng nhö söï töôûng nhôù tôùi Ngaøi trong vöông quoác cuûa Ngaøi, nhö tinh hoa lôøi chuùc tuïng 
Ngaøi giöõa caùc toâi tôù Ngaøi. Baûn ngaõ aáy coøn toàn taïi bao laâu thì baáy laâu söï tuùc Ngaøi coøn 
ñöôïng truyeàn roäng ra giöõa chuùng sinh Ngaøi vaø söï töôûng nhôù ñöôïc toân vinh bôûi con daân 
Ngaøi. 
Moïi ngöôøi ñöôïc phuù cho linh giaùc trong voøng caùc toâi tôù Ngaøi ñeàu bieát chaéc raèng baûn ngaõ 
cuaû con soáng ñôøi ñôøi vaø khoâng bao giôø bò huûy dieät, vì söï töôûng nhôù tôùi Ngaøi laø vónh cöûu 
vaø seõ tröôøng toàn nhö chính Baûn theå Ngaøi tröôøng toàn, vaø söï chuùc tuïng Ngaøi laø vónh cöûu vaø 
toàn taïi laâu daøi nhö söï toàn taïi quyeàn ngöï trò cuûa Ngaøi. Baèng söï chuùc tuïng aáyNgaøi ñöôïc toân 
vinh bôûi nhöõng ngöôøi ñöôïc Ngaøi löïa choïn bieát keâu caàu Ngaøi vaø bôûi nhöõng ngöôøi chaân 
thaønh giöõa caùc toâi tôù Ngaøi.Thöïc ra, lôøi chuùc tuïng maø baát cöù ai trong toaøn theå taïo vaät thoát 
leân ñeå ca ngôïi Ngaøi ñeàu xuaát phaùt töø baûn theå cao caû  naøy vaø seõ trôû veà vôùi Baûn theå, cuõng 
gioáng nhö maët trôøi, trong khi n1 chieáu roïi, noù toaû aùnh saùng leân baát cöù vaät gì tieáp xuùc vôùi 
caùc tia saùng. Thöù aùnh saùng chieáu treân vaïn vaät xuaát phaùt töø maët trôøi naøy vaø phaûi trôû veà 
cuøng maët trôøi. 
Ngaøi cao caû, voâ cuøng cao caû, vöôït treân moïi söï so saùnh maø con ngöôøi tìm moïi caùch thöïc 
hieän, vöôït treân moïi coá gaéng cuûa löôõi ngöôøi ñeå noùi leân söï cao caû naøy! Töø muoân ñôøi, Ngaøi 
haèng hieän höõu, ñôn ñoäc khoâng coù ai beân caïnh, vaø ñeán muoân thuôû vaãn toàn taïi nhö theá, 
trong söï cao caû cuûa baûn theå Ngaøi vaø treân taàm cao khoâng ai vôùi tôùi cuûa vinh quang Ngaøi. 
Khi Ngaøi quyeát ñònh toû mình ra cho nhaân loaïi, Ngaøi ñaõ lieân tieáp cho khaûi hieän caùc Ñaáng 
Bieåu hieän Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, vaø aán ñòng moãi Ñaáng laøm moät daáu hieäu Maëc khaûi cuûa 
Ngaøi giöõa con daân Ngaøi, laøm Ñaáng Bình minh Baûn theå voâ hình cuûa Ngaøi giöõa chuùng sinh, 
cho ñeán thôøi ñieåm  Ngaøi ñaõ ñònh, taát caû caùc Maëc khaûi tröôùc cuûa Ngaøi ñaït tôùi toät ñænh 
trong Ñaáng aáy laø Ñaáng ñöôïc Ngaøi chæ ñònh laøm Chuùa teå cuûa taát caû nhöõng ai ôû treân trôøi  
maëc khaûi vaø ôû trong theá giôùi taïo vaät,  ñoù laø Ñaáng maø Ngaøi ñaõ laäp neân  laøm Ñaáng Chuùa 
toái thöôïng cuûa taát caû nhöõng ai ôû trong caùc coõi trôøi vaø taát caû nhöõng ai ôû treân traùi ñaát. Ñoù laø 
Ñaáng maø Ngaøi ñaõ quyeát ñònh cöû laøm Ñaáng Tieàn phong cho Maëc khaûi Toái ñaïi cuûa Ngaøi 
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vaø laøm Ñaáng Coâng boá neàn vinh quang toái coå cuûa Ngaøi. Trong vieäc naøy, Ngaøi khoâng coù 
muïc ñích naøo khaùc ngoaò tröø söï thöû thaùch caùc Ñaáng Bieåu hieän nhöõng toân hieäu tuyeät vôøi 
nhaát cuûa Ngaøi tröôùc taát caû nhöõng ai ôû treân trôøi  vaø ôû döôùi ñaát. Ñoù laø Ñaáng maø Ngaøi tru-
yeàn leänh thieát laäp Giao öôùc cuûa Ngaøi vôùi taát caû taïo vaät. 
Vaø khi lôøi höùa cuûa Ngaøi ñaõ thöïc hieän vaø thôøi ñieåm ñònh tröôùc ñaõ ñeán, baáy giôø Ñaáng Sôû 
höõu taát caû caùc danh vaø caùc Ñaëc tính ñöôïc bieåu hieän tröôùc nhaân loaïi. Baáy giô,ø taát caû 
nhöõng ngöôøi ôû treân caùc coõi trôøi vaø taát caû nhöõng ngöôøi ôû treân maët ñaát ñeàu khieáp sôï ngoaïi 
tröø  nhöõng ngöôøi ñöôïc Ngaøi giöõ gìn döôùi ôn che chôû cuû Ngaøi vaø baûo toaøn trong nôi nöông 
naùu cuûa uy löïc Ngaøi vaø ôn quan phoøng ñoä löôïng cuûa Ngaøi. 
Roài nhöõng ñieàu xaûy ra cho Ñaáng aáy bôûi tay cuûa caùc chuùng sinh phaïm thaùnh choáng laïi 
Ngaøi, khieán löôõi cuûa toâi tôù Ngaøi khoâng sao moâ taû noåi. 
Theá neân, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi ñoaùi töôûng ñeán Ñaáng aáy baèng con maét töø aùi 
hieàn dòu cuûa Ngaøi, xin ban xuoáng cho Ñaáng aáy vaø cho nhöõng ngöôøi thaân yeâu cuûa Ngaøi taát 
caû  nhöõng ñieàu thieän maø Ngaøi ñaõ an baøi trong thieân ñaøng yù chí cuûa Ngaøi vaø trong Thaïch 
baûn chæ duï cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi cuõng phaùi Ñaáng Cöùu chuoäc cuûa Ngaøi ñeán giuùp hoï, vì quaû 
thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Chí toân, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Toaøn thaéng. 
 
LXXIX 
Laïy Chuùa laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con, moïi vinh quang ñeàu thuoäc veà Ngaøi! Con xin laøm 
chöùng cuøng Ngaøi veà ñieàu  maø chính Ngaøi laøm chöùng cho Baûn theå cuûa Ngaøi, keå töø khi 
Ngaøi döïng neân taïo vaät hoaëc nhaéc veà ñieàu ñoù, raèng  Ngaøi laø Thöôïng Ñeá vaø khoâng coù 
Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi. Töø vaïn coå, trong söï ñôn nhaát toái thöôïng cuûa Ngaøi, 
Ngaøi voâ cuøng cao caû vöôït xa treân moïi khaùi nieäm cuûa toâi con Ngaøi veà ñôn nhaát tính cuûa 
Ngaøi, vaø trong söï nhö nhaát vôøi vôïi cuûa Ngaøi, Ngaøi vöôït xa treân moïi söï chuùc tuïng cuûa 
chuùng sinh cho ñeán muoân ñôøi. Lôøi cuûa baát cöù ai khaùc ngoaøi Ngaøi thoát ra ñeàu khoâng xöùng  
vôùi Ngaøi, vaø söï moâ taû cuûa baát cöù ai khaùc ngoaøi söï moâ taû cuûa Ngaøi ñeàu khoâng xöùng vôùi 
Baûn theå cuûa Ngaøi. Taát caû nhöõng ai toân thôø ñôn nhaát tính cuûa Ngaøi ñeàu raát baøng hoaøng 
trong vieäc tìm hieåu söï huyeàn bí veà tính nhö nhaát cuûa Ngaøi, vaø taát caû ñeàu thuù nhaän söï baát 
naêng trong nhaän thöùc veà baûn theå Ngaøi vaø vöôn tôùi ñænh cao tri thöùc cuûa Ngaøi. Taát caû 
nhöõng keû huøng maïnh ñeàu thuù nhaän söï baát löïc cuûa hoï, vaø nhöõng ngöôøi hoïc thöùc  thuù nhaän 
söï doát naùt cuûa hoï. Nhöõng ngöôøi coù aûnh höôûng ñeàu thaønh hö khoâng khi ñem so vôùi nhöõng 
maëc khaûi quyeàn toái thöôïng huøng vó cuûa Ngaøi, vaø nhöõng ngöôøi cao caû rôi vaøo queân laõng 
khi ñöôïc ñem ra tröôùc nhöõng bieåu hieän vinh quang kyø dieäu cuûa Ngaøi. Haøo quang cuûa 
nhöõng tinh tuù saùng nhaát ñeàu thaønh lu môø tröôùc veû huy hoaøng saùng choùi cuûa Thaùnh nhan 
Ngaøi, vaø löôõi cuûa nhöõng dieãn giaû huøng hoàn nhaát cuõng thaønh ngoïng nghòu döôùi söï tuoân ñoå 
khoâng haïn cheá cuûa thaùnh ngoân Ngaøi, vaø neàn moùng nhöõng toaø kieán truùc vöõng chaéc nhaát 
cuõng rung chuyeån tröôùc söùc maïnh traøo daâng nôi uy löïc toaøn thaéng cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, lieäu coù ai khaùc ñaùng ñöôïc töôûng nhôù khi ngöôøi ta ñaõ töôûng nhôù 
tôùi Ngaøi; vaø ngöôøi ta kieám ñaâu ra keû ñuû söùc tìm bieát baûn theå cuûa Ngaøi hoaëc ñaùng ñöôïc 
nhaéc tôùi trong trieàu ñöôøng nhaát theå thieân thöôïng cuûa Ngaøi? Töø muoân ñôøi Ngaøi haèng höõu 
ñôn ñoäc khoâng coù ai khaùc ôû caïnh Ngaøi, vaø ñeán muoân thuôû Ngaøi vaãn tieáp tuïc  haèng höõu 
ñôn ñoäc vaø nhö nhieân. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Thöôïng Ñeá 
huøng maïnh, vinh quang vaø minh trieát. 
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Laïy Chuùa laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con, danh Ngaøi thaät vinh quang! Bôûi Ñaáng laø söï 
töôûng nhôù cao caû vaø toái thöôïng cuûa Ngaøi, Ñaáng maø Ngaøi ñaõ cöû xuoáng vôùi taát caû chuùng 
sinh vaø laø Ñaáng ñöôïc mang danh Ngaøi, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng coù YÙ chí laø YÙ chí cuûa 
Ngaøi, Ñaáng coù Baûn theå maø Ngaøi khieán bieåu loä Baûn theå Ngaøi, Ñaáng coù söï tinh ah laø Bình 
minh ñöùc khoân saùng cuûa Ngaøi, Ñaáng coù Taâm hoàn laø Kho baùu caûm öùng cuûa Ngaøi, Ñaáng 
coù Loàng ngöïc laø nôi xuaát hieän nhöõng ñaëc tính öu vieät nhaát cuûa Ngaøi vaø nhöõng toân hieäu 
caocaû nhaát cuûa Ngaøi, vaø Ñaáng aáy coù Löôõi laø Nguoàn maïch nhöõng doøng nöôùc chuùc tuïng 
Ngaøi, vaø laù Phaùt nguyeân cuûa nhöõng doøng suoái eâm aû veà ñöùc minh trieát cuûa Ngaøi, con khaån 
caàu Ngaøi ban xui61ng cho chuùng con nhöõng gì giuùp chuùng con döùt boû heát moïi söï ngoaøi 
Ngaøi , vaø seõ khi61n chuùng con höôùng böôùc chaân tôùi thaùnh ñieän söï haøi loøng cuûa Ngaøi vaø 
khaùt khao tìm kieám nhöõng gì Ngaøi an baøi cho chuùng con theo chæ duï khoâng theå ñaûo ngöôïc 
cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi cuõng ban uy löïc cho chuùng con ñeå chuùng 
con queân mình vaø baùm chaéc vaøo Ñaáng Bieåu hieän chíng Baûn theå Ngaøi, Ñaáng Chí toân, 
Ñaáng Toái thöôïng. Xin Ngaøi cuõng ban cho chuùng con nhöõng gì toát nhaát, vaø ghi teân chuùng 
con vaøo haøng nhöõng ngöôøi ñaõ choái boø thaàn töôïng (Mirza Yahya) vaø tin töôûng maïnh meõ 
nôi Ngaøi, vaø ñöôïc ñaët vöõng treân ngoâi xaùc tín ñeå cho lôøi xì xaøo cuûa Keû aùc  khoâng ñuû söùc 
ngaên caûn hoï quay maët veà phiaù danh Ngaøi, Ñaáng Ñaïi Khoan dung. 
Ngaøi coù ñuû quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi muoán. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi 
Ngaøi, Ñaáng Toaøn höõu, Ñaáng Toái cao, Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Ñaïi bi, Ñaáng Toaøn tri, 
Ñaáng Toaøn trí. 
 
LXXX 
Laïy Ngaøi, Ñaáng maø söï töôûng nhôù laø nieàm laïc thuù ñoái vôùi linh hoàn taát caû nhöõng ai khao 
khaùt Ngaøi, laø Ñaáng maø Danh laøm laâng laâng taâm hoàn taát caû nhöõng ai hoaøn toaøn vaâng phuïc 
YÙ chí Ngaøi, laø Ñaáng maø söï ca ngôïi ñöôïc yeâu chuoäng bôûi nhöõng ai tieán ñeán gaàn trieàu 
ñöôøng cuûa Ngaøi, Ñaáng maø Thaùnh nhan laø nieàm khaùt voïng nhieät thaønh cuûa taát caû nhöõng ai 
chaáp nhaän Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, Ñaáng maø tai öông laø öôùc voïng cao nhaát cuûa nhöõng ai 
döùt boû ñöôïc moïi raøng buoäc vôùi baát cöù ai ngoaøi Ngaøi! 
Ngaøi thaät laø vinh quang, thaät voâ cuøng vinh quang, laø Ñaáng naém trong tay vöông quoác cuûa 
taát caû nhöõng gì ôû treân trôøi vaø taát caû nhöõng gì ôû döôùi ñaát; Ngaøi laø Ñaáng maø linh khaåu chæ 
thoát ra moät tieáng cuõng ñuû khieán baát cöù nhöõng gì bò taùch rôøi ñeàu ñöôïc keát hôïp vaø trôû neân 
moät! Vinh thay danh Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng coù quyeàn naêng ñoái vôùi moïi vaät ôû treân trôøi 
vaø moïi vaät ôû döôùi ñaát, laø Ñaáng maø quyeàn ngöï trò bao truøm taát caû nhöõng gì ôû treân coõi trôøi 
maëc khaûi cuûa Ngaøi vaø ôû trong vöông quoác taïo vaät cuûa Ngaøi. Khoâng coù ai saùnh baèng Ngaøi 
trong caùc coõi do Ngaøi taïo neân; khoâng ai coù theå so cuøng Ngaøi trong vuõ truï maø Ngaøi ñaõ 
döïng thaønh. Khoâng ai coù ñuû trí oùc ñeå hieåu Ngaøi, vaø khoâng khaùt voïng cuûa linh hoàn naøo coù 
theå vöôn tôùi Ngaøi. Con nguyeän bôûi uy löïc cuûa Ngaøi! Neáu moät ai coù theå bay, treân baát cöù 
loaïi caùnh gì, qua thôøi gian daøi nhö söï toàn taïi cuûa Baûn theå Ngaøi, suoát trong coõi bao la cuûa 
tri thöùc Ngaøi, keû aáy vaãn khoâng ñuû söùc vöôït khoûi nhöõng giôùi haïn ñaõ ñöôïc ñònh cho y trong 
coõi taïm bôï. Vaäy thì laøm sao moät ngöôøi nhö theá coù theå öôùc mong caát caùnh bay leân baàu 
trôøi söï hieän dieän toái cao cuûa Ngaøi? 
Ngöôøi thöïc söï thoâng tueä laø ngöôøi nhaän bieát söï baát löïc cuûa mình vaø thuù nhaän toäi loãi cuûa 
mình, vì neáu moät vaät thoï taïo naøo töï khoe söï toàn taïi cuûa mình khi ñoái dieän vôùi nhöõng maàu 
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nhieäm Maëc khaûi cuûa Ngaøi, thì söï khoe khoang ñoù coøn vaáp phaïm naëng neà hôn baát cöù toäi 
aùc naøo khaùc trong taát caû caùc laõnh vöïc phaùt minh vaø saùng taïo cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá 
cuûa con, kho Ngaøi maëc khaûi nhöõng tia saùng ñaàu tieân cuûa caùc daáu hieäu veà quyeàn löïc vaø 
söï ngöï trò thieân thöôïng cuûa Ngaøi, lieäu coù ai ñuû quyeàn löïc töï xöng söï hieän höõu cuûa mình? 
Söï hieän höõu töï noù laø voâ nghiaõ khi ñoái dieän vôùi nhöõng ñieàu kyø dieäu ña dieân vaø huøng maïnh 
cuûa Baûn theå voâ song cuûa Ngaøi. 

Laïy Ngaøi laø Ñaáng Vua cuûa caùc Vua, Ngaøi thaät cao caû vaø voâ cuøng cao caû treân moïi vaät! 
Bôûi Baûn theå Ngaøi vaø bôûi nhöõng Ñaáng laø Bieåu hieän Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, vaø laø Bình 
minh quyeàn uy cuûa Ngaøi, con khaån caàu Ngaøi ghi laïi cho chuùng con ñieàu ñaõ ñöôïc ghi cho 
nhöõng ai Ngaøi löïa choïn. Xin ñöøng khöôùc töø chuùng con ñieàu gì Ngaøi ñaõ an baøi cho nhöõng 
ngöôøi thaân yeâu cuûa Ngaøi, laø nhöõng ngöôøi maø ngay khi tieáng goïi cuûa Ngaøi ñeán tai hoï, hoï 
lieàn hoái haû ñeán vôùi Ngaøi, vaø khi veû huy hoaøng cuûa aùnh saùng dung maïo Ngaøi chieáu roïi 
treân ngöôøi hoï, hoï lieàn phuû phuïc xuoáng ñeå thôø laïy tröôùc Thaùnh nhan Ngaøi. 

Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, chuùng con laø toâi tôù Ngaøi vaø naèm trong naém tay quyeàn uy cuûa 
Ngaøi. Neáu Ngaøi tröøng phaït chuùng con baèng hình phaït truùt treân caùc theá heä xöa vaø caùc theá 
heä sau, thì phaùn quyeát cuûa Ngaøi chaéc chaén laø coâng baèng, vaø haønh ñoäng cuûa Ngaøi thaät 
ñaùng ca ngôïi. Ngaøi coù ñuû quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi muoán. Khoâng coù ai khaùc ngoaøi 
Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Cöùu khoå, Ñaáng Töï toàn. 

 

LXXXI 

 

Chuùng con xin daâng leân Ngaøi lôøi ca tuïng, laïy Ngaøi laø Ñaáng ñaõ laéng nghe tieáng khoùc cuûa 
nhöõng ngöôøi ñaõ döùt boû moïi söï ngoaøi Ngaøi, vaø laø Ñaáng nghe tieáng reân sieát cuûa nhöõng 
ngöoøi hoaøn toaøn hieán mình cho Baûn theå Ngaøi! Ngaøi thaáy moïi ñieàu xaûy ra cho nhöõng ni 
aáy bôûi tay cuûa nhöõng chuùng sinh quaù phaïm vaø choáng ñoái Ngaøi. Uy löïc Ngaøi laøm chöùng 
cho con, laïy Ngaøi laø Ñaáng Vua trong caùc coõi coâng bình vaø laø Ñaáng Ngöï trò trong caùc 
thaønh thò baùc aùi! Caùc tai hoaï maø nhöõng ngöôøi aáy phaûi nhaän chòu khoâng ngoøi buùt naøo, 
trong caû vuõ truï, coù theå taû noåi. Neáu coù ai chuù taâm nhaéc tôùi nhöõng tai hoaï aáy, ngöôùi aáy seõ 
töï thaáy mình khoâng ñuû söùc ñeå moâ taû. 

Tuy nhieân vì caùc tai hoaï aáy ñöôïc tieáp nhaän treân ñöôøng Ngaøi vaø vì tình yeâu cuûa Ngaøi, 
nhöõng ngöôøi laâm naïn, trong moïi hoaøn caûnh, luoân daâng lôøi taï ôn Ngaøi, lôøi raèng:” Laïy 
Ngaøi laø nieàm hoan laïc cuûa taâm hoàn chuùng con vaø laø doái töôïng toân thôø cuûa chuùng con! 
Neáu maây chæ duï cuûa Ngaøi tuoân ñoå xuoáng  cho chuùng con traän möa teân hoaïn naïn, thì vì 
tình yeâu cuaû chuùng con ñoái vôùi Ngaøi, chuùng con cuõng quyeát khoâng naûn loøng. Chuùng con 
seõ daâng leân Ngaøi lôøi ca ngôïi vaø taï ôn, vì chuùng con ñaõ nhaän bieát vaø tin chaéc raèng Ngaøi 
chæ ban cho chuùng con ñieàu gì toát ñeïp nhaát. Ñoâi khi thaân theå chuùng con coù theå oaèn xuoáng 
vì tai hoaï, nhöng linh hoàn chuùng con luoân hôùn hôû vui möøng. Chuùng con nguyeän bôûi uy 
löïc Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Khaùt khao cuûa linh hoàn chuùng con vaø laø Ñaáng Naân cao linh 
hoàn chuùng con! Moïi tai hoaï aäp vaøo huùng con trong tình yeâu cuûa chuùng con ñoái vôùi Ngaøi 
laø baèng chöùng aân ñöùc hieàn dòu cuûa Ngaøi, moïi khoå naïn döõ doäi laø daáu hieäu aùnh saùng röïc rôõ 
cuûa Ngaøi, moïi tai öông saàu thaûm laø laøn gioù maùt, moïi lao nhoïc laø söï an nghæ thô thôùi, moïi 
khoå ñau laø doøng nöôùc vui möøng. 
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Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, baát cöù ai maát kieân nhaãn khi nhöõng tai öông truùt xuoáng hoï treân 
con ñöôøng cuûa Ngaøi, ñeàu ñaõ khoâng uoáng cheùn tình yeâu cuaû Ngaøi vaø khoâng neám vò ngoït 
cuûa söï töôûng nhôù tôùi Ngaøi. Bôûi Ñaáng laø Vua cuûa taát caû caùc Danh, Ñaáng Toái thöôïng, 
Ñaáng Maëc khaûi caùc ñaëc tính vaø laø Ñaáng Saùng taïo neân hoï, vaø bôûi nhöõng ngöôøi ñaõ bay vuùt 
leân, ñöôïc ñöa ñeán gaàn Ngaøi vaø bay leân baàu trôøi hieän dieän cuûa Ngaøi, vaø chòu ñöïng nhöõng 
xieàng xích gaây lôû loùi vì côù Ngaøi, con khaån caàu Ngaøi cho pheùp taát caû caùc con daân Ngaøi 
ñöôïc phuø trôï maïnh meõ ñeå hoï nhaän bieát Ñaáng Bieåu hieän Baûn theå Ngaøi, Ñaáng ñaõ bò luu 
ñaøy vaø bò caàm tuø vì ñaõ keâu goïi nhaân loaïi ñeán vôùi Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, söï dòu daøng ñöùc baùc aùi cuûa Ngaøi troäi hôn söï soâi boûng con thònh 
noä cuûa Ngaøi, vaø löôïng töø aùi cuûa Ngaøi vöôït haún söï baát bình röïc löûa cuûa Ngaøi, loøng töø aùi 
cuûa Ngaøi vöôït treân söï coâng bình cuûa Ngaøi. Bôûi aân hueä vaø aân phuùc kyø dieäu  cuûa Ngaøi, xin 
Ngaøi gìn giöõ baøn tay cuûa chuùng sinh, vaø ñöøng ñeå hoï rôøi xa aân phuùc maø Ngaøi ñaõ ban ñeå 
laøm phöông tieän giuùp hoï nhaän bieát Ngaøi. Caàu xin vinh quang cuûa uy löïc Ngaøi laøm chöùng 
cho con! Neáu ñieàu ñoù xaûy ra, moïi linh hoàn seõ chaán ñoäng, moïi ngöôøi coù nhaän thöùc seõ ho-
ang mang, vaø moïi ngöôøi ña kieán vaên seõ baøng hoaøng, chæ tröø nhöõng ngöôøi ñöôïc giaûi cöùu 
bôûi baøn tay Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, nhöõng ngöôøi ñaõ ñöôïc bieán thaønh nôi tieáp nhaän nhöõng 
bieåu loä hoàng phuùc cuûa Ngaøi vaø nhöõng daáu hieäu ñaïi hueä cuûa Ngaøi. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con xin nguyeän bôûi uy löïc Ngaøi! Neáu Ngaøi ñoaùn xeùt caùc toâi tôù 
cuûa Ngaøi, tuøy söï xöùng ñaùng cuûa hoï trong nhöõng ngaøy cuûa Ngaøi, thì chaéc chaén hoï khoâng 
nhaän ñöôïc gì ngoaøi söï tröøng phaït vaø daøy voø cuûa Ngaøi. Tuy nhieân, Ngaøi laø Ñaáng Vó ñaïi 
trong löôïng töø bi , Ñaáng Bao la trong ôn tha thöù . Laïy Thöôïng Ñeá cuaû con, xin ñöøng nhìn 
chuùng sinh baèng caùi nhìn coâng bình cuûa Ngaøi, nhöng xin Ngaøi nhìn hoï baèng ñoâi maét töø bi 
vaø tha thöù. Theá neân, xin Ngaøi ban cho hoï ñieàu gì xöùng vôùi söï ñoä löôïng vaø aân hueä doài daøo 
cuûa Ngaøi. Ngaøi coù ñ3 quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi muoán. Ngaøi laø Ñaáng Baát khaû tæ. Khoâng 
coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Chuùa treân ngoâi thieân thöôïng vaø ôû nôi haï giôùi, 
Ñaáng Cai quaûn theá giôùi naøy vaø theá giôùi saép ñeán. Ngaøi laø Ñaáng Thöôïng Ñeá Töø bi, Ñaáng 
Haèng Tha thöù, Ñaáng Ban cho Vó ñaïi, Ñaáng Toái Ñaïi löôïng. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi cho Ñaáng maø Ngaøi ñaõ khaûi loä nhöõng huyeàn nhieäm veà 
söï toaøn naêng cuûa Ngaøi, laø Ñaáng qua ñoù nhöõng maëc khaûi thaàn tính cuûa Ngaøi ñöôïc toân 
vinh, qua ñoù nhöõng chaâu ngoïc tri thöùc quí giaù vaø ñöùc minh trieát cuûa Ngaøi ñöôïc khaùm phaù, 
qua ñoù nhöõng daáu hieäu vaø bieåu töôïng cuaû Ngaøi ñöôïc truyeàn aàm vang ra caùc nöôùc, qua ñoù 
Thaùnh ngoân Ngaøi ñöôïc neâu leân vôùi söï trong saùng, qua ñoù aùnh saùng thaùnh nhan Ngaøi 
chieáu roïi vaø quyeàn naêng toái thöôïng cuûa Ngaøi ñöôïc thieát laäp. Xin Ngaøi cuõng ban phöôùc 
cho taát caû nhöõng ai höôùng veà Ngaøi, hoaøn toaøn vì côù Ngaøi. Hôn nöõa, xin Ngaøi cuõng ban 
xuoáng cho Ñaáng aáy vaø cho hoï nhöõng ôn phöôùc xöùng hôïp vôùi söï cao caû cuûa Ngaøi. Quaû 
thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Cöùu naïn, Ñaáng Toaøn vinh, Ñaáng Töï toàn. 
 
VXXXII 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi! Ngaøi laø Ñaáng taïo neân moïi söï chæ baèng 
moät lôøi thoát ra theo leänh Ngaøi, vaø taïo hình toaøn theå taïo vaät baèng uy löïc söï ngöï trò vaø 
quyeàn naêng cuûa Ngaøi. Nhöõng keû huøng maïnh nhaát trong loaøi ngöôøi ñeàu laø thaáp keùm tröôùc 
nhöõng maëc khaûi vinh quang cuûa Ngaøi, vaø nhöõng keû ñöôïc phuù baåm söùc maïnh ñeàu run raåy 
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khi ñoái dieän vôùi nhöõng baèng chöùng veà söùc maïnh cuûa Ngaøi. Moïi ngöôøi saùng suoát ñeàu môø 
maét khi ñöùng tröôùc haøo quang vinh quang cuûa thaùnh nhan Ngaøi, keû coù nhieàu cuûa caûi chæ 
laø ngheøo naøn  vaø cuøng khoå khi thaáy ñöôïc söï doài daøo cuûa saûn nghieäp Ngaøi. 
Bôûi danh vinh quang cuûa Ngaøi maø Ngaøi ñaõ ñieåm toâ cho taát caû caùc cö daân trong Vöông 
quoác maëc khaûi cuûa Ngaøi vaø cho nhöõng ngöôøi soáng trong thieân ñaøng yù chí cuûa Ngaøi, con 
caàu xin Ngaøi khi61n cho linh hoàn con chòu söï thu huùt cuûa baøi ca ngoït ngaøo maø Chim 
Thieân ñaøng ñang haùt giöõa nhöõng caønh caây chæ duï cuûa Ngaøi raèng Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, vaø 
ngoaøi Ngaøi khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi thanh loïc con baèng laøn nöôùc aân phuùc cuûa Ngaøi, laøm 
cho con hoaøn toaøn thuoäc veà Ngaøi, vaø khieán con tieán tôùi gaàn Ñeàn thôø Chaùnh Ñaïo cuûa 
Ngaøi vaø vaøo choán thaùnh vi toân nghieâm tröôùc söï hieän dieän cuûa Ngaøi. Xin Ngaøi cuõng an 
baøi cho con ñieàu gì Ngaøi ñaõ an baøi cho nhöõng ngöôøi ñöôïc löïa choïn giöõa caùc tì nöõ cuûa 
Ngaøi, vaø tuoân ñoå xuoáng cho con nhöõng gì laøm maët con röïc saùng vaø loøng con hôùn hôû. 
Ngaøi coù quyeàn naêng laøm ñieàu Ngaøi muoán, vaø Ngaøi an baøi ñieàu gì Ngaøi thích. 
 
LXXXIII 
 
Ngaøi thaät ñaùng ca ngôïi, laïy Chuùa laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Ngaøi thaáy söï ngheøo naøn 
vaø khoán khoå cuûa con, söï hoaïn naïn vaø thieáu thoán cuûa con, söï yeáu ñuoái vaøthaáp keùm cuûa 
con, söï reân sieät vaø khoùc than cay ñaéng cuûa con, söï ñau buoàn cuûa linh hoàn con vaø nhöõng 
tai öông gaây phieàn naõo cho con. Nguyeän coù quyeàn naêng uy löïc cuûa Ngaøi lam chöùng cho 
con! Nhöõng keû laàm laïc rôøi xa ñöôøng Ngaøi cheá gieãu con trong tình traïng tuûi nhuïc toät cuøng. 
Ngaøi bieát raèng con laø ngöôøi mang danh Ngaøi giöõa chuùng sinh. Ngaøi bieát raèng cöông vò 
cuûa con chæ laø hình aûnh cöông vò cuûa Ngaøi, raèng caùc phaåm haïnh cuûa con nhaéc laïi phaåm 
haïnh cuûa Ngaøi, raèng ôû nôi saâu thaúm nhaát trong con khoâng coù gì ngoaøi maëc khaûi caùc daáu 
hieäu cuûa Ngaøi, vaø chính baûn theå con chæ laø söï phaûn aûnh nhöõng chöùng côù veà söï thoáng nhaát 
cuûa Ngaøi. 
Taát caû nhöõng ñieàu naøy Ngaøi ñaõ laøm vang doäi ra caùc nöôùc giöõa chuùng sinh Ngaøi, theo 
caùch thöùc nhieäm maàu ñeán noãi khoâng ai nhaän bieát con, ngoaïi tröø ñieàu con laø ngöôøi mang 
danh Ngaøi. Xin nguyeän bôûi vinh quang Ngaøi! Lôøi than khoùc cuûa con khoâng phaûi vì nhöõng 
ñieàu xaûy ra cho con treân ñöôøng Ngaøi, nhöng vì con nhaän bieát raèng söï nhuïc nhaõ cuûa con 
seõ khieán con tim nhöõng ngöôøi yeâu thöông Ngaøi thaáy nhöùc nhoái, vaø linh hoàn nhöõng keû thuø 
gheùt Ngaøi traøn ñaày nieàm vui khieán hoï sung söôùng hôn nhöõng ngöôøi döùt boû moïi söï ngoaøi 
Ngaøi vaø hoái haû tieán tôùi doøng soâng söï chuùc tuïng vaø töôûng nhôù tôùi Ngaøi. Söï laàm laïc cuûa hoï 
to lôùn ñeán noãi, khi gaëp gôõ nhöõng ngöôøi thaân yeâu cuûa Naûi, hoï laéc ñaàu nhaïo baùng Chaùnh 
Ñaïo cuûa Ngaøi vaø hoûi:” Ñaâu laø Chuùa cuûa caùc ngöôi, laø Ñaáng maø caùc ngöôi nhaéc tôùi suoát 
ngaøy ñeâm? Ngöôøi ta bieát tìm ôû ñaâu Ñaáng maø caùc ngöôi keâu goïi moïi ngöôøi phaûi höôùng 
veà?” Loøng kieâu ngaïo vaø töï ñaïi cuûa hoï ngaøy caøng phoàng lôùn cho ñeán khi hoï phuû nhaän 
quyeàn naêng uy löïc cuûa Ngaøi, choái boû quyeàn toái thöôïng vaø söï ngöï trò cuûa Ngaøi. 
Nguyeän vinh quang Ngaøi laøm chöùng cho con! Con vui thoaû trong nhöõng tai öông cuûa 
chính con vaø nhöõng tai öông maø caùc con thöông yeâu cuûa Ngaøi nhaän chòu treân ñöôøng 
Ngaøi. Nhöng caû con vaø nhöõng ngöôøi yeâu thöông Ngaøi ñeàu khoâng ñuû söùc chòu ñöïng nhöõng 
lôøi choáng ñoái vaø baùc boû maø caùc keû thuø Ngaøi ñaõ thoát ra ñeå choáng ñoái Ngaøi, laø Ñaáng Voâ 
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ngaïi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi coøn ngöï tôùi bao laâu treân ngoâi kieân trì vaø nhaãn nhuïc 
cuûa Ngaøi? Laïy Ngaøi laø Ñaáng khoâng maét naøo thaáy ñöôïc, xin thoát leân lôøi thònh noä cuûa 
Ngaøi! Ñöùc baùc aùi cuûa Ngaøi thaät ñaùng yeâu bieát bao ñoái vôùi nhöõng ngöôøi chaân thaønh giöõa 
caùc toâi con Ngaøi, vaø söï tröøng trò cuûa Ngaøi thaät xöùng ñaùng bieát bao ñoái vôùi caùc keû phaûn 
nghòch trong voøng nhöõng keû thuø gheùt Ngaøi. Theá neân, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi 
khaûi loä chính xaùc cho hoï thaáy söï böøng böøng côn thònh noä cuûa Ngaøi vaø söï toaøn thaéng cuûa 
uy löïc Ngaøi, khieán hoï nhaän bieát troïng löôïng quyeàn naêng cuûa Ngaøi vaø söï vó ñaïi cuûa söùc 
maïnh Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, neáu Ngaøi khöôùc töø  cöùu giuùp nhöõng ngöôøi yeâu 
thöông Ngaøi, thì xin haõy cöùu giuùp chính Ngaøi vaø cöùu giuùp Ñaáng laø söï Töôûng nhôùtôùi Ngaøi. 
Bôûi danh Ngaøi, laø danh khieán ñaïi döp7ng thònh noä cuûa Ngaøi traøo daâng, con caàu xin Ngaøi 
tröøng phaït nhöõng keû choáng ñoái chaân lyù cuûa Ngaøi vaø vöùt boû lôøi phaùn cuûa Ngaøi. Theá neân, 
bôûi uy löïc vaø quyeàn naêng cuûa Ngaøi, xin Ngaøi haï chuùng con xuoáng vaø toân vinh nhöõng ai 
höôùng maët veà Ngaøi hoaøn toaøn vì côù Ngaøi, ñeå qua hoï, nhöõng linh kyø cuûa söï toân vinh chính 
Ngaøi ñöôïc döông cao giöõa taát caû caùc nöôùc, vaø caùc daáu hieäu cuûa Ngaøi ñöôïc truyeàn ra giöõa 
taát caû caùc daân toäc, ñeå taát caû coù theå laøm chöùng raèng Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, raèng khoâng coù 
Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Thöôïng Ñeá ñaày quyeàn löïc, trang nghieâm vaø vinh 
quang. 
 
LXXXIV 
 
Ngaøi thaät laø vinh quang, laïy Chuùa laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! 
 
CLXXX 
 
The praise which hath dawned from Thy most august Self, and the glory which hath 
shone forth from Thy most effulgent Beauty, rest upon Thee, O Thou Who art the Mani-
festation of Grandeur, and the King of Eternity, and the Lord of all who are in heaven 
and on earth! I testify that through Thee the sovereignty of God and His dominion, and 
the majesty of God and His grandeur, were revealed, and the Day-Stars of ancient splen-
dor have shed their radiance in the heaven of Thine irrevocable decree, and the Beauty 
of the Unseen hath shone forth above the horizon of creation. I testify, moreover, that 
through Thy beauty the beauty of the Adored One hath been unveiled, and through Thy 
face the face of the Desired One hath shone forth, and that through a word from Thee 
Thou hast decided between all created things, causing them who are devoted to Thee to 
ascend unto the summit of glory, and the infidels to fall into the lowest abys. 
I bear witness that he who hath known Thee hath known God, and who hath attained unto 
Thy presence hath attained unto the presence of God. Great, therefore, is the blessedness 
of him who hath believed in Thee, and in Thy signs, and hath humbled himself before 
Thy sovereignty, and hath been honored with meeting Thee, and hath attained the good 
pleasure of Thy will, and circled around Thee, and stood before Thy throne. Woe betide 
him that hath transgressed against Thee, and hath denied Thee, and repudiated Thy signs, 
and gainsaid Thy sovereignty, and risen up against Thee, and waxed proud before Thy 
face, and hath disputed Thy testimonies, and fled from Thy rule and Thy dominion, and 
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been numbered with the infidels whose names have been incribed by the fingers of Thy 
behest upon Thy holy Tablets. 
Waft, then, unto me, O my God and my Beloved, from the right hand of Thy mercy and 
Thy loving-kindness, the holy breaths of Thy favors, that they may draw me away from 
myself and from the world unto the courts of Thy nearness and Thy presence. Potent art 
Thou to do what pleaseth Thee. Thou, truly, hast been supreme over all things. 
The remembrance of God and His praise, and the glory of God and His splendor, rest 
upon Thee, O Thou Who art His Beauty! I bear witness that the eye of creation hath 
never gazed upon one wronged like Thee. Thou wast immersed all the days of Thy life 
beneath the ocean of tribulations. At one time Thou wast in chains and fetters; at another 
time Thou wast threatened by the sword of Thine enemies. Yet, despite all this, Thou 
didst enjoin upon all men to observe  what hath been prescribed  unto Thee by Him Who 
is the All-Knowing, the All-Wise. 
May my spirit be a sacrifice to the wrongs Thou didst suffer, and my soul be a ransom for 
the adversities Thou didst sustain. I beseech God, by Thee and by them whose faces 
have been  illumined with the splendors of the light  of Thy countenance, and who, for 
love of Thee, have observed  all whereunto they they were bidden, to remove the veils 
that have come in between Thee and Thy creatures, and supply me with the good of this 
world and the world to come. Thou art, in truth, the Almighty, the Most Exalted, the All-
Glorious, the Ever-Forgiving, the Most Compassionate. 
Bless Thou, O Lord my God, the divine Lote-Tree and its leaves, and its boughs, and its 
branches, and its stems, and its offshoots, as long as Thy mostexcellent titles will endure 
and Thy most august attributes will last. Protect it, then, from the mischief of the agressor 
and the hosts  tyranny. Thou art, in truth, the Almighty, the Most-Powerful. Bless Thou, 
also, O Lord my God, Thy servants and Thy handmaidens who have attained unto Thee. 
Thou, truly, art the All-Bountiful, Whose grace is infinite. No God is there save Thee, the 
Ever-Forgiving, the Most Generous. 
 
VIEÁNG NÔI THAÙNH 
(Baûn Kinh naøy ñöôïc ñoïc nôi Thaùnh Laêng cuûa Ñöùc BAHA'U'LLAH vaø Ñöùc BAB. Thöôøng 
cuõng ñöôïc ñoïc vaøo caùc Thaùnh Leã haèng naêm ñeå töôûng nieäm caùc Ngaøi). 
 
Lôøi taùn tuïng xuaát phaùt töø Baûn theå toái cao cuûa Ngaøi vaø söï vinh quang chieáu toûa töø veû Myõ 
leä röïc rôõ cuûa Ngaøi laïi ñöôïc daâng leân Ngaøi, hôõi Ngaøi laø Ñaáng Bieåu hieän Vó ñaïi, Ñaáng 
Vua Vónh cöûu, Ñaáng Chuùa taát caû nhöõng ai ôû döôùi ñaát vaø ôû treân caùc taàng trôøi! 
Do Ngaøi, con xin laøm chöùng raèng quyeàn ngöï trò cuûa Thöôïng Ñeá vaø vöông quoác Ngaøi, söï 
uy nghi cuûa Thöôïng Ñeá vaø söï vó ñaïi cuûa Ngaøi ñaõ ñöôïc maëc khaûi, raèng nhöõng Vaàng Thaùi 
döông cuûa söï Huy hoaøng xöa ñaõ ban raõi aùnh saùng trong baàu trôøi chieáu meänh baát di baát 
dòch cuûa Ngaøi, vaø raèng Veû Myõ leä cuûa Ñaáng Voâ hình ñaõ chieáu saùng nôi chaân trôøi saùng 
taïo. Con xin laøm chöùng theâm raèng chæ bôûi moät neùt Buùt cuûa Ngaøi, meänh leänh “neân” ñaõ 
ñöôïc thi haønh, bí maät cuûa Thöôïng Ñeá ñaõ ñöôïc tieát loä, taát caû vaïn vaät ñöôïc goïi vaøo coõi 
sinh toàn vaø taát caû caùc Maëc Khaûi ñaõ ñöôïc ban xuoáng. 
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Con xin laøm chöùng raèng, bôûi veû Myõ leä cuûa Ngaøi, veû Myõ leä cuûa Ñaáng Toân thôø ñaõ ñöôïc 
phoâ baøy, vaø raèng, bôûi Thaùnh nhan Ngaøi, Thaùnh nhan cuûa Ñaáng Khaùt khao ñaõ röïc saùng, 
vaø raèng, bôûi moät tieáng cuûa Ngaøi, Ngaøi ñaõ quyeát ñònh soá phaän taát caû caùc vaät thoï taïo, naâng 
cao leân toät ñænh vinh quang Ngaøi nhöõng ai trung thaønh vôùi Ngaøi vaø neùm nhöõng keû baát 
nghóa vaøo nhöõng ñaùy saâu vöïc thaúm. 
Con xin laøm chöùng raèng ai nhaän bieát Ngaøi laø ñaõ nhaän bieát Thöôïng Ñeá, vaø ai ñaõ ñeán tröôùc 
söï hieän dieän Ngaøi töùc laø ñaõ ñeán tröôùc söï hieän dieän cuûa Thöôïng Ñeá. Ôn phöôùc cuõng thaät 
laø lôùn lao ñoái vôùi ngöôøi tin Ngaøi vaø tin nôi daáu hieäu Ngaøi, ngöôøi bieát khieâm toán tröôùc 
quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi vaø vinh döï ñöôïc gaëp Ngaøi, ngöôøi ñaõ ñaït tôùi söï haøi loøng cuûa 
Ngaøi, ngöôøi ñöôïc chaàu haàu quanh Ngaøi vaø ñöùng tröôùc ngai Ngaøi. Khoán thay cho keû phaïm 
toäi ñoái vôùi Ngaøi, keû ñaõ choái boû Ngaøi vaø choái boû daáu hieäu Ngaøi, keû ñaõ phuû nhaän quyeàn 
toái thöôïng cuûa Ngaøi vaø ñöùng leân choáng ñoái Ngaøi, keû caêng phoàng kieâu ngaïo tröôùc Thaùnh 
ñieän Ngaøi, baøi baùc caùc chöùng côù Ngaøi, troán traùnh luaät phaùp Ngaøi vaø uy quyeàn Ngaøi vaø bò 
keå trong soá nhöõng keû baát nghóa maø danh taùnh ñaõ ñöôïc ghi trong Thaùnh thö cuûa Ngaøi bôûi 
baøn tay Meänh leänh Ngaøi. Töø beân phaûi ngoâi baùc aùi Ngaøi vaø bôûi ñöùc töø aùi dòu hieàn cuûa 
Ngaøi, laïy Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con vaø Ñaáng Kính yeâu cuûa con, xin ban cho con nhöõng 
laøn gioù thaùnh ñaày aân hueä cuûa Ngaøi, ñeå nhöõng laøn gioù aáy keùo con ra khoûi chính con vaø ra 
khoûi cuoäc ñôøi ñeå ñöa con ñeán ngöôõng cöûa cuûa söï gaàn guõi vaø söï hieän dieän cuûa Ngaøi. Ngaøi 
coù quyeàn naêng haønh ñoäng theo yù Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi cao caû ôû treân moïi vaät. 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng Myõ leä! Nguyeän xin söï nhaéc nhôû vaø söï chuùc tuïng Thöôïng Ñeá, vinh 
quang vaø söï huy hoaøng cuûa Thöôïng Ñeá ñeàu thuoäc veà Ngaøi. Con laøm chöùng raèng maét cuûa 
taïo vaät chöa bao giôø höôùng veà Ñaáng bò aùp böùc nhö Ngaøi. Ngaøi ñaõ dìm taát caû caùc ngaøy 
cuûa ñôøi Ngaøi trong ñaïi döông taïi hoïa. ÔÛ moät thôøi gian thieân ñònh naøy, Ngaøi phaûi mang 
naëng xieàng xích goâng cuøm; ôû moät luùc khaùc, Ngaøi laïi bò ñe doïa bôûi ñao kieám keû thuø 
nghòch. Trong khi ñoù, baát chaáp moïi ñieàu keå treân, Ngaøi ñaõ keâu goïi moïi ngöôøi tuaân giöõ 
nhöõng gì ñaõ ñöôïc truyeàn cho Ngaøi bôûi Ñaáng chính laø Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng Voâ cuøng Minh 
trieát. 
Nguyeän xin tinh thaàn con ñöôïc hieán daâng laøm vaät hy sinh cho nhöõng khoå ñau Ngaøi ñaõ 
chòu ñöïng, vaø linh hoàn con laøm cuûa chuoäc cho nhöõng tai öông Ngaøi ñaõ neám traûi. Bôûi Ngaøi 
vaø bôûi nhöõng ngöôøi maët ñaõ ngôøi saùng bôûi veû huy hoaøng röïc rôõ cuûa Thaùnh nhan Ngaøi vaø 
nhöõng ngöôøi vì tình yeâu ñoái vôùi Ngaøi ñaõ tuaân giöõ moïi ñieàu ñöôïc truyeàn phaùn, con caàu xin 
Thöôïng Ñeá veùn leân nhöõng böùc maøn ñaõ ngaên caùch Ngaøi vôùi taïo vaät Ngaøi, vaø xin ban cho 
con nhöõng aân hueä trong ñôøi naøy vaø ñôøi sau. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng 
Toái cao, Ñaáng Ñaïi Vinh quang, Ñaáng Tha thöù maõi maõi, Ñaáng Ñaïi Töø bi. 
Laïy Chuùa laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con, xin ban phuùc cho Caây Thieâng lieâng, cho nhöõng 
laù, nhöõng caønh, nhöõng nhaùnh, nhöõng thaân, nhöõng choài cuûa Caây aáy, bao laâu coøn toàn taïi 
nhöõng töôùc hieäu öu vieät vaø nhöõng ñaëc tính cao caû nhaát cuûa Ngaøi. Xin che chôû hoï khoûi 
nhöõng vieäc aùc cuûa keû gaây haán vaø cuûa nhöõng ñaïo binh cöôøng baïo. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng 
Toaøn löïc, Ñaáng Toaøn naêng. Laïy Chuùa laø Thöôïng Ñeá cuûa con, xin Ngaøi cuõng ban phöôùc 
cho nhöõng toâi trai tôù gaùi Ngaøi laø nhöõng ngöôøi ñaõ ñeán vôùi Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng 
Ñaïi Baùc aùi maø aân phuùc thaät voâ haïn. 
Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng luoân luoân tha thöù, Ñaáng Ñaïi löôïng. 
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CLXXXI 
 
I bear witness, O my God, that Thou hast created me to know Thee and to worship Thee. 
I testify, at this moment, to my powerlessnes and to Thy might, to my poverty and to Thy 
wealth. 
There is none other God but Thee, the Help in Peril, the Self-Subsisting. 
 
                    Short oblgatory prayer to be recited once 
                     in twenty  four hours, at noon. 
 
BAÛN KINH CAÀU NGUYEÄN BAÉT BUOÄC NGAÉN NHAÁT 
Ñeå ñoïc moät laàn trong 24 giôø, vaøo buoåi tröa 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con xin chöùng nhaän raèng Ngaøi ñaõ taïo neân con ñeå hieåu bieát Ngaøi 
vaø toân thôø Ngaøi. Con xin thuù nhaän, ngay luùc naøy, con thaät laø baát löïc tröôùc uy löïc cuûa 
Ngaøi, vaø ngheøo naøn tröôùc söï phong phuù cuûa Ngaøi. 
Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Cöùu naïn, Ñaáng Töï toàn. 
 
CLXXXII 
 
Medium obligatory prayer, to be recited daily, 
in the morning, at noon, and in the evening. 
 
Whoso wish to pray, let him wash his hands, and while he washeth, let him say: 
 
Strengthen my hand, O my God, that it may take hold of Thy Book with such steadfast-
ness that the hosts of the world shall have no power over it. Guard it, then, from meddling 
with whatsoever doth not belong unto it. Thou art, verily, the Almighty, the Most Power-
ful. 
 
      And while washing hid face, let him say: 
 
I have turned my face unto Thee, O my Lord! Illumine it with the light of Thy counte-
nance. Protect it, then, from turning to any one but Thee. 
 
      The let him stand up, and facing the Qiblih (Point of Adoration, i.e., Bahji, Akka), 
       let him say: 
 
God testifieth  that there is none other God but Him. His are the kingdoms of Revelation 
and of creation. He, in truth, hath manifested Him Who is the Day-Spring of Revelation, 
Who conversed on Sinai, through Whom the Supreme Horizon hath been made to shine, 
and the Lote-Tree beyond which there is no passing hath spoken, and through Whom the 
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call hath been proclaimed unto all who are in  heaven and on earth;” Lo, the All-
Possessing  is come. Earth and heaven, glory and dominion are God’s, the Lord of all 
men, and the Possessor of the Throne on high and the earth below!” 
 
                  Let him, then, bend down, with hands resting on the knees, and say: 
 
Exalted art Thou above my praise and the praise of any one beside me, above my de-
scription and the description of all who are  in heaven and all who are on earth! 
 
                  Then, standing with open hands, palms upward toward the face, let him say: 
 
Dissappoint not, O my God, him that hath, with beseeching fingers, clung to the hem of 
Thy mercy and Thy grace, O Thou  Who of those  who show mercy art the Most-
Merciful! 
 
                    Let him, then, be seated and say: 
 
I bear witness to Thy unity and Thy oneness, and that Thou art God, and that there is  
none other God beside Thee. Thou hast, verily, revealed Thy Cause, fulfilled Thy Cove-
nant, and opened wide the door of Thy grace to all that dwell in heaven and on earth. 
Blessing and peace, salutation and glory, rest upon Thy loved ones, whom the changes 
and chances of the world have not deterred from turning unto Thee, and who have given 
their all, in the hope of obtaining that which is with Thee. Thou art, in truth, the Ever-
Forgiving, the All-Bountiful. 
 
                (If any one choose to recite instead of the long verse, these words:” God testi-
fieth that there is none other God but Him, the Help in P eril, the Self-Subsisting,” it 
would be sufficient. And likewise, if would suffice were he, while seated, to choose to 
recite these words: “I bear witness to Thy unity and Thy oneness, and that Thou art God, 
and that there is  none other God beside Thee.”) 
 
 
BAÛN KINH CAÀU NGUYEÄN BAÉT BUOÄC  
DAØI TRUNG BÌNH 
Ñeå ñoïc haèng ngaøy, vaøo buoåi saùng, buoåi tröa, vaø buoåi toái 
 
(Ai muoán caàu nguyeän, haõy röûa tay, vaø trong khi röûa tay haõy ñoïc:) 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin ban söùc maïnh cho baøn tay con ñeå baøn tay ñoù coù theå caàm 
Thaùnh kinh cuûa Ngaøi vôùi söï quyeát taâm duõng maõnh ñeán noãi taát caû nhöõng ñaïo quaân treân 
theá giôùi ñeàu baát löïc ñoái vôùi baøn tay ñoù. Xin che chôû cho baøn tay ñoù khoûi caàm phaûi vaät gì 
khoâng xöùng ñaùng. Quaû thöïc, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn löïc, Ñaáng Toaøn naêng. 
 
(vaø trong khi röûa maët, haõy ñoïc:) 
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Laïy Chuùa cuûa con, con ñaõ höôùng maët con veà Ngaøi! Xin laáy aùnh saùng thieân nhan cuûa 
Ngaøi soi saùng maët con vaø xin ngaên noù khoûi quay veà baát cöù ai khaùc ngoaøi Ngaøi. 
 
(Ñöùng thaúng, maët höôùng veà Qiblih_ Ñieåm Thôø phöôïng, töùc Bahji, Akka _ vaø ñoïc:) 
Thöôïng Ñeá laøm chöùng cho con raèng ngoaøi Ngaøi khoâng coù ai khaùc laø Thöôïng Ñeá. Caùc 
Vöông quoác cuûa Maëc Khaûi vaø cuûa taïo vaät ñeàu thuoäc veà Ngaøi. Söï thöïc, Ngaøi ñaõ khai sinh 
ra Ñaáng Höøng ñoâng Maëc khaûi, Ñaáng giaûng daïy treân nuùi Sinai, Ñaáng soi saùng chaân trôøi 
toái cao, Ñaáng bieåu döông Caây Lieân Hoa maø khoâng tinh thaàn naøo vöôït qua ñöôïc, Ñaáng 
truyeàn lôøi keâu goïi naøy ñeán taát caû nhöõng ai ôû treân trôøi vaø ôû treân traùi ñaát: “Kìa haõy troâng! 
Ñaáng Sôû höõu taát caû vaïn vaät ñaõ ñeán. Baàu trôøi vaø traùi ñaát, vinh quang vaø quyeàn naêng ñeàu 
thuoäc veà Thöôïng Ñeá, Ñaáng Chuùa teå cuûa moïi ngöôøi, Ñaáng Toân sö treân ngoâi thieân thöôïng 
vaø treân theá gian naøy!” 
 
(Roài khom mình xuoáng, hai baøn tay ñaët leân ñaàu goái, vaø ñoïc:) 
Ngaøi voâ cuøng cao caû, vöôït leân treân söï taùn tuïng cuûa con vaø söï taùn tuïng cuûa baát cöù ai khaùc, 
vöôït leân treân söï moâ taû cuûa con vaø söï moâ taû cuûa taát caû cö daân ôû treân trôøi vaø treân traùi ñaát!  
 
(Ñöùng thaúng, hai baøn tay môû roäng, loøng baøn tay ñöa leân ngang maët vaø ñoïc:) 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin ñöøng laøm thaát voïng keû ñaõ vöôn ñoâi baøn tay khaån caàu, baáu 
víu taø aùo baùc aùi vaø aân phuùc cuûa Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Baùc aùi Nhaát trong taát caû nhöõng 
Ñaáng Baùc aùi. 
 
(Roài ngoài xuoáng vaø ñoïc:) 
Con xin chöùng nhaän söï thoáng nhaát vaø söï ñôn nhaát cuûa Ngaøi. Con xin chöùng nhaän raèng 
Ngaøi laø Thöôïng Ñeá vaø khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi. Söï thöïc, Ngaøi maëc 
khaûi Chaùnh Ñaïo cuûa Ngaøi, Ngaøi thieát laäp Giao öôùc maø Ngaøi ñaõ höùa vaø môû roäng cöûa 
thieân aân Ngaøi cho taát caû cö daân cuûa coõi trôøi vaø coõi ñaát. Xin cho phöôùc laønh vaø söï bình an, 
söï giaûi thoaùt vaø vinh quang ñöôïc ban cho nhöõng keû thaân yeâu cuûa Ngaøi, ñeå cho nhöõng ñoåi 
thay vaø nhöõng bieán chuyeån cuûa traàn theá khoâng caûn trôû noåi hoï quay maët veà vôùi Ngaøi vaø 
cho nhöõng ngöôøi ñaõ hy sinh taát caû vôùi hy voïng ñaït tôùi nhöõng ñieàu thuoäc veà Ngaøi. Söï thöïc, 
Ngaøi laø Ñaáng ñôøi ñôøi tha thöù, Ñaáng Thöôïng Ñeá hoaøn toaøn töø bi. 
 
(Thay vì ñoïc ñoaïn kinh daøi keå treân, coù theå ñoïc lôøi sau ñaây:) 
Thöôïng Ñeá chöùng nhaän raèng khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Cöùu naïn, 
Ñaáng Töï toàn. 
 
(Hoaëc coù theå ngoài vaø ñoïc:) 
 Con xin laøm chöùng veà söï thoáng nhaát vaø söï ñôn nhaát cuûa Ngaøi; con xin laøm chöùng 
raèng Ngaøi laø Thöôïng Ñeá vaø khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi. 
 
CLXXXIII 
Whoso wisheth to recite  this prayer, let 
him stand up and turn unto God, and, 
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as he standeth in his place, let him gaze 
to the right and to the left, as if awaiting 
 the mercy of his Lord, the Most-Merciful, 
the Compassionate. Then let him say: 
 
O Thou Who art the Lord of all names and the Maker of the heavens! I beseech Thee by 
Them  Who are the Day-Springs of Thine invisible Essence, the Most-Exalted, the All-
Glorious, to make of my prayer a fire that will burn away the veils which have shut me 
out  from Thy beauty, and a light that will lead me unto the ocean of Thy presence. 
 
                                             Let him then raise his hands in 
supplicating toward God – blessed 
and exalted be He – and say: 
 
O Thou the Desire of the world and the Beloved of the nations! Thou seest me turning 
toward Thee, and rid of all attachment to any one save Thee, and clinging to Thy cord, 
through whose movement  the whole creation  hath been stirred up. I am Thy servant, O 
my Lord, and the son of Thy servant. Behold me standing ready to do Thy will and Thy 
desire, and wishing naught else except Thy good pleasure. I implore Thee by the Ocean 
of Thy mercy and the Day-Star of Thy grace to do with Thy servant as Thou willest abd 
pleasest. By Thy might which is far above all mention and praise! Whatsoever is re-
vealed by Thee is the desire of my heart and the beloved of my soul. O God, my God! 
Look not upom my hopes and my doings, nay rather look upon Thy  will that hath en-
compassed the heavens and the earth. By Thy Most Great Name, O Thou Lord of all na-
tions! I have desired only what Thou didst desire, and love only what Thou dost love. 
 
Let him then kneel, and bowing his 
forehead to the ground, let him say: 
 
Exalted art Thou above the description of any one save Thyself, and the comprehension 
of aught else except Thee. 
 
Let him then stand and say: 
 
Make my prayer, O my Lord, a fountain of living waters whereby I may live as long as 
Thy sovereignty endureth, and may make mention of Thee I every world of Thy worlds. 
 
Let him again raise his hands in 
supplication and say: 
 
O Thou in separation from Whom hearts and souls have melted, and by the fire of Whose 
love the whole world hath been set aflame! I implore Thee by Thy Name through which 
Thou hast subdued the whole creation, not to withhold from me that which is with Thee, 
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O Thou Who rulest over all men! Thou seest, O my Lord, this stranger hastening to his 
most exalted home beneath the canopy of Thy majesty and within the precincts of Thy 
mercy; and this transgressor seeking the ocean of Thy forgiveness; and this lowly one the 
court of Thy glory; and this poor creature the orient of Thy wealth. Thine is the authority 
to command whatsoever Thou willest. I bear witness that Thou art to be praise in Thy 
doings, and to be obeyed in Thy behests, and to remain unconstrained in Thy bidding. 
 
Leh him then raise his hands, and 
repeat three time the Greatest Name. 
Let him then bend down with hands  
resting on the knees before God –  
blessed and exalted be He – and say: 
 
Thou seest, O my God, how my spirit hath been stirred up within my limbs and members, 
in its longing to worship Thee, and in its yearning to remember  Thee and extol Thee; 
how it testifieth to that whereunto the Tongue of Thy Commandment hath testified in the 
kingdom of Thine utterance and the heaven of Thy knowledge. I love, in this state, O my 
God, to beg of Thee all that is with Thee, that I may demonstrate my poverty, and mag-
nify Thy bounty and Thy riches, and may declare my powerlessness, and manifest Thy 
power and Thy might. 
 
Let him stand and raise his hands  
twice in supplication, and say: 
 
There is no God but Thee, the Almighty, the All-Bountiful. There is no God but Thee, the 
Ordainer , both in te beginning and in the end. O God, my God! Thy forgiveness hath 
emboldened me, and Thy mercy hath strengthened me, and Thy call hath awakened me, 
and Thy grace hath raised me up and led me unto Thee. Who, otherwise, am I that I 
should dare to stand at the gate of the city of Thy nearness, or set my face toward the 
lights  that are shing from the heaven of Thy will? Tou seest, O my Lord, this wretched 
creature knocking at the door of Thy grace, and this evanescent soul seeking the river of 
everlasting life from the hands of Thy bounty. Thine is the command at all times, O Thou 
Who art the Lord of all names; and mine is resignation and willing submission to Thy 
will, the Creator of the heavens! 
 
Let him then raise his hands thrice,  
and say: 
 
Greater is God than every great one! 
 
Let him then kneel and, bowing  
his forehead to the ground, say: 
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To high art Thou for the praise of those who are nigh unto Thee to ascend unto the 
heaven of Thy nearness, or for birds of the hearts of them who are devoted to Thee to 
attain to the door of Thy gate. I testify that Thou hast been sanctified above all attributes 
and holy above all names. No God is there but Thee, the Most Exalted, the All-Glorious. 
 
Let him sit himself and say: 
 
O Lord of all being and Possessor of all things visible and invisible! Thou dost perceive 
my tears and the sighs I utter, and hearest my groaning, and my wailing, and the lamenta-
tion of my heart. By Thy might! My trepasses have kept me back from drawing nigh unto 
Thee; and my sins have held me far from the court of Thy holiness. Thy love, O my Lord, 
hath enriched me, and separation from Thee hath destroyed me, and remoteness from 
Thee hath consumed me. I entreat Thee by Thy footsteps in this wilderness, and by the 
words “Here am I” which Thy chosen Ones have uttered in this immensity, and by the 
breaths of Thy Revelation, and the gentle winds of the Dawn of Thy Manifestation, to 
ordain that I may gaze on Thy beauty and observe whatsoever is in Thy Book. 
 
Let him then repeat the Greatest Name 
thrice, and bend down with hands  
resting on the knees, and say: 
 
Praise be to Thee, O my God, that Thou hast aided me to remember Thee and to praise 
Thee, and hast made known unto me Him Who is the  Day-Spring of Thy signs, and hast 
caused me to bow down before Thy Lordship, and humble myself before Thy Godhead, 
and to acknowledge that  which hath been uttered by the Tongue of Thy grandeur. 
 
Let him then rise and say: 
 
O God, my God! My back is bowed by the burden of my sins, and my heedlessness hath 
destroyed me. Whenever I ponder my evil doings and Thy benevolence, my heart melted 
within me, and my blood boileth in my veins. By Thy Beauty, O Thou the Desire of the 
world! Iblush to liftup my face to Thee, and my longing hands are ashamed to stretch  
forth toward the heaven of Thy bounty, Thou seest, O my God, how my tears prevent me 
from  remembering Thee and from extolling Thy virtues, O Thou the Lord of the Throne 
on high and of earth below! I implore Thee by the signs  of Thy Kingdom and the myster-
ies of Thy Dominion, to do with Thy loved ones as becometh Thy bounty, O Lord of all 
being, and is worthy of Thy grace, O King of the seen and the unseen! 
 
Let him then repeat the Greatest Name 
 thrice, and kneel with his forehead to 
the ground, and say: 
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Praise be unto Thee, O our God, that Thou hast sent down  unto us that which draweth us 
nigh unto Thee, and supplieth us with every good thing sent down by Thee in Thy Books 
and Thy Scriptures. Protect us, we beseech Thee, O my Lord, from the hosts of idle fan-
cies  and vain imaginations. Thou, in truth, art the Mighty, the All-Knowing. 
 
Let him then raise his head,  
and sit himself, and say: 
 
I testify, O my God, to that whereunto Thy chosen Ones have testified, and acknowledge 
that which the inmates of the all-highest Paradise and those who have circled round  Thy 
mighty Throne have acknowledged. The kingdoms of earth and heaven are Thine, O 
Lord of the worlds! 
 
Long obligatory prayer, to be recited 
 once in every twenty four hours. 
 
KINH CAÀU NGUYEÄN BAÉT BUOÄC DAØI NHAÁT 
Ñeå ñoïc moãi ngaøy moät laàn. 
 
(Ai muoán ñoïc Kinh naøy thì phaûi ñöùng thaúng vaø höôùng veà Thöôïng Ñeá, roài vaãn khoâng rôøi 
choã, nhìn sang phaûi sang traùi, nhö theå tìm kieám ñöùc baùc aùi cuûa Chuùa mình, Ñaáng Ñaïi Baùc 
aùi, Ñaáng Töø bi. Vaø baét ñaàu ñoïc). 
 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa cuûa taát caû caùc Danh, Ñaáng Saùng taïo caùc coõi trôøi! Bôûi caùc Ñaáng 
laø Ñaáng Höøng ñoâng Baûn theå voâ hình cuûa Ngaøi, Ñaáng Ñaïi Vinh quang, Ñaáng Toái cao, con 
khaån caàu Ngaøi xin bieán lôøi caàu nguyeän cuûa con thaønh ngoïn löûa coù theå thieâu huûy maøn voâ 
minh ñaõ ngaên caùch con vôùi veû myõ leä cuûa Ngaøi, vaø thaønh aùnh saùng daét daãn con tôùi ñaïi 
döông Hieän dieän cuûa Ngaøi. 
 
(Ñöa hai tay leân trong daùng ñieäu khaån caàu Thöôïng Ñeá _ Ngaøi thaät ñaày aân phuùc vaø vinh 
hieån_vaø ñoïc:) 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng Khaùt khao cuûa theá giôùi, Ñaáng Kính yeâu cuûa caùc nöôùc! Ngaøi thaáy con 
ñang höôùng veà Ngaøi, döùt boû moïi raøng buoäc vôùi baát cöù ai khoâng phaûi laø Ngaøi, baáu víu vaøo 
sôïi daây thieâng lieâng cuûa Ngaøi maø söï vaän chuyeån coù theå laøm ñaûo loän caû vaïn vaät. Laïy 
Chuùa cuûa con, con laø toâi tôù Ngaøi. Ngaøi thaáy con ñöùng ñaây, saün saøng laøm theo yù chí vaø yù 
thích cuûa Ngaøi, vaø con khoâng öôùc ao gì khaùc ngoaøi söï haøi loøng cuûa Ngaøi. Bôûi Ñaïi döông 
baùc aùi cuûa Ngaøi, bôûi Vaàng Thaùi döông aân phuùc cuûa Ngaøi, con caàu xin Ngaøi söû duïng keû 
toâi tôù Ngaøi nhö Ngaøi muoán, nhö Ngaøi thích. Nguyeän bôûi quyeàn naêng Ngaøi haèng vöôït xa 
moïi söï moâ taû vaø taùn tuïng! Baát cöù ñieàu gì Ngaøi maëc khaûi ñeàu laø sôû thích cuûa taâm hoàn con, 
ñeàu laø khaùt voïng cuûa linh hoàn con. Laïy Thöôïng Ñeá, Thöôïng Ñeá cuûa con! Xin ñöøng ñeå yù 
ñeán öôùc voïng vaø haønh ñoäng cuûa con, nhöng xin ñeå yù ñeán yù chí cuûa Ngaøi voán bao truøm 
caùc baàu trôøi vaø traùi ñaát. Nguyeän bôûi Toái Ñaïi Danh cuûa Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa taát 
caû caùc nöôùc! Con chæ muoán ñieàu Ngaøi muoán vaø chæ yeâu ñieàu Ngaøi yeâu. 
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(Quì goái, traùn cuùi xuoáng ñaát, vaø ñoïc:) 
Ngaøi voâ cuøng cao caû vöôït treân moïi söï moâ taû ngoaïi tröø söï moâ taû cuûa chính Ngaøi, vaø vöôït 
khoûi söï hieåu bieát cuûa baát cöù ai ngoaøi Ngaøi.  
 
(Ñöùng daäy vaø ñoïc:) 
Laïy Chuùa cuûa con, xin bieán lôøi caàu nguyeän cuûa con thaønh nguoàn nöôùc söï soáng khieán con 
coù theå soáng laâu nhö quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi vaø coù theå suy toân quyeàn aáy trong moãi theá 
giôùi cuûa Ngaøi.  
 
(Laïi ñöa tay leân khaån caàu vaø ñoïc:) 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng maø söï xa caùch laøm tieâu huûy caùc taâm hoàn vaø linh hoàn, laø Ñaáng maø löûa 
tình yeâu laøm noùng boûng caû hoaøn caàu! Bôûi Thaùnh Danh Ngaøi ñaõ chinh phuïc caû taïo vaät, 
con xin Ngaøi ñöøng töø choái con ñieàu gì thuoäc veà Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng cai quaûn moïi 
ngöôøi. Laïy Chuùa cuûa con, Ngaøi thaáy keû xa laï naøy hoái haû tieán veà thaùnh thaát toái cao cuûa 
mình, döôùi boùng taøn caây uy nghi cuûa Ngaøi, trong thaùnh ñieän baùc aùi cuûa Ngaøi; keû toäi loãi 
naøy ñang tìm kieám ñaïi döông tha thöù cuûa Ngaøi; keû tín ñoà heøn moïn naøy ñang tieán tôùi cung 
ñieän vinh quang cuûa Ngaøi; taïo vaät ngheøo naøn naøy ñang tìm kieám phöông ñoâng saûn 
nghieäp cuûa Ngaøi. Ngaøi coù thaåm quyeàn truyeàn phaùn baát cöù ñieàu gì Ngaøi muoán. Con laøm 
chöùng raèng caùc vieäc laøm cuûa Ngaøi ñeàu ñaùng ca ngôïi, caùc meänh leänh cuûa Ngaøi ñeàu ñaùng 
tuaân tuøng, vaø phaùn leänh cuûa Ngaøi khoâng heà bò haïn cheá.  
 
(Ñöa tay leân vaø ñoïc Thaùnh Danh ba laàn _ Allah-o-Abha. Tay ñaët leân ñaàu goái, cuùi mình 
tröôùc Thöôïng Ñeá _ Ngaøi thaät ñaày aân phuùc vaø vinh hieån _ vaø ñoïc:) 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaáy ñaáy, trong khaép caùc chi theå, tinh thaàn con xuùc ñoäng 
maïnh bôûi khaùt voïng toân thôø Ngaøi, bôûi nhieät taâm nhaéc ñeán Danh Ngaøi vaø ca tuïng Ngaøi; 
Ngaøi thaáy tinh thaàn con xaùc tín ñeán möùc naøo ñieàu maø ngoïn Löôõi phaùn leänh cuûa Ngaøi ñaõ 
chöùng nhaän trong Vöông quoác thaùnh ngoân cuûa Ngaøi vaø treân baàu trôøi tri thöùc cuûa Ngaøi. 
Laïy Chuùa cuûa con, trong traïng thaùi tinh thaàn naøy, con tha thieát caàu xin Ngaøi taát caû nhöõng 
gì thuoäc veà Ngaøi ñeå chöùng minh söï ngheøo naøn cuûa con, xin toân vinh ñöùc töø aùi vaø söï sung 
tuùc cuûa Ngaøi, ñeå coù theå thuù nhaän söï baát naêng cuûa con, laøm toû roõ uy quyeàn vaø söùc maïnh 
cuûa Ngaøi. 
 
(Ñöùng thaúng ngöôøi, tay ñöa leân hai laàn theo caùch khaån caàu, vaø ñoïc:) 
Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Ñaïi Töø bi. Khoâng coù 
Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng An baøi töø thuûy ñeán chung. Laïy Thöôïng Ñeá, 
Thöôïng Ñeá cuûa con, ñöùc bao dung cuûa Ngaøi laøm con baïo daïn, löôïng baùc aùi cuûa Ngaøi laøm 
con maïnh meõ; tieáng goïi cuûa Ngaøi thöùc tænh con, aân phuùc cuûa Ngaøi naâng con leân vaø daét 
con ñeán vôùi Ngaøi. Khoâng nhôø theá, con ñaâu coù ra gì, vaø laøm sao con daùm ñöùng ôû ngöôõng 
cöûa thaønh phoá cuûa söï gaàn guõi Ngaøi, hoaëc ngöôùc maët leân tröôùc aùnh saùng chieáu roïi töø coõi 
trôøi yù chí Ngaøi? Laïy Chuùa cuûa con, Ngaøi thaáy taïo vaät khoán khoå naøy ñang goõ cöûa thieân 
phuùc cuûa Ngaøi, linh hoàn phuø du naøy ñang tìm kieám doøng soâng tröôøng sinh tuoân chaûy töø 
baøn tay ñoä löôïng cuûa Ngaøi. Maõi maõi phaùn leänh thuoäc veà Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa 
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taát caû caùc danh, coøn boån phaän cuûa con laø phaûi nhaãn nhuïc vaø phuïc tuøng töùc khaéc yù chí 
Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Saùng taïo caùc coõi trôøi. 
 
(Ñöa tay leân ba laàn vaø ñoïc ba laàn:) 
Thöôïng Ñeá laø Ñaáng Vó ñaïi hôn moïi ngöôøi vó ñaïi. 
 
(Quì xuoáng, traùn aùp maët ñaát, vaø ñoïc:) 
Ngaøi voâ cuøng cao caû ñeán noãi lôøi chuùc tuïng cuûa nhöõng ngöôøi gaàn Ngaøi khoâng theå leân ñeán 
coõi trôøi hieän dieän cuûa Ngaøi, vaø nhöõng con chim taâm hoàn cuûa nhöõng ngöôøi trung thaønh vôùi 
Ngaøi cuõng khoâng theå bay tôùi ngöôõng cöûa nôi ôû cuûa Ngaøi. Con xin laøm chöùng raèng Ngaøi 
cao caû hôn moïi phaåm haïnh vaø söï thaùnh thieän cuûa Ngaøi vöôït treân taát caû caùc danh. Khoâng 
coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Toái cao, Ñaáng Toaøn vinh.  
 
(Haõy ngoài vaø ñoïc:) 
Con xin laøm chöùng veà ñieàu maø taát caû vaïn vaät, vaø Quaàn hoäi thieân thöôïng, cö daân Thieân 
ñaøng toái cao, vaø beân treân nöõa, töø Chaân trôøi toaøn vinh chính Ngoïn Löôõi Vó ñaïi ñeàu laøm 
chöùng raèng Ngaøi laø Thöôïng Ñeá, raèng khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, vaø raèng 
Ñaáng ñöôïc bieåu hieän laø Maàu nhieäm taøng aån cuûa Ngaøi, laø Bieåu töôïng Traân baûo ñaõ khieán 
caùc chöõ B(bi) vaø E(i) ñöôïc raùp noái vaø dính lieàn (Be)*. Con xin chöùng nhaän raèng chính 
Ñaáng maø Danh ñöôïc vieát bôûi Ngoøi buùt cuûa Ñaáng Toái cao vaø ñaõ ñöôïc nhaéc ñeán trong caùc 
Thaùnh kinh cuûa Thöôïng Ñeá, laø Ñaáng Chuùa treân ngoâi thieân thöôïng vaø treân theá gian. 
 
(Ñöùng thaúng vaø ñoïc:) 
Laïy Ñaáng Chuùa cuûa taát caû caùc sinh linh vaø laø Ñaáng Sôû höõu vaïn vaät höõu hình vaø voâ hình! 
Chaéc chaén Ngaøi thaáy nöôùc maét con, Ngaøi nhaän ra tieáng thôû daøi cuûa con. Ngaøi nghe lôøi 
keâu than cuûa con, tieáng reân sieát cuûa con vaø lôøi ta thaùn cuûa taâm hoàn con. Bôûi quyeàn naêng 
cuûa Ngaøi! Caùc söï quaù phaïm cuûa con ñaõ ngaên con ñeán gaàn Ngaøi, vaø caùc toäi loãi cuûa con ñaõ 
khieán con caùch xa ngöôõng cöûa thaùnh thieän cuûa Ngaøi. Laïy Chuùa cuûa con, tình yeâu Ngaøi 
khieán con thaønh giaøu coù, söï xa caùch Ngaøi khieán con kieät queä. Bôûi daáu chaân Ngaøi trong sa 
maïc naøy, vaø bôûi nhöõng lôøi baùo hieäu “Ta ñaây, Ta ñaây” do nhöõng Ngöôøi löïa choïn cuûa Ngaøi 
thoát leân giöõa caûnh meânh moâng naøy, bôûi hôi thôû Maëc khaûi cuûa Ngaøi, vaø bôûi laøn gioù nheï 
cuûa Ñaáng Bình minh Bieåu hieän cuûa Ngaøi, con caàu xin Ngaøi ban cho con ñieàu khieán con 
ñöôïc pheùp chieâm ngöôõng veû ñeïp cuûa Ngaøi vaø tuaân giöõ moïi ñieàu chöùa ñöïng trong Thaùnh 
kinh Ngaøi. 
  
(Ñoïc ba laàn Toái Ñaïi Danh:) 
Allah-o-Abha 
  
(Khom mình, tay ñaët leân ñaàu goái, vaø ñoïc:) 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con ca tuïng Ngaøi vì Ngaøi ñaõ giuùp con nhôù ñeán Ngaøi, vaø con taùn 
döông Ngaøi vì Ngaøi ñaõ giuùp con nhaän bieát Ñaáng Höøng ñoâng caùc daáu hieäu Ngaøi, giuùp con 

                                                 
* Be: Nghóa laø thaønh söï. 
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cuùi laïy tröôùc quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi, khieán con trôû neân khieâm toán tröôùc Thaàn tính 
cuûa Ngaøi vaø nhaän bieát ñieàu ñöôïc truyeàn phaùn bôûi Ngoïn löôõi vó ñaïi cuûa Ngaøi. 
 
(Ñöùng leân vaø ñoïc:) 
Laïy Thöôïng Ñeá, Thöôïng Ñeá cuûa con! Löng con coøng xuoáng bôûi gaùnh naëng toäi loãi cuûa 
con, vaø söï voâ taâm cuûa con ñaõ khieán con hö maát. Khi con nghó ñeán nhöõng haønh ñoäng xaáu 
xa cuûa con vaø loøng töø bi cuûa Ngaøi, tim con nhuõn ra vaø maùu con suïc soâi trong caùc huyeát 
quaûn cuûa con. Bôûi Ñaáng Myõ leä cuûa Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Khaùt khao cuûa theá giôùi! Con 
theïn thuøng khi ngöôùc maët nhìn Ngaøi, vaø xaáu hoå khi ñöa ñoâi tay khaùt khao leân coõi trôøi töø 
aùi cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaáy nöôùc maét con ñaõ ngaên trôû con töôûng nhôù 
ñeán Ngaøi vaø neâu cao ñöùc haïnh cuûa Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa treân ngoâi thieân thöôïng 
vaø treân theá gian! Bôûi caùc daáu hieäu cuûa Vöông quoác Ngaøi, vaø bôûi nhöõng huyeàn nhieäm 
thuoäc Quyeàn Ngöï trò cuûa Ngaøi, con caàu xin Ngaøi ñoái xöû vôùi nhöõng ngöôøi thaân yeâu cuûa 
Ngaøi tuøy theo ñöùc töø aùi cuûa Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa cuûa vaïn vaät, vaø tuøy theo aân 
ñöùc cuûa Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng vua cuûa coõi höõu hình vaø voâ hình! 
 
(Ñoïc Toái Ñaïi danh ba laàn:) 
Allah-o-Abha 
 
(Quì xuoáng, traùn aùp ñaát vaø ñoïc:) 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa chuùng con, Ngaøi thaät ñaùng chuùc tuïng vì Ngaøi ñaõ ban xuoáng cho 
chuùng con ñieàu khieán chuùng con ñeán gaàn Ngaøi vaø ban cho chuùng con nhöõng cuûa caûi nhö 
Ngaøi ñaõ höùa trong caùc Thaùnh kinh vaø Thaùnh thö cuûa Ngaøi. Laïy Chuùa cuûa con, chuùng con 
caàu xin Ngaøi che chôû chuùng con khoûi nhöõng ñaïo binh aûo töôûng ñieân khuøng vaø nhöõng 
töôûng töôïng haõo huyeàn. Quaû thöïc, Ngaøi laø Ñaáng Uy löïc, Ñaáng Toaøn tri. 
 
(Ngöôùc ñaàu leân, ngoài taïi choã vaø ñoïc:) 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con xin laøm chöùng cho nhöõng ñieàu maø caùc Ñaáng tuyeån choïn 
cuûa Ngaøi ñaõ laøm chöùng, vaø con nhaän bieát nhöõng ñieàu ñaõ ñöôïc tieáp thuï bôûi caùc cö daân 
cuûa Thieân ñaøng toái cao, cuõng nhö bôûi nhöõng ngöôøi ñaõ chaàu haàu quanh Ngoâi uy löïc cuûa 
Ngaøi. Caùc vöông quoác cuûa coõi ñaát vaø coõi trôøi ñeàu thuoäc veà Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa 
caùc theá giôùi! 
 
 
BAØI KINH DAØI VEÀ CHÖÕA BEÄNH  
Ngaøi laø Ñaáng Chöõa beänh, Ñaáng Chu caáp, Ñaáng Cöùu giuùp, Ñaáng Haèng tha thöù, Ñaáng Ñaïi 
khoan dung. 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Cao caû,  
Laïy Ñaáng Thaønh tín, laïy Ñaáng Vinh quang!  
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
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Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Toái thöôïng, 
Laïy Ñaáng Naâng ñôõ, laïy Ñaáng Phaùn xeùt! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Voâ song,  
Laïy Ñaáng Vónh haèng, laïy Ñaáng Ñôn nhaát! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Chí toân, 
Laïy Ñaáng Chí thaùnh, laïy Ñaáng Cöùu giuùp! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Toaøn tri,  
Laïy Ñaáng Ñaïi trí, laïy Ñaáng Ñaïi huøng! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Baùc aùi,  
Laïy Ñaáng Uy nghi, laïy Ñaáng An baøi! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Kính yeâu,  
Laïy Ñaáng Thaân thieát, laïy Ñaáng Phuùc laïc! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Huøng maïnh Nhaát, 
Laïy Ñaáng Nuoâi döôõng, laïy Ñaáng Toaøn naêng! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Trò vì, 
Laïy Ñaáng Töï toàn, laïy Ñaáng Toaøn tri! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Thaùnh linh,  
Laïy Ñaáng Linh quang, laïy Ñaáng Hieån hieän Nhaát! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
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Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng maø moïi ngöôøi tìm ñeán, laïy Ngaøi laø Ñaáng Hieån hieän 
ñoái vôùi moïi ngöôøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Huyeàn nhieäm ñoái vôùi moïi ngöôøi! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng AÅn mình,  
Laïy Ñaáng Toaøn thaéng, laïy Ñaáng Ban cho! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Toaøn naêng, 
Laïy Ñaáng Cöùu giuùp, laïy Ñaáng Che daáu! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Taïo döïng,  
Laïy Ñaáng Thoûa lôøi caàu xin, laïy Ñaáng Böùng reã! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Ñöùng leân,  
Laïy Ñaáng Quy tuï, laïy Ñaáng Cao caû! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Hoaøn thieän, 
Laïy Ñaáng Voâ ngaïi, laïy Ñaáng Ñaïi löôïng! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Ban phuùc, 
Laïy Ñaáng Naém giöõ, laïy Ñaáng Taïo neân! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Cao caû Nhaát,  
Laïy Ñaáng Myõ leä, laïy Ñaáng Myõ leä! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Coâng bình,  
Laïy Ñaáng Töø hueä, laïy Ñaáng Ñaïi löôïng! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Loâi cuoán maïnh meõ,  
Laïy Ñaáng Thöôøng haèng, laïy Ñaáng Ñaïi Trí hueä! 
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Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Huy hoaøng, laïy Ñaáng Coá cöïu cuûa caùc Thôøi ñaïi, laïy Ñaáng 
Troïng ñaïi! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Phoø trôï hoaøn haûo, 
Laïy Chuùa Nieàm vui, laïy Ñaáng Khaùt khao! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Töø bi vôùi moïi ngöôøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Yeâu thöông 
taát caû, laïy Ñaáng Ñaïi AÂn phuùc! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Nöông töïa cuûa moïi ngöôøi, laïy Ñaáng Baûo boïc taát caû, laïy 
Ñaáng Baûo toàn Hoaøn haûo! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Cöùu vôùt moïi ngöôøi, Laïy Ngaøi laø Ñaáng maø moïi ngöôøi caàu 
xin, laïy Ñaáng Laøm sinh ñoäng! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Bieåu loä, 
Laïy Ñaáng Taøn phaù, laïy Ñaáng Baùc aùi Nhaát! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Linh hoàn con, Laïy Ngaøi laø Ñaáng Kính yeâu cuûa con, 
laïy Ngaøi laø Ñaáng Ñöùc tin cuûa con! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Giaûi moïi côn khaùt, 
Laïy Chuùa Thieân thöôïng, laïy Ñaáng Ñaïi Traân baûo! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
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Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Ñaïi Hoaøi nieäm, 
Laïy Danh Chí toân, laïy Ngaøi laø Ñöôøng xöa Nhaát! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Ñaùng taùn döông nhaát, 
Laïy Ñaáng Toái thaùnh, laïy Ñaáng Sieâu thoaùt! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Môû troùi, 
Laïy Ñaáng Khuyeán giaùo, laïy Ñaáng Giaûi thoaùt! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Baïn höõu,  
Laïy Ñaáng Löông y, laïy Ñaáng Quyeán ruõ! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Vinh quang, 
Laïy Ñaáng Myõ leä, laïy Ñaáng Ñaïi löôïng! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Ñaùng tin caäy nhaát, Laïy Ñaáng Yeâu thöông Toái haûo, laïy 
Ñaáng Chuùa Höøng ñoâng! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Thaép saùng, laïy Ñaáng Laøm röïc saùng, laïy Ñaáng Ñem ñeán 
Nieàm vui! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Chuùa Ñaïi löôïng, laïy Ñaáng Yeâu thöông Nhaát, laïy 
Ñaáng Khoan dung Nhaát! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
 
Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Kieân ñònh, laïy Ñaáng Hieáu sinh, laïy Ñaáng Coäi nguoàn cuûa 
moïi Sinh vaät! 
Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  
Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 
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Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Thaáu suoát moïi söï, laïy Ñaáng Thöôïng Ñeá Thaáy khaép, 
laïy Ñaáng Chuùa Phaùt ngoân! 

Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  

Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 

 

Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Hieån hieän nhöng Huyeàn bí, laïy Ñaáng Baát kieán nhöng Löøng 
danh, laïy Ñaáng Chaêm nom maø moïi ngöôøi tìm kieám! 

Ngaøi laø söï Ñaày ñuû, Ngaøi laø söï Chöõa beänh,  

Ngaøi laø söï Haèng höõu, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu! 

 

Con keâu caàu Ngaøi, laïy Ngaøi laø Ñaáng Taøn saùt nhöõng Ngöôøi Yeâu thöông, laïy Thöôïng Ñeá 
Khoan dung ñoái vôùi nhöõng keû aùc! 

Laïy Ñaáng Ban cho Ñaày ñuû, con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Ban cho Ñaày ñuû! 

Laïy Ñaáng Chöõa beänh, con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Chöõa beänh! 

Laïy Ñaáng Taïo neân söï Haèng höõu, con keâu caàu Ngaøi, laïy Ñaáng Taïo neân söï Haèng höõu! 

Ngaøi laø söï thöôøng haèng, laïy Ngaøi laø Ñaáng Haèng höõu. 

 

Ngaøi cao caû thay, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con! Con khaån caàu Ngaøi, bôûi löôïng khoan dung 
cuûa Ngaøi maø caùc cöûa thieân phuùc vaø thieân aân ñeàu roäng môû, maø Ngoâi ñeàn Thaùnh thieän cuûa 
Ngaøi ñöôïc thieát laäp treân ngai vónh cöûu; vaø bôûi ñöùc baùc aùi cuûa Ngaøi maø Ngaøi môøi goïi taát 
caû taïo vaät vaøo baøn tieäc töø hueä vaø aân suûng cuûa Ngaøi; vaø bôûi ñöùc suûng aùi cuûa Ngaøi maø 
Ngaøi ñaùp öùng, trong chính Baûn theå Ngaøi baèng Thaùnh ngoân Ngaøi “Chaáp thuaän!” lôøi caàu 
xin cuûa taát caû nhöõng ai ôû coõi trôøi vaø coõi ñaát, vaøo giôø maø quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi, vaø 
söï huøng vó cuûa Ngaøi khaûi loä, luùc bình minh maø uy löïc ngöï trò cuûa Ngaøi bieåu hieän. Vaø bôûi 
caùc danh ñeïp nhaát aáy, bôûi nhöõng ñaëc tính toân quyù vaø cao caû nhaát aáy, bôûi Ñaáng Hoaøi 
voïng Cao quyù Nhaát, bôûi Ñaáng Myõ leä tinh khieát vaø khoâng tì veát, bôûi Ñaáng AÙnh saùng cuûa 
Ngaøi ñaày huyeàn nhieäm ôû trong thieân caùc nhieäm maàu nhaát, vaø bôûi Danh Ngaøi ñöôïc phuû 
baèng chieác aùo tai öông moãi buoåi saùng chieàu, con cuõng caàu xin Ngaøi che chôû ngöôøi mang 
Kinh baûn aân phuùc naøy, ngöôøi ñoïc kinh naøy, ngöôøi gaëp ñöôïc kinh naøy, vaø ngöôøi ñi quanh 
ngoâi nhaø trong ñoù coù kinh naøy. Cuõng baèng kinh naøy, xin Ngaøi chöõa laønh moïi ngöôøi ñau 
yeáu, beänh taät, ngheøo naøn, giuùp hoï thoaùt khoûi moïi tai öông, phieàn naõo deã sôï, vaø baèng kinh 
naøy xin Ngaøi dìu daét ai tuøy thích vaøo nhöõng con ñöôøng höôùng daãn cuûa Ngaøi, vaø vaøo 
nhöõng loái ngoû tha thöù vaø khoan dung cuûa Ngaøi. 

 

Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Huøng maïnh, Ñaáng Ñaày ñuû Nhaát, Ñaáng Chöõa beänh, Ñaáng Phuø 
trôï, Ñaáng Ban cho, Ñaáng Phuùc haäu, Ñaáng Ñoä löôïng, Ñaáng Ñaïi Töø bi. 
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KINH BAÛN CAÙC-MEN 

(Lawh-i-Karmil 

Tablet of Carmel) 

 

Taát caû vinh quang thuoäc veà Ngaøy naøy, Ngaøy maø trong ñoù höông thôm Baùc aùi toûa ra khaép 
vaïn vaät, Ngaøy ñöôïc chuùc phuùc nhieàu ñeán noãi nhöõng thôøi ñaïi vaø nhöõng theá kyû qua khoâng 
heà hy voïng saùnh kòp, Ngaøy maø trong ñoù Thaùnh nhan cuûa Ñaáng Coá cöïu cuûa caùc thôøi ñaïi 
ñaõ höôùng veà ngoâi thieâng lieâng cuûa Ngaøi. Treân ñoù tieáng keâu cuûa taát caû taïo vaät, vaø treân 
nöõa laø Quaàn hoäi ôû coõi Thieân thöôïng, ñeàu nghe tieáng goïi lôùn: “Hôõi Caùc-men, ngöôi haõy 
nhanh chaân leân, vì kìa, aùnh saùng Thaùnh nhan cuûa Thöôïng Ñeá, Ñaáng Cai quaûn Vöông 
quoác cuûa caùc Danh vaø Ñaáng Taïo laäp caùc coõi trôøi, ñaõ ñöôïc chieáu roïi treân ngöôi.” 

 

Ngöï trò bôûi nhöõng caûm xuùc maïnh meõ cuûa nieàm vui, naøng caát cao gioïng taùn döông: “Xin 
cho maïng soáng con ñöôïc hy sinh cho Ngaøi, vì caùi nhìn cuûa Ngaøi ñaõ gaén vaøo thaân con, ñöùc 
töø bi cuûa Ngaøi ñaõ ban xuoáng cho con, vaø böôùc chaân Ngaøi ñang tieán veà phía con. Söï xa 
caùch Ngaøi, hôõi Ngaøi laø nguoàn soáng ñôøi ñôøi, ñaõ thieâu huûy ñôøi con, vaø noãi phaân ly vôùi söï 
Hieän dieän cuûa Ngaøi ñaõ ñoát chaùy linh hoàn con. Taát caû nhöõng lôøi ca tuïng xin daâng leân Ngaøi 
vì ñaõ giuùp con nghe ñöôïc tieáng goïi cuûa Ngaøi, vì ñaõ ban vinh döï cho con baèng böôùc chaân 
cuûa Ngaøi, vaø vì ñaõ laøm soáng laïi linh hoàn con baèng höông thôm hoài sinh trong Ngaøy cuûa 
Ngaøi vaø baèng tieáng goïi naùo nöùc cuûa Ngoïn Buùt Ngaøi, tieáng goïi maø Ngaøi ñaõ daïy laø tieáng 
keøn thöùc tænh giöõa caùc con daân Ngaøi. Vaø khi caùi giôø, maø neàn Chaùnh Ñaïo baát thoái chuyeån 
cuûa Ngaøi caàn bieåu hieän, seõ ñieåm, thì Ngaøi seõ haø hôi Thaùnh linh Ngaøi vaøo Ngoïn Buùt cuûa 
Ngaøi, töùc thì toaøn theå taïo vaät lay chuyeån taän goác reã, heù loä cho nhaân loaïi nhöõng huyeàn 
nhieäm caát giaáu trong nhöõng kho taøng cuûa Ngaøi laø Ñaáng Sôû höõu taát caû caùc vaät thoï taïo.” 

 

Ngay khi tieáng naøng voïng tôùi Coõi Toái thöôïng, Chuùng Ta ñaõ traû lôøi: “Hôõi Caùc-men, haõy 
daâng lôøi taï ôn Chuùa ngöôi. Löûa phaân ly cuøng Ta ñaõ khieán ngöôi bò thieâu huûy nhanh 
choùng, khi ñoù ñaïi döông Hieän dieän cuûa Ta daâng leân tröôùc maët ngöôi ñaõ taïo söï möøng vui 
trong maét ngöôi vaø maét cuûa taïo vaät, vaø khieán cho vaïn vaät höõu hình cuõng nhö voâ hình ñeàu 
traøn ngaäp haân hoan. Haõy haân hoan, vì trong Ngaøy naøy Thöôïng Ñeá ñaõ thieát laäp ngoâi Ngaøi 
ôû treân ngöôi, ñaõ bieán ngöôi thaønh bình minh nhöõng daáu hieäu cuûa Ngaøi vaø thaønh raïng 
ñoâng nhöõng baèng chöùng cuûa Maëc khaûi Ngaøi. Thaät phöôùc cho nhöõng ai quaây quaàn beân 
ngöôi, tuyeân döông maëc khaûi vinh quang cuûa ngöôi, vaø thuaät laïi nhöõng gì maø löôïng töø bi 
cuûa Chuùa, Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa ngöôi ñaõ tuoân ñoå xuoáng ngöôi. Haõy giöõ laáy chung röôïu 
Baát dieät trong Danh cuûa Chuùa ngöôi, Ñaáng Toaøn vinh, vaø haõy taï ôn Ngaøi, bôûi vì Ngaøi, 
baèng löôïng khoan dung ñoái vôùi ngöôi, ñaõ bieán söï phieàn muoän cuûa ngöôi thaønh noãi möøng 
vui, vaø bieán söï khoå ñau cuûa ngöôi thaønh nieàm vui thoáng khoaùi. Quaû thaät, Ngaøi yeâu 
thöông caùi nôi ñöôïc duøng laøm beä cuûa ngoâi Ngaøi, nôi maø chaân Ngaøi ñaõ böôùc leân, nôi ñaõ 
ñöôïc vinh hieån nhôø söï Hieän dieän cuûa Ngaøi, töø ñoù Ngaøi caát leân lôøi keâu goïi, vaø treân ñoù leä 
Ngaøi tuoân rôi. 
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Hôõi Caùc-men, haõy goïi Xi-oân, vaø baùo tin möøng naøy: “Ñaáng aån mình ñoái vôùi maét phaøm ñaõ 
ñeán! Uy quyeàn toaøn thaéng cuûa Ngaøi ñaõ bieåu loä; veû huy hoaøng truøm khaép cuûa Ngaøi ñaõ 
khaûi hieän.” 

 

Haõy löu taâm keûo ngöôi laïi chaàn chöø hoaëc döøng böôùc. Haõy nhanh chaân tieán tôùi vaø ñi 
quanh Thaønh phoá cuûa Thöôïng Ñeá ñaõ töø trôøi haï xuoáng, ñoù laø Ngoâi ñeàn Kaaba (Ca-ba) 
thieân thöôïng maø nhöõng ngöôøi xuùm quanh ñeå thôø phöôïng laø nhöõng ngöôøi ñöôïc Thöôïng Ñeá 
yeâu chuoäng, nhöõng ngöôøi coù loøng trong saïch, vaø taäp ñoaøn nhöõng thieân thaàn cao caû nhaát. 
OÂi, Ta khao khaùt bieát bao ñöôïc thoâng baùo cho moïi nôi treân maët ñaát vaø cho töøng thaønh 
phoá moät cuûa ñòa caàu, tin möøng veà Maëc khaûi naøy _ moät Maëc khaûi maø traùi tim cuûa Sinai 
(Xi-nai) ñaõ bò thu huùt, vaø nhaân danh noù maø Ngoïn Löûa trong Buïi gai ñaõ keâu goïi: “Caùc 
Vöông quoác ôû treân trôøi vaø döôùi ñaát ñeàu thuoäc veà Thöôïng Ñeá, Ñaáng Chuùa cuûa caùc Chuùa”. 
Quaû thaät, ñaây laø Ngaøy maø ñaát vaø bieån ñeàu haân hoan vôùi söï thoâng baùo naøy, laø Ngaøy vì ñoù 
Thöôïng Ñeá ñaõ ñaët ñeå bao ñieàu tieân ñònh cho söï maëc khaûi, bôûi löôïng töø bi vöôït khoûi khaû 
naêng hieåu bieát cuûa taâm hoàn vaø trí oùc con ngöôøi. Khoâng bao laâu nöõa Thöôïng Ñeá seõ dong 
Thuyeàn Giaûi cöùu treân ngöôi vaø seõ bieåu hieän nhöõng con daân cuûa Ñaáng Baha nhö ñaõ ñöôïc 
neâu trong Kinh cuûa caùc Danh. 

 

Cao caû thay Ñaáng Chuùa cuûa caû nhaân loaïi, maø moãi khi Danh Ngaøi ñöôïc nhaéc ñeán thì taát 
caû caùc nguyeân töû cuûa traùi ñaát ñeàu rung ñoäng, vaø Ngoïn Löôõi Vó ñaïi ñaõ caûm ñoäng ñeå tieát 
loä ñieàu ñaõ töøng phong kín trong thaàn thöùc cuûa Ngaøi vaø caát giaáu trong kho baùu quyeàn löïc 
cuûa Ngaøi. Quaû thöïc, Ngaøi laø Ñaáng Cai quaûn taát caû nhöõng gì ôû caùc coõi trôøi vaø taát caû nhöõng 
gì ôû treân traùi ñaát, bôûi naêng löïc cuûa Danh Ngaøi, laø Ñaáng Huøng maïnh, Ñaáng Toaøn naêng, 
Ñaáng Toái cao. 
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KINH GIAO ÖÔÙC 
(Kitab-i-Ahd 
Book of the Covenant) 
 
Duø Chaân trôøi Toái cao khoâng coù cuûa caûi taàm thöôøng cuûa theá gian, Chuùng Ta vaãn löu laïi 
cho nhöõng ngöôøi thöøa keá cuûa Chuùng Ta moät di saûn cao caû vaø quyù voâ song trong kho baùu 
cuûa söï tin caäy vaø phuïc tuøng. Chuùng Ta khoâng ñeå laïi kho cuûa traàn tuïc naøo vaø cuõng khoâng 
gia boäi nhöõng noãi ñôùn ñau cuûa con ngöôøi. Laïy Thöôïng Ñeá chöùng tri! Trong cuûa caûi traàn 
tuïc, noãi sôï haõi aån mình vaø noãi hieåm nguy giaáu maët. Ngöôi haõy suy gaãm vaø haõy nhôù ñieàu 
maø Ñaáng Ñaïi Töø bi ñaõ maëc khaûi trong Kinh Quran (Coâ-ran): “ Tai hoïa xaûy ñeán cho moïi 
keû vu khoáng vaø phæ baùng, keû tích tuï cuûa caûi vaø tính ñeám cuûa caûi.”(1) Cuûa caûi treân theá gian 
thaät laø phuø du; taát caû nhöõng gì höõu hoaïi vaø thay ñoåi ñeàu laø, vaø ñaõ töøng laø, khoâng ñaùng 
löu taâm, ngoaïi tröø ôû möùc ñoä cho pheùp. 
 
Trong khi mang laáy söï lao nhoïc vaø tai öông, Keû bò aùp böùc naøy chæ coù muïc ñích daäp taét 
ngoïn löûa ganh gheùt vaø haän thuø, ñeå cho chaân trôøi taâm hoàn con ngöôøi ñöôïc soi toû baèng aùnh 
saùng hoøa hôïp vaø ñaït tôùi söï an tónh thöïc söï. Töø phöông Ñoâng cuûa Kinh baûn thieâng lieâng, 
Ngoâi Sao Mai Thaùnh ngoân naøy chieáu saùng röïc rôõ, maø moïi ngöôøi phaûi nhìn chaêm chuù vaøo 
ñoù: Hôõi caùc daân toäc treân theá giôùi, Chuùng Ta khuyeân nhuû caùc ngöôi haõy tuaân giöõ nhöõng gì 
seõ neâu cao cöông vò caùc ngöôi. Haõy giöõ chaéc laáy söï sôï Thöôïng Ñeá vaø maïnh meõ tuaân 
theo ñieàu phaûi. Quaû thaät, Ta ñaõ phaùn laø löôõi ñöôïc taïo neân ñeå thoát ra ñieàu thieän, ñöøng 
laøm oâ ueá noù baèng lôøi aùc. Thöôïng Ñeá ñaõ tha thöù cho nhöõng gì ñaõ qua. Töø nay, phaûi thoát ra 
ñieàu gì ñuùng vaø thích ñaùng, vaø phaûi kieàm cheá söï vu khoáng, noùi xaáu vaø baát cöù ñieàu gì gaây 
buoàn phieàn cho con ngöôøi. Cöông vò cuûa con ngöôøi laø cao troïng. Tröôùc ñaây khoâng laâu, 
Lôøi cao caû naøy ñaõ tuoân ra töø kho taøng cuûa Ngoøi Buùt Ñaáng Vinh quang: Ñaây laø Ngaøy ñaày 
aân phuùc vaø vó ñaïi _ laø Ngaøy trong ñoù nhöõng gì tieàm taøng nôi con ngöôøi ñaõ vaø seõ ñöôïc 
bieåu hieän. Cöông vò cuûa con ngöôøi thaät laø cao troïng, neáu hoï bieát baùm chaéc vaøo söï coâng 
nghóa vaø chaân lyù, vaø vöõng tin vaø beàn loøng trong Chaùnh Ñaïo. Döôùi maét cuûa Ñaáng Ñaïi Töø 
bi moät con ngöôøi chaân chính cuõng gioáng y nhö caû baàu trôøi; maët trôøi vaø maët traêng laø thò 
giaùc vaø thính giaùc cuûa ngöôøi aáy, coøn phaåm haïnh saùng ngôøi vaø röïc rôõ cuûa ngöôøi aáy laø 
nhöõng ngoâi sao. Cöông vò cuûa ngöôøi aáy laø cao caû nhaát, vaø aûnh höôûng cuûa ngöôøi aáy giaùo 
duïc caû theá giôùi taïo vaät. 
Trong Ngaøy naøy moïi linh hoàn nhaïy caûm ñaõ hít thôû ñöôïc höông thôm y trang cuûa Ngaøi, vaø 
vôùi moät taâm hoàn trong saïch, ñaõ höôùng veà maët Chaân trôøi toaøn vinh cuûa Ngaøi thì ñeàu ñöôïc 
nhìn nhaän trong Chaâu Kinh (Crimson Book) laø thuoäc vaøo haøng con daân cuûa Ñaáng Baha. 
Nhaân Danh Ta, caùc ngöôi haõy caàm laáy chung röôïu töø aùi cuûa Ta vaø uoáng no neâ trong söï 
töôûng nhôù vinh quang vaø kyø dieäu cuûa Ta. 
Hôõi caùc ngöôi, nhöõng keû sinh soáng treân traùi ñaát! Toân giaùo cuûa Thöôïng Ñeá laø ñeå taïo neân 
tình yeâu vaø söï thoáng nhaát; ñöøng bieán noù thaønh nguyeân nhaân cuûa söï thuø nghòch vaø baát 
hoøa. Taát caû nhöõng gì maø ngöôøi thaáy ñöôïc Linh aûnh Cao caû Nhaát vaø ngöôøi coù taàm nhìn 
cao caû coi nhö phöông tieän ñeå taïo döïng vaø baûo veä hoøa bình vaø söï an tónh cuûa con ngöôøi, 
ñeàu ñaõ ñöôïc tuoân ñoå töø Ngoøi Buùt Toái Cao. Nhöng nhöõng keû daïi doät cuûa theá gian, ñöôïc 
                                                 
(1) Quran 104: 1-2 
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nuoâi döôõng baèng nhöõng duïc voïng vaø öôùc muoán xaáu xa, vaãn cöù voâ taâm tröôùc ñöùc minh 
trieát cao ñoä cuûa Ngaøi, thöïc söï laø Ñaáng Toaøn tri, trong khi lôøi noùi vaø vieäc laøm cuûa hoï ñeàu 
bò thuùc ñaåy bôûi nhöõng bòa ñaët bieáng löôøi vaø töôûng töôïng voâ ích. 

Hôõi caùc ngöôi laø nhöõng keû thöông yeâu vaø nhöõng ngöôøi thuï thaùc cuûa Thöôïng Ñeá! Caùc 
Vua laø nhöõng bieåu hieän cuûa uy quyeàn, vaø laø bình minh cuûa söùc maïnh vaø cuûa caûi cuûa 
Thöôïng Ñeá. Caùc ngöôi haõy caàu nguyeän cho hoï. Ngaøi ñaõ phuù cho hoï quyeàn cai trò traùi ñaát 
vaø chæ daønh rieâng taâm hoàn con ngöôøi laøm nôi Ngöï trò cuûa rieâng Ngaøi. 

Söï xung ñoät vaø baát hoøa laø ñieàu tuyeät ñoái caám trong Thaùnh Kinh cuûa Ngaøi. Ñaây laø chæ duï 
cuûa Thöôïng Ñeá trong Maëc khaûi Toái ñaïi naøy cuûa Ngaøi. Ñaây laø ñieàu caám huûy boû theo leänh 
thieâng lieâng vaø coøn ñöôïc Ngaøi ban cho ôn boå söùc huy hoaøng cuûa Ngaøi. Quaû thaät, Ngaøi laø 
Ñaáng Toaøn trí, Ñaáng Toaøn tri. 

Moïi ngöôøi baét buoäc phaûi giuùp ñôõ nhöõng bình minh cuûa quyeàn uy vaø nhöõng nguoàn maïch 
cuûa phaùn leänh aáy vì hoï ñöôïc toâ ñieåm baèng vaät trang söùc laø söï voâ tö vaø coâng baèng. Nhöõng 
nhaø caàm quyeàn vaø nhöõng nhaø trí thöùc trong con daân Ñaáng Baha ñeàu ñöôïc chuùc phuùc. Hoï 
laø nhöõng ngöôøi thuï thaùc cuûa Ta ôû trong voøng caùc toâi tôù cuûa Ta vaø laø nhöõng bieåu hieän caùc 
meänh leänh cuûa Ta trong voøng caùc con daân cuûa Ta. Ta ban cho hoï Vinh quang cuûa Ta, 
thieân phöôùc cuûa Ta, aân töù cuûa Ta laø nhöõng thöù thaám nhuaàn caû theá giôùi taïo vaät. Veà ñieåm 
naøy, nhöõng lôøi phaùn ñöôïc maëc khaûi trong Thaùnh Kinh Kitab-i-Aqdas (Ki-taùp i Aéc-ñaùtx) 
cuõng laø nhöõng lôøi töø chaân trôøi thaùnh ngoân maø aùnh saùng thieân aân chieáu röïc rôõ huy hoaøng. 

Hôõi caùc ngöôi laø nhöõng Caønh cuûa Ta! Moät söùc maïnh huøng haäu, moät uy löïc tuyeät vôøi 
ñang coøn aån taøng trong theá giôùi taïo vaät. Caùc ngöôi haõy nhìn chaêm chuù vaøo noù vaø vaøo aûnh 
höôûng thoáng nhaát cuûa noù, chöù khoâng nhìn vaøo söï phaân bieät xuaát phaùt töø noù. 

YÙ chí cuûa Ñaáng Keát öôùc thieâng lieâng laø: Caùc Aghsan (Caønh), caùc Afnan (Nhaùnh) vaø hoï 
haøng Ta, moãi ngöôøi vaø moïi ngöôøi, ñeàu phaûi höôùng maët veà Caønh Vó ñaïi Nhaát. Haõy suy 
gaãm ñieàu Chuùng Ta ñaõ maëc khaûi trong Thaùnh kinh Thieâng lieâng Nhaát cuûa Chuùng Ta: 
“Khi Ñaïi döông Hieän dieän cuûa Ta ruùt xuoáng vaø Thaùnh kinh cuûa Maëc khaûi Ta hoaøn taát, 
caùc ngöôi haõy höôùng veà Ñaáng ñaõ ñöôïc Thöôïng Ñeá chæ ñònh, Ñaáng ñaõ ñaâm caønh töø Reã 
Xöa”. Ñoái töôïng cuûa caâu Kinh thieâng lieâng naøy chính laø Caønh Vó ñaïi Nhaát (Ñöùc Abdul-
Baha). Theá laø Chuùng Ta ñaõ ñoä löôïng maëc khaûi cho caùc ngöôi YÙ chí ñaày hieäu löïc cuûa 
Chuùng Ta, vaø quaû thaät Ta laø Ñaáng Ñoä löôïng, Ñaáng Ñaïi löïc. Quaû thaät Thöôïng Ñeá ñaõ 
phaùn truyeàn cöông vò cuûa Caønh lôùn (Muhammad Ali) laø thaáp hôn Caønh Vó ñaïi Nhaát (Ñöùc 
Abdul-Baha). Ngaøi quaû laø Ñaáng An baøi, Ñaáng Toaøn tri. Chuùng Ta ñaõ choïn “Caønh Lôùn” 
sau “Caønh Vó ñaïi Nhaát”, theo nhö phaùn truyeàn cuûa Ngaøi laø Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng Toaøn 
giaùc. 

Moïi ngöôøi phaûi bieåu loä tình yeâu ñoái vôùi caùc Aghsan (Caønh), nhöng Thöôïng Ñeá khoâng 
ban cho caùc Caønh moät quyeàn haïn naøo ñoái vôùi taøi saûn cuûa nhöõng ngöôøi khaùc. 

Hôõi caùc ngöôi laø nhöõng Aghsan (Caønh), nhöõng Afnan (Nhaùnh) vaø nhöõng hoï haøng cuûa Ta! 
Chuùng Ta nhaéc nhôû caùc ngöôi haõy sôï Thöôïng Ñeá, haõy thöïc hieän nhöõng haønh ñoäng cao 
quí, haõy laøm ñieàu gì thích hôïp vaø ñoan chính vaø coù theå naâng cao cöông vò cuûa caùc ngöôi. 
Quaû thaät, Ta phaùn raèng söï sôï Thöôïng Ñeá laø vò tö leänh vó ñaïi nhaát coù theå laøm cho Chaùnh 
Ñaïo cuûa Thöôïng Ñeá ñöôïc thaéng lôïi, vaø nhöõng ñaïo quaân thích hôïp nhaát ñoái vôùi vò tö leänh 
naøy ñaõ töøng laø vaø hieän laø taùnh haïnh chính tröïc, haønh vi töø thieän vaø thanh khieát. 
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Naøy hôõi caùc toâi tôù! Ñöøng ñeå cho nhöõng phöông tieän cuûa traät töï bieán thaønh nguyeân nhaân 
cuûa söï roái loaïn, vaø coâng cuï cuûa ñoaøn keát bieán thaønh cô hoäi baát hoøa. Chuùng Ta haèng hy 
voïng raèng caùc con daân Ñaáng Baha ñöôïc höôùng daãn bôûi nhöõng lôøi chuùc phuùc naøy: “Moïi 
vaät ñeàu thuoäc veà Thöôïng Ñeá”. Lôøi cao caû naøy gioáng nhö nöôùc ñeå daäp taét löûa ghen gheùt 
vaø haän thuø nung naáu trong tim, trong ngöïc con ngöôøi. Chæ nhôø lôøi naøy, caùc daân toäc vaø caùc 
doøng gioáng thuø nghòch seõ ñaït tôùi aùnh saùng thoáng nhaát thöïc söï. Ngaøi quaû ñaõ noùi leõ thaät vaø 
daãn ñöôøng. Ngaøi laø Ñaáng Toaøn löïc, Ñaáng Cao caû, Ñaáng Ñoä löôïng. 
Moïi ngöôøi phaûi toû söï lòch thieäp vaø toân kính ñoái vôùi caùc Aghsan (Caønh) ñeå nhôø ñoù Chaùnh 
Ñaïo cuûa Thöôïng Ñeá ñöôïc toân vinh vaø Thaùnh ngoân Ngaøi ñöôïc neâu cao. Leänh truyeàn naøy 
ñaõ nhieàu laàn ñöôïc nhaéc ñeán vaø ghi cheùp trong Thaùnh thö. Toát phöôùc cho ai hoaøn taát ñieàu 
maø Ñaáng An baøi, Ñaáng Coá cöïu cuûa caùc Thôøi ñaïi truyeàn daïy mình. Hôn nöõa, caùc ngöôi 
coøn ñöôïc leänh phaûi toân kính nhöõng ngöôøi trong Gia ñình Thaùnh, nhöõng Afnan (Nhaùnh) vaø 
nhöõng ngöôøi trong thaân toäc. Ngoaøi ra Chuùng Ta cuõng keâu goïi caùc ngöôi phuïng söï taát caû 
caùc nöôùc vaø coá gaéng caûi thieän theá giôùi.  
Ñieàu daãn tôùi söï hoài sinh theá giôùi vaø giaûi thoaùt caùc daân toäc vaø caùc gioáng noøi treân maët ñaát 
ñaõ ban xuoáng töø thieân ñaøng thaùnh ngoân cuûa Ngaøi laø Ñaáng Khaùt khao cuûa theá giôùi. Caùc 
ngöôi haõy laéng nghe lôøi khuyeân cuûa Ngoøi Buùt Vinh quang. Ñoái vôùi caùc ngöôi ñieàu naøy 
toát hôn moïi thöù treân traùi ñaát. Ñieàu naøy ñaõ ñöôïc chöùng nhaän trong Thaùnh kinh Vinh quang 
vaø Kyø dieäu cuûa Ta. 
 
 
NAWRUZ 
(Thaùnh Leã Naw-ruz, 21-3, laø ngaøy ñaàu naêm Baha'i vaø laø ngaøy vui möøng) 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, con xin daâng leân Ngaøi lôøi ca tuïng vì Ngaøi ñaõ aán ñònh Naw-ruz 
laø ngaøy Leã möøng cho taát caû nhöõng ai ñaõ giöõ trai giôùi vì tình yeâu Ngaøi vaø töï cheá ñoái vôùi 
taát caû nhöõng gì Ngaøi gôùm gheùt. Laïy Chuùa cuûa con, xin cho Tình yeâu Ngaøi vaø söùc noùng 
toûa ra do söï trai giôùi Ngaøi aán ñònh, khieán moïi ngöôøi trôû neân nhieät thaønh trong Chaùnh Ñaïo 
Ngaøi, baän roän trong vieäc ca tuïng Ngaøi vaø töôûng nhôù Ngaøi. 
Laïy Chuùa cuûa con, vì Ngaøi ñaõ toâ ñieåm hoï vôùi vaät trang söùc laø söï trai giôùi do Ngaøi aán 
ñònh, xin Ngaøi cuõng toâ ñieåm hoï vôùi söï chaáp nhaän cuûa Ngaøi do aân phöôùc vaø aân hueä doài 
daøo cuûa Ngaøi. Moïi haønh ñoäng cuûa loaøi ngöôøi ñeàu tuøy nôi söï haøi loøng cuûa Ngaøi vaø chòu söï 
ñieàu khieån bôûi leänh Ngaøi. Neáu Ngaøi coi moät ngöôøi khoâng giöõ trai giôùi nhö ngöôøi coù giöõ, 
thì ngöôøi ñoù phaûi ñöôïc coi nhö keû ñaõ giöõ trai giôùi ñôøi ñôøi. Coøn neáu Ngaøi coi moät ngöôøi 
giöõ trai giôùi nhö ñaõ phaù giôùi, thì ngöôøi ñoù phaûi ñöôïc keå nhö keû ñaõ laøm Chieác AÙo Maëc 
khaûi cuûa Ngaøi laám buïi vaø bò dôøi xa khoûi nhöõng laøn nöôùc trong suoát cuûa Gieáng söï soáng 
naøy. 
Ngaøi laø Ñaáng ñaõ khieán bieåu hieäu naøy ñöôïc neâu cao: “Ngaøi ñaùng ca ngôïi trong caùc coâng 
trình cuûa Ngaøi”; ñaõ khieán linh kyø naøy tung bay: “Taát caû vaâng phuïc meänh leänh Ngaøi”. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, xin toû roõ cöông vò cuûa Ngaøi ñeå hoï ñöôïc bieát söï öu tuù cuûa moïi 
vaät ñeàu tuøy thuoäc leänh Ngaøi vaø lôøi Ngaøi, vaø ñöùc haïnh cuûa moïi haønh ñoäng ñeàu ñöôïc ñònh 
ñoaït bôûi uy pheùp Ngaøi vaø bôûi söï vui thoûa cuûa yù chí Ngaøi; xin Ngaøi giuùp hoï nhaän bieát 
raèng gieàng moái moïi haønh ñoäng cuûa loaøi ngöôøi ñeàu ôû trong naém tay öng chuaån cuûa Ngaøi 
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vaø nôi meänh leänh Ngaøi. Xin khieán hoï bieát ñieàu naøy, ñeå cho khoâng gì coù theå khieán hoï muø 
loøa tröôùc Veû ñeïp cuûa Ngaøi, trong nhöõng ngaøy naøy khi Ñaáng Christ (Ki-toâ) coâng boá: “Taát 
caû quyeàn ngöï trò, thuoäc veà Ngaøi, hôõi Ngaøi laø Ñaáng ñaõ sinh ra Ñaáng Thaùnh thaàn (Jesus)”; 
nhöõng ngaøy maø Ñaáng Baïn höõu Ngaøi (Muhammad) ñaõ tuyeân döông: “Vinh quang thuoäc 
veà Ngaøi, hôõi Ngaøi laø Ñaáng Kính yeâu Nhaát vì Ngaøi ñaõ khaûi hieän Veû ñeïp cuûa Ngaøi vaø ñaõ 
giaùng buùt cho nhöõng keû löïa choïn cuûa Ngaøi ñieàu khieán hoï ñaït tôùi ngoâi maëc khaûi Toái Ñaïi 
Danh cuûa Ngaøi, Danh ñaõ khieán moïi daân toäc phaûi khoùc than, ngoaïi tröø nhöõng keû ñaõ döùt boû 
heát moïi söï ngoaøi Ngaøi, vaø cuøng höôùng veà Ñaáng laø Ñaáng Maëc khaûi chính Ngaøi vaø laø 
Ñaáng Bieåu hieän caùc ñaëc tính cuûa Ngaøi”. 
Laïy Chuùa cuûa con, Ñaáng laø Caønh cuûa Ngaøi vaø taát caû tín ñoà cuûa Ngaøi ñaõ chaám döùt trai 
giôùi ngaøy hoâm nay sau khi ñaõ tuaân giöõ noù trong khuoân khoå luaät phaùp cuûa Ngaøi vaø trong 
nhieät tình laøm vui loøng Ngaøi. Xin aán ñònh cho Ñaáng aáy, cho hoï, cho taát caû nhöõng ai böôùc 
vaøo coõi hieän dieän cuûa Ngaøi trong nhöõng ngaøy naøy taát caû nhöõng ñieàu thieän maø Ngaøi ñaõ 
höùa heïn trong Thaùnh Kinh Ngaøi. Xin Ngaøi ban cho hoï ñieàu gì ích lôïi cho hoï trong ñôøi 
naøy vaø ñôøi sau. 
Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng Toaøn trí. 
 
KINH AHMAD 
(Baûn kinh naøy coù hieäu löïc ñaëc bieät khi ñoïc trong hoaøn caûnh raéc roái, khoù khaên) 
 
Thöôïng Ñeá laø Ñaáng Vua, Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng Toaøn giaùc! Haõy nghe, Chim Hoïa mi cuûa 
Thieân ñöôøng ñang ngaân nga treân caønh Caây Baát dieät nhöõng baøi ca du döông ngoït ngaøo vaø 
thaùnh thieän, baùo hieäu cho nhöõng keû chaân thaønh tin möøng veà söï gaàn guõi cuûa Thöôïng Ñeá, 
keâu môøi caùc tín ñoà trong söï Thoáng nhaát Thieâng lieâng ñeán trieàu ñöôøng Hieän dieän cuûa 
Ñaáng Khoan dung, ñem ñeán cho nhöõng keû thoaùt tuïc söù ñieäp maëc khaûi bôûi Thöôïng Ñeá, 
Ñaáng Vua, Ñaáng Vinh quang, Ñaáng Voâ song, dìu daét nhöõng ngöôøi yeâu thöông tieán ñeán 
ngai chí thaùnh vaø tôùi Ñaáng Myõ leä huy hoaøng naøy. 
Quaû thaät, ñaây laø Ñaáng Myõ leä toái cao ñaõ ñöôïc tieân baùo trong Thaùnh kinh cuûa caùc Ñaáng Söù 
giaû, nhôø Ngaøi maø chaân lyù ñöôïc phaân bieät vôùi söï laàm laïc, vaø söï khoân ngoan cuûa moïi phaùn 
leänh ñöôïc kieåm chöùng. Quaû thaät, Ngaøi laø Caây Söï soáng naåy sinh traùi ngon cuûa Thöôïng 
Ñeá, Ñaáng Vó ñaïi, Ñaáng Quyeàn naêng, Ñaáng Vinh hieån. 
Hôõi Ahmad! Haõy laøm chöùng raèng quaû thaät Ngaøi laø Thöôïng Ñeá vaø khoâng coù Thöôïng Ñeá 
naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng Vua, Ñaáng Phuø trôï, Ñaáng Baát Khaû tæ, Ñaáng Toaøn naêng, vaø 
Ñaáng maø Ngaøi ñaõ cöû ñeán vôùi danh xöng laø Ali1 laø Ñaáng Söù giaû Chaân chính cuûa Thöôïng 
Ñeá maø taát caû chuùng ta phaûi vaâng theo lôøi chæ daïy. 
Naøy, hôõi daân chuùng, haõy vaâng theo caùc ñieàu raên cuûa Thöôïng Ñeá ñaõ ñöôïc ghi trong 
Thaùnh kinh Bayan do Ñaáng Vinh quang, Ñaáng Toaøn tri. Quaû thaät, Ngaøi laø Vua cuûa caùc 
Ñaáng Söù giaû vaø Thaùnh kinh cuûa Ngaøi laø Thaùnh kinh Quí Voâ giaù, mong caùc ngöôi hieåu 
ñieàu ñoù. 
Cuõng theá, töø tuø thaát naøy Chim Hoïa mi môùi chuyeån lôøi keâu goïi cuûa Ngaøi ñeán caùc ngöôi. 
Ngaøi chæ chuyeån söù ñieäp minh baïch naøy thoâi. Baát cöù ai tuøy thích coù theå quay löng laïi vôùi 
lôøi khuyeân cuûa Ngaøi, baát cöù ai tuøy thích coù theå choïn con ñöôøng cuûa Chuùa mình. 
                                                 
1 Ali: töùc laø Ñöùc Bab 
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Hôõi daân chuùng, neáu caùc ngöôi choái boû caùc thaùnh thi naøy, thì thöû hoûi caùc ngöôi caên cöù vaøo 
ñaâu maø tin Thöôïng Ñeá? Haõy coá chöùng minh ñi, hôõi taäp ñoaøn bòp bôïm. Khoâng, nhaân danh 
Ñaáng caàm giöõ linh hoàn Ta trong tay Ngaøi, khoâng bao giôø hoï chöùng minh noåi ñieàu ñoù 
ngay caû khi hoï goùp söùc ñeå giuùp nhau. 
Hôõi Ahmad! Ñöøng queân nhöõng ôn phöôùc cuûa Ta khi Ta vaéng boùng. Haõy nhôù ñeán nhöõng 
ngaøy cuûa Ta trong nhöõng ngaøy cuûa ngöôi, vaø söï phieàn muoän cuûa Ta, söï ñaøy aûi cuûa Ta 
trong nguïc thaát xa xoâi naøy. Haõy vöõng loøng trong tình yeâu cuûa Ta ñeå tim ngöôi khoûi dao 
ñoäng, duø cho ñao kieám keû thuø tuoân möa treân ngöôi vaø taát caû caùc baàu trôøi traùi ñaát noåi leân 
choáng ngöôi cuõng vaäy. 
Haõy nhö ngoïn löûa höïc hôõ ñoái vôùi keû thuø nghòch Ta vaø nhö doøng soâng tröôøng sinh ñoái vôùi 
nhöõng keû thaân meán Ta, vaø ñöøng trôû thaønh gioáng vôùi keû hoaøi nghi. 
Vaø ngay caû khi nhöõng ñieàu saàu naõo ñeø neùn ngöôi treân ñöôøng Ta, hoaëc bò tuûi nhuïc vì côù 
Ta, ngöôi chôù hoang mang. 
Haõy troâng caäy nôi Thöôïng Ñeá, Thöôïng Ñeá cuûa ngöôi vaø Chuùa cuûa toå tieân ngöôi. Vì daân 
chuùng ñang lang thang treân nhöõng neûo ñöôøng aûo voïng, maát linh giaùc neân hoï khoâng thaáy 
ñöôïc Thöôïng Ñeá baèng chính maét hoï, hay nghe Ca khuùc cuûa Ngaøi baèng chính tai hoï. 
Chuùng Ta thaáy daân chuùng nhö theá ñoù, vaø ngöôi cuõng thaáy nhö vaäy. 
Nhöõng meâ tín cuûa hoï ñaõ thaønh maøn ngaên giöõa hoï vaø traùi tim hoï vaø caûn trôû hoï vôùi con 
ñöôøng Thöôïng Ñeá, Ñaáng Chí Toân, Ñaáng Vó ñaïi. 
Töï ngöôi haõy tin chaéc raèng, söï thöïc ai töø boû Ñaáng Myõ leä naøy töùc ñaõ töø boû caùc Ñaáng Söù 
giaû tröôùc vaø toû loøng kieâu ngaïo ñoái vôùi Thöôïng Ñeá töï ngaøn xöa ñeán maõi ngaøn sau. 
Haõy hoïc kyõ Baûn Kinh naøy, hôõi Ahmad. Haõy tuïng trong nhöõng ngaøy cuûa ngöôi vaø ñöøng 
rôøi boû noù. Vì söï thaät Thöôïng Ñeá ñaõ aán ñònh cho keû ñoïc kinh naøy phaàn thöôûng cuûa moät 
traêm ngöôøi töû ñaïo vaø ôn phuïng söï trong caû hai theá giôùi. Chuùng Ta haäu aân cho ngöôi nhö 
theá laø bôûi loøng töø aùi cuûa Chuùng Ta, laø ôn khoan thöù bôûi söï hieän dieän cuûa Chuùng Ta, ñeå 
ngöôi coù theå ôû vaøo haøng nguõ nhöõng keû tri aân. 
Nhaân danh Thöôïng Ñeá! Heå ai saàu naõo phieàn muoän maø ñoïc Kinh naøy vôùi loøng chaân thaønh 
tuyeät ñoái, Thöôïng Ñeá seõ giaûi tröø phieàn muoän, phaù heát khoù khaên, xoùa boû hoaïn naïn.  
Söï thöïc, Ngaøi laø Ñaáng Khoan dung, Ñaáng Töø bi. Laønh thay Thöôïng Ñeá, Ñaáng Chuùa taát 
caû caùc theá giôùi. 
 
TANG LEÃ 
Söï cheát ñem ñeán cho moãi tín ñoà chieác coác söï soáng thaät söï. Noù phaân phaùt nieàm vui vaø ñem 
ñeán haïnh phuùc. Noù trao taëng söï soáng ñôøi ñôøi. 
Ñöùc Baha'u'llah 
 
¶1. 
Laïy Chuùa cuûa con, xin cho nhöõng ngöôøi veà vôùi Ngaøi ñöôïc naáp boùng Ngaøi laø Baïn ñöôøng 
Toái cao. Xin cho ngöôøi ñöôïc ôû laïi döôùi boùng Thaùnh ñieän uy nghi cuûa Ngaøi vaø nôi Trieàu 
ñöôøng Vinh quang cuûa Ngaøi. 
Laïy Chuùa cuûa con, töø ñaïi döông Khoan thöù cuûa Ngaøi xin ban cho ngöôøi ñieàu khieán ngöôøi 
trôû neân xöùng ñaùng ñöôïc cö truù trong Vöông quoác Toái cao cuûa Ngaøi, döôùi söï ngöï trò cao caû 
cuûa Ngaøi, laâu ñôøi nhö söï toàn taïi chính uy quyeàn toái thöôïng cuûa Ngaøi. 



 120 

Ngaøi coù quyeàn naêng haønh ñoäng theo toân yù Ngaøi. 
 
 
¶2. 
H 
aõy tuïng: Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, laïy Thöôïng Ñeá cuûa con! Ngaøi ñaõ giao phoù cho con baûo 
chöùng naøy Phaùt sinh töø Ngaøi, vaø Ngaøy nay theo toân yù Ngaøi, Ngaøi goïi ngöôøi veà cuøng 
Ngaøi. Laø toâi tôù Ngaøi, con ñaâu ñöôïc pheùp töï hoûi: “Ñieàu naøy töø ñaâu ñeán vaø taïi sao?”, bôûi 
vì moïi haønh ñoäng cuûa Ngaøi ñeàu thaùnh thieän vaø taát caû chæ duï cuûa Ngaøi ñeàu phaûi tuaân 
tuøng. 
Laïy Chuùa cuûa con, keû toâi tôù Ngaøi xin ñaët troïn hy voïng nôi thieân aân vaø loøng töø aùi cuûa 
Ngaøi. Xin ban cho ngöôøi ñieàu gì khieán linh hoàn ngöôøi ñöôïc ñeán gaàn Ngaøi vaø ñieàu gì 
khieán ngöôøi trôû neân cao quí trong moãi theá giôùi cuûa Ngaøi. Ngaøi laø Ñaáng Tha thöù, Ñaáng 
Thöôïng Ñeá hoaøn toaøn töø bi. 
Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng An baøi Toái cao, Ñaáng Nguyeân thuûy 
caùc thôøi ñaïi. 
 
 
¶3. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con! Ñaây laø toâi tôù Ngaøi, vaø laø con cuûa toâi tôù Ngaøi, ñaõ ñaët tin töôûng 
nôi Ngaøi vaø nôi caùc daáu hieäu cuûa Ngaøi, ñaõ höôùng maët veà Ngaøi vaø hoaøn toaøn döùt boû moïi 
söï ngoaøi Ngaøi. Quaû thaät Ngaøi laø Ñaáng Baùc aùi nhaát trong nhöõng Ñaáng Baùc aùi. 
Laïy Ngaøi laø Ñaáng Tha thöù toäi loãi cuûa ngöôøi ñôøi vaø che giaáu nhöõng khieám khuyeát cuûa hoï, 
xin Ngaøi cuõng ñoái xöû vôùi ngöôøi toâi tôù naøy tuøy coõi trôøi yù chí cuûa Ngaøi vaø ñaïi döông aân 
phuùc cuûa Ngaøi. Xin cho ngöôøi ñöôïc ñeán nôi trieàu ñöôøng baùc aùi thieân thöôïng cuûa Ngaøi 
voán coù töø tröôùc khi taïo thieân laäp ñòa. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng 
Haèng Tha thöù, Ñaáng Ñaïi löôïng.  
 
(Ñoïc saùu laàn Toái Ñaïi Danh:) 
ALLAH-O-ABHA  
(Roài ñoïc tieáp caùc caâu döôùi ñaây, moãi caâu möôøi chín laàn:) 
QUAÛ THAÄT, TAÁT CAÛ CHUÙNG CON ÑEÀU KÍNH THÔØ THÖÔÏNG ÑEÁ. 
QUAÛ THAÄT, TAÁT CAÛ CHUÙNG CON ÑEÀU CUÙI LAÏY TRÖÔÙC THÖÔÏNG ÑEÁ. 
QUAÛ THAÄT, TAÁT CAÛ CHUÙNG CON ÑEÀU DAÂNG MÌNH CHO THÖÔÏNG ÑEÁ.  
QUAÛ THAÄT, TAÁT CAÛ CHUÙNG CON ÑEÀU DAÂNG LÔØI CHUÙC TUÏNG LEÂN THÖÔÏNG 
ÑEÁ. 
QUAÛ THAÄT, TAÁT CAÛ CHUÙNG CON ÑEÀU TAÏ ÔN THÖÔÏNG ÑEÁ. 
QUAÛ THAÄT, TAÁT CAÛ CHUÙNG CON ÑEÀU BEÀN LOØNG TRONG THÖÔÏNG ÑEÁ. 
 
 
 
¶4. 
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Vinh quang thuoäc veà Ngaøi, laïy Chuùa laø Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa con! Xin ñöøng haï xuoáng 
ngöôøi maø Ngaøi ñaõ naâng leân bôûi uy löïc quyeàn toái thöôïng muoân ñôøi cuûa Ngaøi, vaø xin ñöøng 
taùch xa Ngaøi ngöôøi maø Ngaøi ñaõ khieán cho vaøo ñöôïc ñieän thôø Thoáng nhaát cuûa Ngaøi. Ngaøi 
haù vöùt xa Ngaøi ngöôøi maø Ngaøi ñaõ che chôû döôùi boùng vöông quyeàn cuûa Ngaøi vaø Ngaøi haù 
ñuoåi xa Ngaøi ngöôøi ñaõ aån naùu nôi Ngaøi. Laïy Ñaáng Khaùt voïng cuûa con! Ngaøi nôõ naøo haï 
thaáp ngöôøi maø Ngaøi ñaõ naâng cao vaø queân boû ngöôøi maø Ngaøi ñaõ khieán cho bieát nhôù ñeán 
Ngaøi? 
Ngaøi thaät laø vinh quang, vinh quang voâ haïn! Ngaøi töø muoân ñôøi laø Ñaáng Vua taïo vaät vaø laø 
Ñaáng Toái sô Nguyeân nhaân, vaø maõi maõi Ngaøi vaãn laø Ñaáng Chuùa moïi vaät thoï taïo vaø laø 
Ñaáng An baøi taát caû. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, vinh quang thuoäc veà Ngaøi! Neáu Ngaøi chaám döùt söï baùc aùi ñoái 
vôùi caùc toâi tôù Ngaøi thì ai coù theå toû ñöôïc söï baùc aùi ñoái vôùi hoï, vaø neáu Ngaøi töø choái cöùu 
giuùp nhöõng ngöôøi Ngaøi yeâu thöông thì ai coù theå giuùp hoï ñöôïc? 
Ngaøi thaät laø Vinh quang, Vinh quang voâ haïn! Ngaøi ñöôïc toân thôø trong chaân lyù Ngaøi, vaø 
quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng taát caû chuùng con ñeàu toân thôø. Coâng lyù Ngaøi thaät hieån nhieân, taát caû 
chuùng con ñeàu laøm chöùng veà ñieàu aáy. Quaû thaät, Ngaøi laø Ñaáng Kính yeâu trong aân phuùc 
Ngaøi. Khoâng coù Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi, Ñaáng cöùu giuùp trong caûnh hieåm 
ngheøo, Ñaáng Töï höõu. 
 
¶5. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con! Laïy Ngaøi laø Ñaáng Xaù toäi! Ñaáng Ban thöôûng! Ñaáng Cöùu khoå! 
Quaû thaät, con caàu xin Ngaøi tha thöù toäi loãi cho nhöõng ngöôøi rôøi boû chieác aùo thaân xaùc vaø 
vöôn leân theá giôùi taâm linh. 
Laïy Chuùa cuûa con! Xin thanh taåy nhöõng quaù phaïm cuûa ngöôøi, xin xoùa boû noãi khoå naõo 
cuûa ngöôøi, vaø bieán boùng toái nôi ngöôøi thaønh aùnh saùng. Xin cho linh hoàn ngöôøi vaøo vöôøn 
laïc phuùc, xin thanh taåy ngöôøi baèng nöôùc tinh khieát nhaát, vaø xin cho ngöôøi ñöôïc thaáy haøo 
quang cuûa Ngaøi ôû treân ñænh non cao nhaát. 
Ñöùc Abdul Baha  
 
HOÂN LEÃ 
¶1. 
Ngaøi laø Ñaáng Ñaïi löôïng, Ñaáng Thöôïng Ñeá Töø aùi hoaøn toaøn! Lôøi chuùc tuïng xin daâng leân 
Thöôïng Ñeá, Ñaáng Coá cöïu, Ñaáng Baát di Baát dòch, Ñaáng Baát bieán, Ñaáng Vónh cöûu! Bôûi 
chính Baûn theå Ngaøi, Ngaøi chöùng nhaän raèng Ngaøi laø Ñaáng Ñôn nhaát, Ñaáng Duy nhaát, 
Ñaáng Ñoäc laäp, Ñaáng Toái cao. 
Chuùng con xin chöùng nhaän raèng söï thaät khoâng coù Ñaáng Thöôïng Ñeá naøo khaùc ngoaøi Ngaøi; 
chuùng con nhaän bieát söï thoáng nhaát cuûa Ngaøi. Chuùng con tuyeân xöng söï ñôn nhaát cuûa 
Ngaøi. Luoân luoân Ngaøi vaãn ôû treân nhöõng ñieåm cao khoâng ai vöôït tôùi noåi, ôû toät ñænh ngoâi 
chí toân, vöôït khoûi söï nhaéc nhôû vaø moâ taû cuûa baát cöù ai khaùc ngoaøi Ngaøi. 
Vaø khi muoán bieåu hieän cho loaøi ngöôøi aân ñöùc vaø aân hueä Ngaøi, muoán thieát laäp traät töï treân 
theá giôùi, Ngaøi taïo neân nhöõng luaät leä vaø maëc khaûi nhöõng ñieàu raên; trong soá ñoù coù luaät veà 
hoân nhaân maø Ngaøi ñaõ khieán noù trôû neân moät thaønh trì haïnh phuùc vaø giaûi thoaùt, vaø, töø coõi 
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trôøi thaùnh thieän, Ngaøi ñaõ ghi luaät aáy cho chuùng con trong Boä Thaùnh Kinh Thieâng lieâng 
Nhaát cuûa Ngaøi. 
Vó ñaïi thay vinh quang Ngaøi, Ngaøi daïy: “Hôõi daân chuùng, haõy böôùc vaøo voøng hoân nhaân, 
ñeå caùc ngöôi coù theå taïo sinh keû nhôù ñeán Ta giöõa caùc toâi tôù cuûa Ta; ñaây laø moät trong 
nhöõng ñieàu raên cuûa Ta, haõy tuaân giöõ nhö moät ôn phoø trôï cho caùc ngöôi.” 
 
¶2. 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi thaät laø vinh quang! Quaû thöïc, ñaây laø toâi trai cuûa Ngaøi vaø 
ñaây laø tôù gaùi cuûa Ngaøi, cuøng teà töïu döôùi boùng töø bi cuûa Ngaøi, vaø caû hai cuøng hôïp nhaát 
nhôø aân hueä vaø söï ñoä löôïng cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá! Xin giuùp ñôõ ñoâi baïn trong theá giôùi 
naøy cuûa Ngaøi vaø trong Vöông quoác cuûa Ngaøi, vaø xin ban cho hai ngöôøi moïi ñieàu laønh 
nhôø hoàng aân vaø hoàng phuùc cuûa Ngaøi. Laïy Thöôïng Ñeá! Xin boå söùc cho ñoâi baïn trong vieäc 
phuïng söï Ngaøi, vaø giuùp ñôõ hai ngöôøi trong söï nghieäp cuûa Ngaøi. Xin bieán ñoâi baïn thaønh 
daáu hieäu cuûa Danh Ngaøi trong theá giôùi naøy, vaø phoø trôï hai ngöôøi baèng thieân phuùc cuûa 
Ngaøi voán dö daät trong theá giôùi naøy vaø trong theá giôùi sau. Laïy Thöôïng Ñeá! Hai ngöôøi naøy 
ñang naøi xin Vöông quoác töø bi cuûa Ngaøi vaø keâu caàu theá giôùi ñôn nhaát cuûa Ngaøi. Quaû 
thöïc, hai ngöôøi laøm leã thaønh hoân trong söï vaâng phuïc phaùn leänh cuûa Ngaøi. Xin bieán ñoâi vôï 
choàng naøy thaønh nhöõng daáu hieäu cuûa söï thoáng nhaát vaø hoøa hôïp cho ñeán thôøi chung cuoäc. 
Quaû thöïc, Ngaøi laø Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng Haèng höõu, Ñaáng Toaøn naêng! 
Ñöùc Abdul-Baha 
 
DÖ NHAÄT  
(Nhöõng ngaøy xen keõ _ dö nhaät _ töø 26 thaùng 2 ñeán heát 1 thaùng 3, goàm thaønh thôøi kyø chuaån 
bò trai giôùi. Nhöõng ngaøy naøy daønh cho vieäc aùi höõu, baùc aùi vaø taëng quaø). 
 
Laïy Thöôïng Ñeá cuûa con, Ngaøi laø Löûa cuûa con, laø AÙnh saùng cuûa con! Baây giôø laø baét ñaàu 
nhöõng ngaøy maø trong Thaùnh kinh Ngaøi, Ngaøi goïi laø nhöõng Ayyam-i-Ha (nhöõng ngaøy Ha, 
nhöõng ngaøy xen keõ), laïy Ngaøi laø Ñaáng Vua cuûa caùc Danh; vaø baây giôø laø saép ñeán kyø trai 
giôùi maø Ngoøi buùt vinh quang cuûa Ngaøi ñaõ aán dònh cho moïi keû soáng trong vöông quoác taïo 
vaät cuûa Ngaøi. Laïy Chuùa cuûa con, bôûi nhöõng ngaøy naøy vaø bôûi taát caû nhöõng ngöôøi tín nghóa 
ñaõ naém chaéc daây phaùn leänh cuûa Ngaøi vaø gaén boù vôùi caùc giaùo leänh cuûa Ngaøi trong thôøi kyø 
naøy, con caàu xin Ngaøi daønh moät choã cho moãi linh hoàn naøy ôû gaàn Thaùnh ñieän Ngaøi, vaø 
moät vò trí cuõng ñöôïc daønh cho hoï khi veû huy hoaøng aùnh saùng Thaùnh nhan Ngaøi xuaát hieän. 
Laïy Chuùa cuûa con, ñaây laø nhöõng toâi tôù Ngaøi maø khoâng xu höôùng xaáu xa naøo ngaên trôû hoï 
tieáp nhaän ñieàu Ngaøi ñaõ ban xuoáng trong Thaùnh kinh Ngaøi. Hoï phuû phuïc tröôùc Chaùnh Ñaïo 
Ngaøi; hoï tieáp nhaän Thaùnh kinh Ngaøi vôùi söï quyeát taâm ñuùng nhö noù ñöôïc ban cho bôûi 
chính Ngaøi; hoï tuaân giöõ ñieàu Ngaøi truyeàn daïy hoï vaø hoï ñaõ choïn vaâng theo ñieàu do Ngaøi 
chuyeån tôùi hoï. 
Laïy Chuùa cuûa con, Ngaøi thaáy hoï ñaõ nhaän bieát vaø tin töôûng taát caû nhöõng ñieàu Ngaøi maëc 
khaûi cho hoï trong caùc Thaùnh thö cuûa Ngaøi. Laïy Chuùa cuûa con, xin cho hoï uoáng nöôùc 
tröôøng toàn cuûa Ngaøi töø nôi tay ñoä löôïng cuûa Ngaøi. Xin ban cho hoï phaàn thöôûng daønh cho 
keû ñaém mình trong ñaïi döông hieän dieän cuûa Ngaøi vaø keû ñaõ tìm ñöôïc röôïu tuyeån nôi söï 
töông ngoä cuøng Ngaøi. 
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Laïy Ngaøi laø Ñaáng Vua cuûa caùc Vua, Ñaáng xoùt thöông keû bò aùp böùc, con caàu xin Ngaøi caáp 
phaùt cho hoï nhöõng cuûa caûi trong ñôøi naøy vaø ñôøi sau. Hôn nöõa, cuõng xin ban cho hoï ñieàu 
maø khoâng taïo vaät naøo cuûa Ngaøi khaùm phaù ñöôïc, vaø xin keå hoï trong haøng nguõ cuûa nhöõng 
keû chaàu haàu quanh Ngaøi vaø nhöõng keû tieán hoùa quanh ngai Ngaøi trong moãi theá giôùi cuûa 
Ngaøi. 
Ngaøi thöïc söï laø Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng Toaøn giaùc.  
 
KINH RIDVAN 
Hôõi Ngoøi buùt Toái cao, Muøa xuaân Thieân thöôïng ñaõ ñeán, vì Leã hoäi cuûa Ñaáng Ñaïi Töø bi 
ñang ñeán nhanh. Haõy naêng ñoäng leân, vaø toân vinh Danh Ñaáng Thöôïng Ñeá cuûa ngöôi vaø 
caát cao lôøi chuùc tuïng Ngaøi tröôùc toaøn theå taïo vaät, ñeán noãi taát caû vaät thoï taïo ñeàu hoài sinh 
vaø ñöôïc neân môùi. Haõy caát tieáng leân, vaø chôù laëng im. Vaàng thaùi döông laïc phuùc ñaõ chieáu 
roïi nôi chaân trôøi Thaùnh Danh cuûa Chuùng Ta, Ñaáng Laïc phuùc, vì vöông quoác Thaùnh Danh 
cuûa Thöôïng Ñeá ñaõ ñöôïc ñieåm toâ baèng vaät trang söùc laø Danh cuûa Chuùa ngöôi, Ñaáng Taïo 
döïng caùc coõi trôøi. Haõy ñöùng leân tröôùc taát caû caùc nöôùc treân traùi ñaát, vaø töï trang bò baèng 
quyeàn naêng cuûa Toái Ñaïi Danh, vaø chôù chaäm böôùc. 
Ta thaáy döôøng nhö ngöôi ñaõ döøng laïi vaø khoâng haønh ñoäng theo Kinh baûn cuûa Ta. Veû huy 
hoaøng cuûa Thaùnh nhan Thieân thöôïng haù khieán ngöôi hoang mang, hay laø lôøi nhaûm nhí 
cuûa keû laàm laïc ñaõ khieán loøng ngöôi ñaày phieàn muoän vaø laøm teâ lieät hoaït ñoäng cuûa ngöôi? 
Haõy löu taâm ñöøng ñeå baát cöù ñieàu gì ngaên trôû ngöôi toân vinh söï troïng ñaïi cuûa Ngaøy naøy _ 
Ngaøy maø Ngoùn tay trang nghieâm vaø quyeàn löïc ñaõ khai nieâm bình Röôïu töông phuøng, vaø 
trieäu taäp taát caû nhöõng ai ôû treân caùc coõi trôøi vaø taát caû nhöõng ai ôû treân traùi ñaát. Ngöôi haù 
thích trì hoaõn khi ngoïn gioù baùo tin Ngaøy cuûa Thöôïng Ñeá ñaõ thoåi qua ngöôi, hoaëc ngöôi 
laïi gioáng nhöõng keû maø maøn voâ minh ngaên caùch hoï vôùi Ngaøi? 
Laïy Chuùa cuûa taát caû caùc Danh vaø Ñaáng Taïo döïng caùc coõi trôøi, Ta khoâng cho pheùp baát cöù 
maøn che naøo coù theå ngaên Ta nhaän bieát nhöõng vinh quang veà Ngaøy cuûa Ngaøi _ Ngaøy naøy 
chính laø ngoïn ñeøn höôùng daãn ñoái vôùi toaøn theá giôùi vaø laø daáu hieäu cuûa Ñaáng Coá cöïu caùc 
Thôøi ñaïi ñoái vôùi moïi ngöôøi soáng nôi ñoù. Söï laëng im cuûa Ta laø do nhöõng böùc maøn che maét 
chuùng sinh khoâng cho hoï thaáy Ngaøi, vaø söï caâm nín cuûa Ta laø do nhöõng chöôùng ngaïi caûn 
trôû con daân Ngaøi nhaän bieát chaân lyù cuûa Ngaøi. Ngaøi bieát moïi söï trong con, nhöng con 
khoâng bieát gì veà Ngaøi. Ngaøi laø Ñaáng Toaøn tri, Ñaáng Toaøn trí. Bôûi Danh Ngaøi öu vieät hôn 
moïi danh khaùc! Neáu phaùn leänh toaøn quyeàn vaø toaøn thaéng cuûa Ngaøi ñeán vôùi con, leänh aáy 
seõ ban cho con uy löïc laøm soáng laïi linh hoàn moïi ngöôøi, nhôø Ngoâi Lôøi toái cao cuûa Ngaøi, 
maø con ñaõ nghe phaùn ra bôûi Löôõi quyeàn uy cuûa Ngaøi trong vöông quoác vinh quang cuûa 
Ngaøi. Phaùn leänh aáy seõ giuùp con coâng boá maëc khaûi Thaùnh nhan huy hoaøng cuûa Ngaøi, maø 
nhôø ñoù moïi söï aån khuaát ñoái vôùi maét loaøi ngöôøi ñaõ ñöôïc bieåu hieän trong Danh Ngaøi, Ñaáng 
Hieån hieän, Ñaáng Phoø trôï Toái thöôïng, Ñaáng Töï toàn. 
Hôõi Ngoøi buùt, trong Ngaøy naøy ngöôi coù theå tìm thaáy ai khaùc ngoaøi Ta? Taïo vaät vaø caùc 
bieåu hieän ñaõ thay ñoåi nhö theá naøo? Coøn caùc danh vaø caùc vöông quoác cuûa caùc danh thì 
sao? Taát caû caùc vaät thoï taïo höõu hình cuõng nhö voâ hình, bieán ñi ñaâu caû roài? Caùc bí quyeát 
huyeàn nhieäm cuûa vuõ truï vaø caùc maëc khaûi thì sao? Theá ñaáy, toaøn theå taïo vaät ñaõ bieán maát! 
Khoâng coù gì toàn taïi ngoaïi tröø Thaùnh nhan cuûa Ta, Ñaáng Haèng höõu, Ñaáng Huy hoaøng, 
Ñaáng Toaøn vinh. 
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Ñaây laø Ngaøy khoâng ai coøn thaáy gì ngoaøi haøo quang AÙnh saùng chieáu roïi töø Thaùnh nhan 
cuûa Chuùa ngöôi, Ñaáng Töø hueä, Ñaáng Ban cho Doài daøo Nhaát. Quaû thaät, Chuùng Ta ñaõ 
khieán moïi linh hoàn taét lòm bôûi quyeàn toái thöôïng toaøn löïc vaø toaøn thaéng cuûa Ta. Roài 
Chuùng Ta laøm xuaát hieän moät taïo vaät môùi, nhö laø daáu hieäu hoàng aân cuûa Ta ñoái vôùi loaøi 
ngöôøi. Quaû thaät, Ta laø Ñaáng Ñaïi löôïng, Ñaáng Coá cöïu cuûa caùc Thôøi ñaïi... 
Ñöùc Baha'u'llah, Gleanings 27 
 
 
LÖÛA THIEÂNG 
(Baûn kinh naøy ñeå ñoïc trong nhöõng luùc bieán loaïn lôùn nhö nhöõng thôøi buoåi naøy ñaõ ñöôïc 
maëc khaûi khi Ñöùc Baha'u'llah ôû vaøo hoaøn caûnh hieåm ngheøo nhaát) 
 
Trong Thaùnh Danh Ngaøi, Ñaáng Toaøn naêng, Ñaáng Toái coå cuûa caùc Thôøi ñaïi. 
 
Quaû thaät taâm hoàn cuûa nhöõng tín ñoà nhieät thaønh ñaõ bò thieâu ñoát bôûi löûa phaân ly, 
Ñaâu laø söï chieáu roïi cuûa aùnh saùng Hôïp nhaát cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Kính yeâu cuûa theá giôùi? 
 
Nhöõng keû ñöôïc Ngaøi löïa choïn ñaõ laïc loûng trong boùng toái hoaøn toaøn, 
Ñaâu laø söï xuaát hieän buoåi ban mai taùi hôïp cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Khaùt khao cuûa theá giôùi? 
 
Thaân theå cuûa nhöõng keû ñöôïc Ngaøi löïa choïn ñaõ daõy duïa trong nhöõng vuøng ñaát laï, 
Ñaâu laø ñaïi döông hieän dieän cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Chuùc phuùc cho theá giôùi? 
 
Nhöõng baøn tay khaùt khao ñaõ vöôn leân baàu trôøi thieân phöôùc cuûa Ngaøi, 
Ñaâu laø möa aân phuùc cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Che chôû cuûa theá giôùi? 
 
Söï voâ tín taøn baïo ñaõ daãy ñaày caùc xöù, 
Ñaâu laø söï thaéng theá cuûa buùt leänh cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Toaøn thaéng cuûa theá giôùi? 
 
Tieáng tru luõ choù ñaõ vang lôùn ôû moïi phía, 
Ñaâu laø sö töû röøng thònh noä cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Tröøng phaït cuûa theá giôùi? 
 
Muøa ñoâng ñaõ ñeø naëng treân taâm hoàn con ngöôøi, 
Ñaâu laø löûa yeâu thöông cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Khaùt khao cuûa theá giôùi? 
 
Tai bieán ñaõ vöôït tôùi möùc cao nhaát, 
Ñaâu laø bieåu hieän cöùu giuùp cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Cöùu vôùt cuûa theá giôùi? 
 
Söï toái taêm ñaõ bao truøm taïo vaät cuûa Ngaøi, 
Ñaâu laø söï soi roïi cuûa nguoàn saùng Ngaøi, hôõi Ñaáng Saùng ngôøi cuûa theá giôùi? 
 
Loaøi ngöôøi ñaõ ñöa cao ñoâi tay phaïm thaùnh, 
Ñaâu laø lôøi quaû baùo cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Huûy dieät cuûa theá giôùi? 
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Söï khoå ñau ñaõ vöôït tôùi möùc thaúm saâu nhaát, 
Ñaâu laø daáu hieäu vinh quang cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Vinh quang cuûa theá giôùi? 
 
Söï phieàn muoän ñaõ bao truøm ngaøy xuaân cuûa Thaùnh danh Bao dung cuûa Ngaøi, 
Ñaâu laø nieàm vui cuûa Ñaáng Bieåu hieän Thaùnh danh Ngaøi, hôõi Ñaáng Yeân vui cuûa theá giôùi? 
 
Söï khoå ñau cuøng ñoä ñaõ daøy voø nhaân loaïi, 
Ñaâu laø daáu hieäu thanh nhaøn cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Toái ñaïi Haïnh phuùc cuûa theá giôùi? 
 
Ngaøi ñaõ thaáy Ñaáng Bieåu hieän Thaùnh thi cuûa Ngaøi bò bao vaây bôûi söï dieãu côït, 
Ñaâu laø baøn tay quyeàn naêng cöùu giuùp cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Quyeàn naêng cuûa theá giôùi? 
 
Söï khaùt khao cao ñoä ñang haønh haï moïi ngöôøi, 
Ñaâu laø doøng soâng ôn phöôùc cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Bao dung cuûa theá giôùi? 
 
Taùnh tham lam ñaõ giam haõm toaøn theå taïo vaät, 
Ñaâu laø nhöõng ngöôøi döùt boû, hôõi Ñaáng Chuû teå cuûa theá giôùi? 
 
Ngaøi thaáy Keû heøn moïn naøy coâ ñoäc nôi xöù laï, 
Ñaâu laø ñaïo thieân binh cuûa thieân ñình quyeàn naêng Ngaøi, hôõi Ñaáng Toái Quyeàn theá cuûa theá 
giôùi? 
 
Toâi bò boû rôi trong vuøng ñaát löu ñaøy, 
Ñaâu laø nhöõng chuû nhaø thaân höõu cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Baïn höõu cuûa caû theá giôùi? 
 
Töû thaàn ñaõ gieo saàu naõo khaép moïi mieàn, 
Ñaâu laø ngoïn thuûy trieàu trong ñaïi döông söï soáng cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Söï soáng cuûa toaøn theá 
giôùi? 
 
Tieáng thì thaøo cuûa Sataên ñaõ meâ hoaëc moïi ngöôøi, 
Ñaâu laø bieåu töôïng söï loâi ñình cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Huy hoaøng cuûa theá giôùi? 
 
Röôïu tham duïc ñaõ che môø taâm trí moïi ngöôøi, 
Ñaâu laø linh hoàn thaùnh thieän, hôõi Ñaáng Khaùt khao cuûa theá giôùi? 
 
Ngaøi thaáy Keû khoán khoå naøy bò vaây phuû trong caûnh toái taêm giöõa nhöõng ngöôøi Syrie, 
Ñaâu laø söï toûa saùng cuûa aùnh saùng ban mai cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Ñeøn trôøi cuûa theá giôùi? 
 
Ngaøi thaáy Toâi bò caám môû lôøi, 
Vaäy tôùi bao giôø nhöõng ñieäu nhaïc du döông cuûa Ngaøi môùi troåi leân ñöôïc, hôõi Ñaáng Hoan 
ca cuûa theá giôùi? 
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Phaàn lôùn loaøi ngöôøi bò vaây phuû bôûi söï nghi ngôø vaø aûo töôûng, 
Ñaâu laø nhöõng con daân xaùc tín cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng laøm Nôi truù aån cuûa theá giôùi? 
 
Baha bò dìm trong ñaïi döông thoáng khoå, 
Ñaâu laø thuyeàn giaûi thoaùt cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Giaûi thoaùt cuûa theá giôùi? 
 
Ngaøi thaáy Ngaøy xuaân phaùn leänh cuûa Ngaøi chìm trong caûnh toái ñen cuûa taïo vaät, 
Ñaâu laø maët trôøi thieân ñaøng ôn phöôùc cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng AÙnh saùng cuûa toaøn theá giôùi? 
 
Nhöõng ngoïn ñeøn chaân lyù vaø cöông tröïc, trung thaønh vaø danh döï ñaõ bò daäp taét, 
Ñaâu laø daáu hieäu quaû baùo cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Vaän chuyeån cuûa theá giôùi? 
 
Chính Ngaøi thaáy Ngöôøi doác taâm laøm saùng toû ñaïo Ngaøi, chính Ngaøi bieát caùi gì ñang vaây 
phuû Ngöôøi treân ñöôøng thöông yeâu cuûa Ngaøi, 
Laøm sao ngoøi buùt cuûa Toâi phaûi döøng laïi, hôõi Ñaáng Kính yeâu cuûa toaøn theá giôùi? 
 
Caùc caønh Caây Sen bò beû gaõy döôùi nhöõng côn gioù phuõ phaøng cuûa soá phaän, 
Ñaâu laø nhöõng linh kyø chieán thaéng cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Toaøn thaéng cuûa theá giôùi? 
 
Maët Toâi bò che môø bôûi lôùp buïi vu khoáng, 
Ñaâu laø laøn gioù thöông yeâu cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Khoan dung cuûa theá giôùi? 
 
Chieác aùo thaùnh ñaõ bò vaáy baån bôûi nhöõng keû gian doái, 
Ñaâu laø vaät trang söùc thaùnh khieát cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Phuïng thôø cuûa theá giôùi? 
 
Bieån ôn phöôùc vaãn coøn xa taàm tay ngöôøi tìm kieám, 
Ñaâu laø ngoïn thuûy trieàu thieân aân cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Khaùt khao cuûa theá giôùi? 
 
Nhöõng keû thuø Toâi ñaõ khoùa cöûa khoâng cho baïn höõu Toâi ñeán thaêm, 
Ñaâu laø chìa khoùa thieân phuùc cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Chuû teå cuûa theá giôùi? 
 
Caùc laù caây ñaõ vaøng khoâ vì gioù ñoäc haän thuø, 
Ñaâu laø möa töø nhöõng ñaùm maây ôn phöôùc cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Ôn phöôùc cuûa theá giôùi? 
 
Theá giôùi ñaõ toái saàm laïi vì buïi toäi loãi, 
Ñaâu laø nhöõng côn gioù khoan dung cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Khoan dung cuûa theá giôùi? 
 
Keû Thanh nieân naøy bò giam caàm nôi mieàn ñaát caèn coãi, 
Ñaâu laø möa töø thieân ñaøng ôn phöôùc cuûa Ngaøi, hôõi Ñaáng Giaûi thoaùt cuûa theá giôùi? 
 
Thöôïng Ñeá phaùn cuøng Ñöùc Baha'u'llah: 
Hôõi Ngöôi laø Ngoøi buùt Thieân thöôïng, töø coõi thöïc taïi vónh cöûu, Chuùng Ta ñaõ nghe lôøi keâu 
caàu caûm ñoäng cuûa Ngöôi, 
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Vaäy haõy nghe ñaây ñieàu maø Ngoïn löôõi Vó ñaïi truyeàn phaùn, hôõi Ñaáng Khoán khoå cuûa theá 
giôùi. 
 
Neáu chaúng vì söï giaù laïnh, laøm sao söùc noùng thaùnh ngoân cuûa Ngöôi coù ñöôïc giaù trò, hôõi 
Ñaáng Maëc khaûi cuûa theá giôùi? 
 
Neáu chaúng vì söï ñau ñôùn, laøm sao ñöùc kieân nhaãn doài daøo cuûa Ngöôi chieáu saùng, hôõi 
Ñaáng Huy hoaøng cuûa theá giôùi? 
 
Vinh quang thay söï xuaát hieän cuûa Ngöôi töø Thieân ñaøng Giao öôùc giöõa nhöõng keû ñang 
chaïy theo söï haän thuø, vaø vinh quang thay söï tuøng phuïc cuûa Ngöôi tröôùc Thöôïng Ñeá, hôõi 
Ñaáng Thöông yeâu cuûa toaøn theá giôùi. 
 
Do Ngöôi ngoïn côø töï do phaát phôùi bay treân ñænh cao choùt voùt. 
 
Do Ngöôi bieån thieân phöôùc daâng leân, hôõi Ñaáng Kính yeâu cuûa theá giôùi. 
 
Do söï coâ ñôn cuûa Ngöôi, Bieån Hôïp nhaát tuoân traøo, vaø do söï löu ñaøy cuûa Ngöôi ñaát khoâ 
caèn thaønh ra töôi toát. 
 
Vaäy haõy beàn loøng chòu ñöïng, hôõi Ngöôi laø Ñaáng Löu ñaøy cuûa theá giôùi. 
 
Ngöôi ñaõ thaáy loøng ngöôøi ñôøi chöùa ñaày toäi loãi, vaø Ngöôi seõ tha thöù cho hoï, bôûi Ngöôi laø 
Ñaáng Hieåu roõ muïc ñích cuûa toaøn theá giôùi. 
 
Khi nhöõng löôõi kieám tuoát ra, haõy ñi tôùi; khi caùc ngoïn daùo vung leân, haõy tieán nhanh, hôõi 
Ngöôi laø Ñaáng Cöùu chuoäc cuûa theá giôùi. 
 
Ngöôi than van hay laø Ta phaûi than van? Cuõng ñöøng keâu khoùc tröôùc soá ít nhöõng ngöôøi 
giuùp ñôõ Ngöôi, hôõi Ngöôi laø Ñaáng ñaõ taïo neân söï than van cuûa theá giôùi. 
 
Ñöùc Baha'u'llah laõnh yù: 
Quaû thaät,Toâi ñaõ nghe Tieáng goïi, hôõi Ñaáng Baha Kính yeâu, vaø Toâi ñaõ thaáy thaùnh nhan 
cuûa Baha röïc saùng vôùi söùc noùng khoå naõo vaø vôùi söï saùng cuûa thaùnh ngoân Ngaøi, vaø Ñaáng 
aáy ñaõ ñöùng leân vôùi troïn nieàm tin ôû nôi dieãn ra söï töû ñaïo, chæ mong tìm söï haøi loøng cuûa 
Ngaøi, hôõi Ñaáng Khaùt khao cuûa theá giôùi. 
 
Hôõi Ngaøi laø Ñaáng Ali-Qubli-Akbar. 
 
Haõy ca ngôïi Thöôïng Ñeá ñaõ maëc khaûi baûn Kinh naøy, ñeå caùc ngöôi hít thôû ñöôïc höông 
thôm kieân nhaãn cuûa Ta vaø ñöôïc bieát söï gì ñaõ vaây phuû laáy Chuùng Ta treân ñöôøng cuûa 
Thöôïng Ñeá, Ñaáng Toân thôø cuûa toaøn theá giôùi. 
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Ngöôøi dòch: E-Ba 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                                 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  


